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Luɔi Atuuc Jethu
Wɛẗ nhom

Luɔi Atuuc Jethu, athör buɔth athörWël Jethu cï
Luka gɔẗ. Wɛẗ ril yen gɛẗ Luka athör kënë, ee lɔn bï
nyuɔɔth tɛ̈ cï Wëi Nhialic kɔc ke kɔŋ Jethu buɔɔth
kuɔny thïn, ku bïkWɛẗ Puɔth Yam riɛnke thiäi piny
Jeruthalem ku Judia yic ëbën, ku Thamaria ku jɔl
a pinynhom ëbën aya. (1-8) Yeen, anyïköl ë cäth
kɔc cï gam, cïmënwäär jɔɔkyen rot kamkɔc Itharel
agut tɛ̈bï yen jäl a gam tënë kɔc pinynhomëbën. Ee
wïc raan gät athör bï kɔc ye kueen ŋic ku detkë yic
aya, lɔnkɔc cï gamaacie kɔc kemankɔc Romamac
baai, ku lɔnnadë, gamkɔc cï gamë tɛ̈ye kɔc Itharel
yanhden thɛɛk thïn yen ë jɔl thääp.
Alëu bï luɔi Atuuc Jethu tek yic ë diäk, ku bï

nyooth tɛ̈ cï Wɛẗ Puɔth Yam ye lueel rin Jethu thiëi
piny thïn, ku jɔk akuut kɔc cï gam kecök. Luɔi
Atuuc acï tek yic këlä, (1) Cäth kɔc cï gam, jɔɔk
Jeruthalem la nhial Jethu cök ciëën, (2) Wɛẗ Puɔth
Yamacï ɣetwuɔẗ kɔk̈ yiic panPalethtinia, (3)Ku ler
tueŋ aya lɔŋwärdït Adɛk̈diɛɛt agut bï ɣet Roma.
Këdïït cï tïc Luɔi Atuuc Jethu yic, ee luɔi Wëi

Nhialic cï bɛn̈ kek riɛl kɔc cï gam gup Jeruthalem
aköl Yan Ayum cïn yic luɔu, ku ler tueŋ ke tiit ke.
Ku yïk akut kɔc cï gam kek kɔcken dït riɛl, käjuëc
cï röt looi yiic cï lueel athör yic. Wɛẗ kɔc cï gam
tueŋ acï gɔẗ käk cï lɛk̈ kɔc yiic, ku käk cï röt looi cï
gɔẗ athör Luɔi Atuuc Jethu yic, aa riɛl ë wɛẗ kënë
nyuɔɔth pïr kɔc cï gam yic, ku jɔl amɛẗ ë rot akut
kɔc cï gam yic aya.
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Käk tɔ̈ thïn
Guiër kɔc ŋic käk cï röt looi 1:1-26
Löŋ cï Jethu lueel ciëën ku athɔn̈de 1:1-14
Raan cï kuany nyin Judath 1:15-26

Kë cï nyooth Jeruthalem 2:1–8:3
Kë cï nyooth Judia ku Thamaria 8:4–12:25
Luɔi Paulo 13:1–28:31
Atuc tueŋ 13:1–14:28
Amat nhom gen Jeruthalem 15:1-35
Atuc ë rou 15:36–18:22
Atuc ë diäk 18:23–21:16
Paulo acï mac Jeruthalem ku Cetharia ku
Roma 21:17–28:31

1-2 Tënë Thiöpiluth athördiɛn̈ tueŋ yic, ɣɛn acï
gɛẗ käk cï Jethu looi, ku käk cï piɔɔ̈c̈ tɛẅäär jɔɔk
yen luɔide cök, agut aköl jɔt ye nhial. Tɛẅën këc
Jethu guɔ ɣäth nhial, ëcï wɛẗ than piny ë riɛl cï Wëi
Nhialic yiëk ye, tënë kɔc cï lɔc bïk atuɔɔ̈c̈ke.

3 Nïn thiärŋuan thuɔnde cök ciëën, Jethu ëcï rot
nyuɔɔth arak juëc tënë atuɔɔ̈c̈ke, ku bïk ŋic, ke cïn
diu, lɔnnadë ke yeen aŋotpïr. Yeen ëcï atuɔɔ̈c̈ke tïŋ
ku jiɛɛmke ke käk bäänyNhialic.

4 Ku nawën cä atuɔɔ̈c̈ke kenhïïm mat tɛẗök, ke
thɔn ëlä, “Duɔk̈kë jiël Jeruthalem. Tiɛtkë Wëi
Nhialic cï Wä thɔn bï tuɔc̈ we, wäär ca lɛk̈ we.

5 Joon acï kɔc muɔɔc nhïïm ë pïu, ku nïn lik, Wëi
Nhialic bï wemuɔɔc nhïïm abï tuɔc̈ we.”

Jethu acï ɣäth nhial
6 Nawën cï Jethu rɔm̈ kek atuɔɔ̈c̈ke, ke thiëckë,

“Bɛn̈y, ba kɔc Itharel cɔl aa benmac ëmën?”

1:1-2 Lk 1:1-4 1:4 Lk 24:49 1:5Mt 3:11; Mk 1:8; Lk 3:16; Jn
1:33
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7Go Jethu bɛɛ̈r̈ ëlä, “Aköl le yen kë bï looi, ku käk
bï looi, aayeWä guiir riɛlde, ku acïn këdun thïn bäk
ŋic ye nɛn bï kek röt looi.

8 Ku na la Wëi Nhialic bɛn̈, ka bï we yiëk riɛl,
ku wek aabï jam riɛnkiɛ̈ Jeruthalem ku Judia, ku
Thamaria, ku jɔl a pinynhom ëbën.”

9Wën cï yen jam këya, ke jɔt nhial, ku ë dɛɛi kek,
ku kum luät bïk cïï ben tïŋ.

10Ku jɔlkë lïïth ke dötnhial, ku Jethu ke jiël. Tɛɛ̈n̈
nyin yic ke röörkarou cï ruk alɛẗh ɣer bɔ,̈ ku kɛɛ̈c̈kë
atuuc lɔm̈,

11 ku luelkë, “Kɔc Galilia, yeŋö ye wek kɔɔ̈c̈ ke
we döt nhial? Yen Jethu, cï nyaai tënë we ku ɣɛẗh
nhial, abï la dhuk tɛc̈ït tɛ̈ cï wek ye tiɛŋ̈ thïn ke la
nhial.”

Mathayo acï kuany nyin Judath
12Kaam wën, ka atuuc Jethu jiël gɔn Olip nhom

thiääk kek gɛu ke cït kilomïter tök, ku dhukkë geeu
Jeruthalem.

13 Keek aacï jäl ɣet geeu ku lek ɣön yen ciëŋ
kek thïn. Atuuc Jethu, aake yï Pïtɛr ku Joon,
ku Jemith ku Andria, ku Pilipo, ku Thomath,
ku Bartholomeo, ku Matheo, ku Jemith wën Al-
pawuth, ku Thaimon, raan man kɔc thäi bïk pan-
denmac, ku jɔl a Judath wën Jemith.

14Keekaakeye lac rɔm̈ ku röökkë ke ya akut, kek
diäär kɔk̈ kuMaria man Jethu kuwämäthakën.

15 Nïn lik cök, ke kɔc cï gam cït raan buɔɔt ku
thiär-rou ëbën, aake cï kenhïïmmat. Go Pïtɛr rot jɔt
ku jiɛɛm,

1:8Mt 28:19; Mk 16:15; Lk 24:47-48 1:9Mk 16:19; Lk 24:50-51
1:13Mt 10:2-4; Mk 3:16-19; Lk 6:14-16
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16“Wämäthkiɛ,̈ wɛẗ cï gɔẗ athörWëlNhialic yicabï
rot dhiɛl tiɛɛŋ. Wëi Nhialic ëcï wɛẗ lɛk̈ Debit kë bï
rot looi aköldä tënë Judath, raan bï Jethu nyuɔẗh
kɔc dɔmye.

17 Judath ë ye raan akuɔẗda, ku yeen ëcï Jethu
kuany bï la abaŋ luɔi bï looi luɔide yic.”

18-19 (Wëëu cï Judath riɔp luɔi rɛc cï looi, aacï yen
ke dom ɣɔɔc, dom yen reet yen yeyic thïn ku thou.
Kënë, aacï kɔc ke ciëŋ Jeruthalempiŋ ëbën, ku jɔlkë
dom kënë aa cɔɔl thuɔŋden, rin cɔl Akeldama, ku
wɛẗde yic “Ee Dom Riɛm.”)

20 “Ku acï gɔẗ athörWaak Nhialic yic ëlä,
‘Bï ɣɔn̈de yic ciɛn̈ kë tɔ̈ thïn, ku cïn raan ciëŋ thïn.’

“Ku ëcï gɔẗ aya këlä,
‘Bï raan dɛẗ nyiɛnde löök yic luɔi yic.’

21-22 “Këya, raan adhil rot mät ɣo, ku bï ŋic
cïmënda lɔn cï Jethu Bänyda rot jɔt raŋ yic. Raan
bukmät ɣoyiic adhil a raan töŋ akuɔẗda. Ku ë raan
ŋic käŋ tɛɣ̈ɔn jɔɔk Joon luɔiden miɔc̈ nhom cök, ku
jɔl a tɛẅäär ye ɣok cath kek Jethu agut aköl jiël yen
tënë ɣo bï ɣäth nhial.”

23Ku jɔlkë kɔc karou gut rin, Jothep ku ë ŋic aya
ke cɔl Barthabath (ë cɔl Juthtuth aya), kuMathayo.

24 Ku röökkë ëlä, “Bɛn̈y, yïn aŋic kë tɔ̈ raan ëbën
puɔü, këya, nyuɔẗh ɣo raan töŋ nhiar kamken
karou,

25 ku bï luui ke ya atuuc nyin Judath wäär cï
nyääŋ piny, ku ler tënë yen ye tɛd̈e.”

26Ku jɔlkë cuɛt gɛk, ku bïk raan tök kuany kam ë
kɔckä karou. Ku raan yen cïkbɛn̈ lɔc ë yeMathayo,
ku jɔl mɛt akut atuuc kathiäär ku tök yic.
1:18-19Mt 27:3-8 1:20Wk 69:25; 109:8 1:21-22Mt 3:16; Mk
1:9; 16:19; Lk 3:21; 24:51
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2
Bɛ̈nWëiNhialic

1Na la aköl Yan Ayum cïn yic luɔu bɛn̈, ka atuuc
Jethu kuut kenhïïm ɣɔn̈ tök.

2 Kam wën ke pɛk̈ wei arɔɔ̈l̈ dɛẗ piŋkë nhial, ku
yen arɔɔ̈l̈ kënë ë cït arɔɔ̈l̈ yomdït ril. Ku jɔl arɔɔ̈l̈ ɣön
awën rëër kek thïn thiɔɔ̈ŋ̈ yic.

3Ku tïŋkë lɔk̈ mac cït liep ke tek rot piny, ku raan
tök kamken ë ye kë cït liemmac nyuc yenhom.

4Keek ëbën, aake cï Wëi Nhialic lööny kegup ku
jiɛɛmkë thok kɔk̈, rin cï Wëi Nhialic ke yiëk riɛl ku
bïk jam thok kɔk̈ cie thuɔkken.

5 Kɔc juëc Itharel ke ciëŋ wuɔẗ kɔk̈ yiic pinyn-
hom, kɔc ke ye Nhialic door aake rɛɛ̈r̈ Jeruthalem
ë nïnkä.

6Wën cï kek arɔɔ̈l̈ piŋ, go kɔc juëc röt kuɔɔ̈ẗ. Kɔc
ke cï röt kuɔɔ̈ẗ aake cï gäi, kë ye atuuc Jethu jam
thuɔkken.

7Wën cï kek gäi apɛidït gokë jam ke cï keröt jɔt
apɛi, “Keek kɔc jam këlä aa kɔc Galilia!

8Ye këdë, bïk aa jam thuɔkkua?
9 Ɣook ëbën ɣok aa kɔc wuɔẗ kɔk̈ cïmën Parthia,

Mede ku Elam, ku jɔl aa Methopotamia, Judia, ku
Kapadokia, ku Pontuth ku Athia.

10 Ku jɔl aa Prigia ku Pampilia. Ku jɔl a Ijip ku
bɛɛ̈ï kɔk̈ pan Libia thiääk kek Thirene. Ku kɔc kɔk̈
ɣoyiic aa kɔc wun cɔl Roma.

11Kɔc kɔk̈ aa kuat Itharel. Ku kɔc cie kɔc Itharel
cï yäthken waar bïk yanh Itharel gam. Ku kɔc kɔk̈
ɣoyiic aa kɔc panKret kupanArab. Kuë yenŋot ye
ɣok ke piŋ ke jam thuɔkkua, ke luel kädït cï Nhialic
looi.”
2:1 Leb 23:15-21; L.rou 16:9-11
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12 Aake cï gäi, ku muumkë nhïïm kë bïk lueel,
gokë röt aa thiëëc kamken, “Yeŋö ye nyuɔɔth yen
kënë?”

13 Go kɔc kɔk̈ atuuc Jethu bui, ku luelkë ëlä,
“Kɔckä aacï wiɛɛt mɔü!”

Jam Pïtɛr tënë kɔc Itharel
14Tɛn̈ë, ke Pïtɛr kam atuuc Jethu kathiäär ku tök

jɔt rot, ku kɛɛ̈c̈ ku jɔl jam ke cï yeröl jɔt tënë kɔc
Itharel awën cï röt kuɔɔ̈ẗ, “Wek wärkiɛ,̈ wämäthkiɛ̈
Itharel, ku jɔl aa wek kɔc ciëŋ gen Jeruthalem,
piɛŋkë wɛẗdiɛ̈ apath, ku ba we lɛk̈ kë cï rot looi.

15 Kɔc yakë lueel ka cï muɔl̈ mɔü, aa këc wiɛɛt,
tɛc̈ït tɛ̈ ye wek ye tak thïn, akɔl̈ akëc tɔɔ̈ŋ̈, aŋot ye
riɛl.

16Ku wɛẗ cï Juel raan käk Nhialic tïŋ lueel wäär
akïn,
17 ‘Acï Nhialic lueel, lɔn kë bï looi aköl le nïn thök

akïn,
Ɣɛn abïWɛïkiɛ̈ tuɔc̈ kɔc ëbën.
Wätkun ku nyiɛr̈kun aabï kë bï rot looi aköldä lɛk̈

kɔc.
Riënythii kun aabï nyuɔɔ̈ẗh, ku röörkun dït aabï

nyuääth arak juëc aya.
18 Ee yeen, agut aluakkiɛ̈ röör ku diäär, nïnkui bï

bɛn̈.
Ɣɛn abïwɛïkiɛ̈ tuɔc̈ kɔc ë nïnkä, ku keek aabï käk bï

röt looi aa lɛk̈ kɔc.
19Ɣɛn abï kädït jäŋ gɔï looi nhial, ku käjuëc jäŋ gɔï

aaba looi pinynhom.
Pinynhomabï thiäŋ riɛm, kumac, ku jɔl a tol dïttet.
20Akɔl̈ abï nïïp nyin, ku pɛɛi abï thiɛth cïmën riɛm
ee kaam këc aköldït puɔth bɛn̈ Bänyda guɔ ɣëët.
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21Ku raan bï Nhialic rɔɔ̈k̈ ku bï ye kony abï poth bï
cïï la panmac.’

22 “Piɛŋkë wëlkä, wek wämäthkiɛn̈ cɔl Itharel!
Jethu raan pan Nadharet ë ye raan cï riɛl Bänyda
nyuɔɔth ke cïn diu käkken dït jäŋ gɔï cï Nhialic
looi riɛnke. Ee kë ŋiɛckë kek we, rin aacï röt looi
kamkun.

23 Cït tɛ̈ cï Nhialic ye guiɛɛr thïn, Jethu ë bï thɔn̈
we, ku bäknɔk̈ cïmën cïwek ye puɔl̈ ku bï kɔc rɛc la
gup adumuɔɔ̈m̈ nɔk̈, ku piɛɛ̈ẗkë tim cï rïïu kɔü.

24Ku yeen acï Nhialic cɔl aben pïr thou yic, wën
cï yen Jethu nyaai riɛlde thou yic, rin ëcïï rot kɔŋ
lëu yen lɔn bï Jethu teem thou yic.

25 “Aŋicku lɔn ëcïï rot bï lëu rin ëcï Debit lueel ëlä,
‘Ɣɛn ee Nhialic tïŋ ɣanhom akölriëëc ëbën,
ku yen athiɔk̈ kek ɣɛn, ku ɣɛn acïn kë bä diir.
26Rin ee wɛẗ kënë, ɣɛn amit puɔü.
Ku wël ya lueel aa wël raanmit puɔü.
Ku cɔk amënbï ɣɛn thou, ke ɣɛnabï thiɔk̈ ke ɣaŋɔẗh

kë bï Nhialic luɔï ɣɛn,
27 rin Nhialic acïï guäpdiɛ̈bï puɔl̈ bï rëër kamkɔc cï

thou,
ku Nhialic acïï ɣa bï puɔl̈ ba dhiäth raŋ yic ɣɛn

raande.
28 Yïn Nhialic, yïn acä nyuɔẗh dhël pïïr akölriëëc

ëbën,
ku jɔl aa rɛɛ̈r̈du kek ɣɛn, abä cɔl amit puɔü.’

29 “Wämäthkiɛ,̈ wek aaba dhiɛl lɛk̈ kë ŋiɛc rin
wädan dït cï wëlkä lueel. Yen Debit acï thou ku
thiäk, ku raŋde kïn aa dɛɛi ɣok, agut cï ya aköl.

2:21 Juel 2:28-32 2:23 Mt 27:35; Mk 15:24; Lk 23:33; Jn 19:18
2:24Mt 28:5-6; Mk 16:6; Lk 24:5 2:28Wk 16:8-11
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30Yen Bɛn̈yŋaknhomwäär pïïr yen ë ye raan käŋ
tïŋ,käkbï röt looi aköldä,ku lëkkekɔc, kuëŋickë cï
Nhialic lueel ke bï luɔï ye. Nhialic ëcï yepuɔü tɔɔŋ
lɔn nadë ke bï raan tök kuatde yic, looi keye bɛn̈y
cïmënde.

31Debit ëcï kë bï Nhialic looi tïŋ, go jäl jam lɔn bï
Raan cï lɔc ku dɔc rot jɔt raŋ yicwën cï yen ye lueel
ëlä, ‘Yen ë këc nyääŋ kam kɔc cï thou, guäpde ë këc
dhiäth raŋ yic.’

32 “Nhialic ëcï Jethu jɔẗ bei raŋ yic bï bɛn pïr, ku
ɣɛn ku atuuc kɔk̈ Jethu acuk tïŋ yen yiny cï rot looi.

33 Jethu acï jat nhial ku nyuuc köŋ cuëcWun, ku
ë yen acï ɣok tuɔc̈ WëiNhialic, cït tɛẅäär cï Nhialic
ye luɛɛl thïn. Ku kë cäk tïŋ ku piɛŋkë ëmën ë ye kën
cï Nhialic lueel ka bï tuɔɔ̈c̈ yen acï lööny ɣogup.

34Acie Debit yen cï la nhial, ee cï lueel,
‘Ee cï Nhialic lɛk̈ Bänydiɛ,̈ “Nyuc ë tɛn̈ köŋdiɛn̈ cuëc,
35 agut aköl bï ɣɛn kɔc man yïïn cɔl aloi nhïïm, ku

bïk yïcök.” ’
36“Wekkɔcpan Itharel ëbën,dhiɛlkëŋicalanden

lɔn nadë ke Jethu yen cäk piäät tim cï rïïu kɔü, yen
acï Nhialic looi bï ya yen Bɛn̈y, ku ye Raan cï lɔc ku
dɔc.”

37Wën cï kɔc cï rötkuɔɔ̈ẗ wɛẗ Pïtɛrpiŋ, gokëya tak
yickediɛɛrkëbïk looi, ku thiëckëPïtɛrkuatuuckɔk̈
Jethu, “Buk ŋö looi wämäthakua?”

38 Go Pïtɛr bɛɛ̈r̈, “Dhuɔk̈kë wepuɔẗh ciëën ad-
umuɔɔ̈m̈kun yiic, ku calkë röt aa muɔc nhïïm bäk
aa kɔc Jethu Krïtho, ku bï Nhialic adumuɔɔ̈m̈kun
päl piny, ku wek aabï Nhialic muɔɔc wɛïke, ku bï
löönywegup.

2:30Wk 132:11; 2Tha 7:12-13 2:35Wk 110:1
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39Kënë yen cï Nhialic yepuɔü tɔɔŋ, ka bï yiëkwe
ku miɛẗhkun, ku kɔc bɛɛ̈ï kɔk̈ mec, ku kɔc ëbën ye
BänydaNhialic cɔɔl bïk aa kacke.”

40Pïtɛr acï kɔc lɛk̈ ku jiëëmkenhïïmëlä, “Kuɔnykë
röt ku bäk liu awuɔc̈ yic, awuɔc̈ yen bï tɛm̈ kɔc rɛc
akölë!”

41Kɔc juëc ë kɔc awën yiic aacï kë cï Pïtɛr lɛk̈ ke
gam, ku cɔlkë röt amuɔc nhïïm, ku ë cït tɛn̈ë raan
tiimkadiäkkekaacï bɛn̈muɔɔcnhïïm akölkënë, ku
mɛtkë akuɔẗden yic.

42Keek aacï rëër bï atuuc Jethu ke piɔɔ̈c̈, ku yekë
atuuc Jethukonykäk yekë looi yiic kumïthkë tɛẗök,
ku yekë rɔm̈ ku röökkë tɛẗök.

Tɛ̈ cï kɔc cï wɛ̈t Jethu gam pïïr thïn kamken
43 Käjuëc jäŋ gɔï aacï Nhialic cɔl aa looi atuuc

Jethu, ku yen acï kɔc juëc cɔl ariɔc̈.
44Kɔc cï gamëbën aacï rëërbïk ceŋ tɛẗök, ku yekë

röt kony kedhie bïk käŋ aa wɛɛ̈r̈ kamken.
45Aacï käk tɔ̈ ke ke bɛɛ̈ï yiic aa ɣaac wei, ku yekë

wëëu tɛk̈ röt, ku raan tök ë ye yiëk wëëu bï käkken
wïc lëu.

46Kek kɔc cï wɛẗ Jethu gam aake ye rɔm̈ akölaköl
luëk Nhialic kɔc Itharel yic, ku yekë rɔm̈ bääiken
yiic ku mïthkë ke cïï mïïth bɛẗh ku rëërkë ke mit
puɔẗh,

47 ku yekë Nhialic leec ku lec kɔc kɔk̈ ke aya. Ku
ye Nhialic akuɔẗden juak yic akölaköl kɔc kek cï
Nhialic cɔl aa poth kërac yic.

3
Raan aduany acï kony

2:44 Luɔi 4:32-35
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1 Ɣɔn akäl tök, tääŋ akɔl̈, tɛ̈ ye kɔc röök, Pïtɛr ku
jɔl a Joon aake cï la kal luaŋ Nhialic ye kɔc Itharel
röök thïn bïk la röök.

2 Wën cï kek ɣet kal cɔl Kal Dhëŋ thok, ke yök
mony cï dhiëëth ke ye aduany. Yenmony kënë ë ye
cool tɛ̈ jɔt ye kal thok, ku bï kɔc la kal luaŋ Nhialic
ya limwëëu.

3Nawën tïŋ Pïtɛr ku Joon ke la kal yic goke lim.
4Gokë döt nyin ku lëk Pïtɛr ye, “Daai ë ɣook!”
5Goke döt, ku ye yök yepuɔü ciɛẗ la kë bï yök tënë

ke.
6Go Pïtɛr lɛk̈ ye, “Ɣɛn acïnwëëu ba yiëk yï, ku yïn

aba yiëk kë tɔ̈ kek ɣa, ‘Yïn aya yɔɔ̈k̈, rin Jethu raan
Nadharet, jɔt rot ku ba cath!’ ”

7Ku dɔmköŋ cuëc, ku kony bï rot jɔt. Kaamwën
ke cök ku kuiɛc monytui go guɔ riɛl,

8ku puur rot nhial ku kɛɛ̈c̈ cɔk̈ke ku ciɛth. Ku ler
kal luaŋNhialic ke keek ke cath ke thuɛɛt nhial, ke
lec Nhialic.

9Ku kɔc tɔ̈ luaŋ Nhialic ëbën ë cïk tïŋ ke cath, ke
lec Nhialic,

10kuwën cï kek ye ŋic kemony dhie nyuc kal cɔl
Kal Dhëŋ thok ku lïm, gokë gäi apɛidït ku nyamkë
kethook, ku yekë röt thiëëc kë cï rot looi tënë ye.

Jam Pïtɛr luaŋ Nhialic
11Wën cï mony aduany Pïtɛr ku Joon kuak yiëth,

go kɔc ke tɔ̈ kal luaŋ Nhialic yic gäi ëbën, ku riŋkë
tɛẅën rëërkek thïnkät cök,KänTholomonkal luaŋ
Nhialic yic.

12Nawën tïŋ Pïtɛr kɔc, ke lueel, “Wek kɔc Itharel,
yeŋöyewekgäikë cï rot looi, kuyakë lïïth ɣo? Yakë
tak lɔnnadëkeyeriɛldakupiathda ɣopɛc̈ yenkony
ɣokmony kënë bï cath?
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13 Nhialic wärkuan dït Abaram, ku Ithäk, ku
Jakop yen acï riɛl yiëk aluɔnyde Jethu. Ku yen aa
cäk gam tënë kɔc kek ke mac baai, ku wek aacï jai
bï Pilato cïï lony cɔk alɔnwïc yen ye bï lony.

14Yen Jethu ë ye raan Nhialic ku ë ye raan path,
kuwekaacï kuecye, ku lɛk̈këPilatobïwɛẗdungam
bï raan yen cï kɔc nɔk̈ lony, ku ye Jethu yen nɛk̈.

15 Ku ë këya, wek aacï raan nɔk̈ raan yen dhël
pïr nyooth, ku yeen acï Nhialic jɔt raŋ yic bï pïr ku
acuk tïŋ ke cï rot looi.

16 Ee riɛlde yen Jethu, yen acï mony aduany cɔl
acath. Kë cäk tïŋ, ku ŋiɛckë ë loi kuwɛẗ cï ɣok Jethu
gam, ee wɛẗ cï ɣok wɛẗ Jethu gam yen acï ye cɔl
apuɔl, agut tɛ̈ ciɛth yen wenhïïm cït ëmën.

17 “Ku ëmën wek wämäthkiɛ,̈ aŋiɛckë yen kë cäk
looi kek we ku bänykun cï wek Jethu nɔk̈, ee luɔikë
ke kuɔc̈kë.

18 Ëcï Nhialic lɛk̈ kɔc käk Nhialic tïŋ thɛɛr lɔn bï
raan luäk kɔc gum, ku yen acï rot dhiɛɛl thïn ke ye
yic këya.

19Keyeen, pälkë luɔi kärɛc, kuyewɛẗ Nhialic yen
gamkë, ku bï Nhialic adumuɔɔ̈m̈ cäk looi päl piny,

20ku na luɔikë këya, ka aköldä ke Nhialic abï we
yiëk riɛl Wɛïke, ku abï we tuɔc̈ Jethu yen cï lɔc tënë
we ku bï we kony.

21 Jethu abï rëër pan Nhialic agut aköl bï käŋ
ëbën bɛnwaar piiny bïk aa yam, cït tɛ̈ cï Nhialic ye
luɛɛl thïn thɛɛr wäär tënë kɔcken käkke tïŋ.

22“YeenëcïMothith lueel ëlä, ‘Nhialicdunabïwe
tuɔc̈ raan käŋ tïŋ, cïmën cï yen ɣa tuɔc̈ we, ku yeen
abï ya raan kuatdun.
3:13 B.bei 3:15 3:14 Mt 27:15-23; Mk 15:6-14; Lk 23:13-23; Jn
19:12-15 3:22 L.rou 18:15, 18
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23Ku wek aadhil këriëëc ëbën bï lɛk̈ we gam. Ku
raan cïï wël raan käŋ tïŋ bï gam, acïï bï mat kɔc
Nhialic yiic.’

24Ku kɔc käŋ tïŋ, la kë cïk lueel agut cï Thamuel,
ku kɔc cï lɔk̈ bɛn̈ yecök aacï kë loi rot ë nïnkä lueel.

25Käk cïNhialic lueel kabï luɔï we, käk cï kɔc käŋ
tïŋ lɛk̈ we aa käkkun. Kuweek dhiɛlkë rötmat thïn,
ku bäk kë cï Nhialic lɛk̈ wärkun dït ka bï yiëk ke tek
wedhie. Cïmën ɣɔn cï yen ye lɛk̈ Abaram ëlä, ‘Ku
kuatdu yic yen abï ɣɛn kɔc pinynhom dɔɔc.’

26Ke yenNhialic acï raan bï këde bɛn̈ looi lɔc, cɔl
Jethu ku tuuc tueŋ, kubïwedɔɔc, kubïwe cɔl awel
wepuɔẗh wei luɔi kärɛc yiic.”

4
Pïtɛr ku Joon aacï ɣäth luk yic

1 Tɛẅën jiɛɛm Pïtɛr tënë kɔc ku Joon ke kääc
yelɔɔ̈m̈, ke kɔc kɔk̈ käk Nhialic, ku bɛn̈y apuruuk
ɣön Nhialic tiit, ku jɔl aa kɔcdït kɔk̈, kɔc akut
Thaduthï bɔ.̈

2Keek aake cïï puɔẗhmitwɛẗ ye Pïtɛr ku Joon kɔc
piɔɔ̈c̈ lɔn nadë ke Jethu acï rot jɔt kam kɔc cï thou.
Kënë aye nyuɔɔth lɔn nadë raan cï thou alëu bï bɛn
pïr.

3Gokë ke dɔm ku lek ke mac agut ɣɔn nhiäk, rin
cï akɔl̈ cuɔl.

4Ku kɔc juëc cï wɛẗ Pïtɛr piŋ aacï gam, ku juakkë
röt bïk ciɛẗ tiim kadhiëc.

5Nawënaköldɛɛ̈ẗë kebäny Itharel kukɔcdïtbaai,
ku jɔl aa kɔc piööc lööŋ, kuut kenhïïm Jeruthalem.

3:23 L.rou 18:19 3:25 Cäk 22:18
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6Keek aacä amat jäl looi kek raandït käkNhialic
cɔl Anath, ku jɔl aaKaipa, ku Joon, kuAlekdhändɛr̈,
ku kɔc kɔk̈ many Anath thok.

7 Keek aacï Pïtɛr ku Joon cɔl aabï kenhïïm, ku
jɔlkë ke thiëëc, “Ee luɔikë këdë ku bï raan aduany
cath? Ye riɛl ŋö yen tɔ̈ kek we ku ye rin ŋa yen looi
wek ye?”

8Go Pïtɛr ke cï guɔp̈ thiäŋ riɛlWëiNhialic, dhuɔk̈
ke, “Wek bäny ku kɔcdït baai.

9 Na yakë ɣo thiëëc yaköl këpuɔɔth cï looi tënë
raan aduany ku tɛ̈ cï ye kuɔny thïn,

10 ka dhiɛlkë ŋic, ku adhil kɔc Itharel ŋic ëbën,
lɔn raan kääcwenhïïm ke cï pial, ee riɛl Jethu raan
Nadharet wäär cäk piäät tim cï rïïu kɔü, ku jɔt
Nhialic raŋ yic.

11 Jethu ë yen raan cï wɛẗde gɔẗ athör thɛɛr wël
Nhialic yic ëlä, ‘Mën yen cï wek kuec wek atëët loi
ɣöt, yen acï bɛn̈ yök ke yemën ril apɛidït.’

12“Eeyen Jethuyenabï kɔc cɔl apoth la panmac,
ee yen raan tööŋ yen cï Nhialic yiëk riɛl pinynhom
ku bï ɣo kony.”

13Go bäny luk jäl gäiwën cï kek Pïtɛr ku Joon tïŋ
tɛ̈ cï kek puɔẗh ril thïn, ku keek aake ye kɔc ë path
këc piöc. Yeen acïk ŋic lɔn nadë ke keek aake ye
cath kek Jethu.

14 Ku acïn kë cïk lueel, rin cï kek raan aduany
wën cï kony tïŋ ke kääc kek Pïtɛr ku Joon.

15Go bäny Pïtɛr ku Joon yɔɔ̈k̈ bïk la aɣeer ɣööt ku
lökkë jääm yic kepɛc̈.

16Ku jɔlkë röt jäl thiëëc kamken, “Ye kën ŋö buk
luɔï ë kɔckä? Raan ëbën Jeruthalem aŋic kë cï rot

4:11Wk 118:22
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looi, këdït jäŋ gɔï cït ë kën cïk looi, ku acïï lëu buk
jai.

17Kurinbuk cïï päl,bï kë cï rot looi thiëibaai yic,
ke keek abuk yɔɔ̈k̈ bïk cïï ben jam tënë raan dɛẗ rin
Jethu.”

18Ku jɔlkë Pïtɛr ku Joon caal ɣöt ku lëkkë ke, cɔk
alɔn ben ŋö yiëndë, ke duɔk̈kë ben jam, duɔk̈kë kɔc
ben piɔɔ̈c̈ rin Jethu.

19GoPïtɛr ku Joondhuɔk̈ ke, “Weeknhïïmalɛükë
bäk guɔ luk tɛ̈ ye Nhialic tiɛŋ̈ ye lɔn bï ya wɛẗdun
yen buk gam, ku lɔn ye yen wɛẗ Nhialic.

20 Ɣook acuk lëu buk kɔɔ̈c̈, buk cïï ben jam rin
Jethu, rin cï ɣok käkken cï looi tïŋ, ku piŋku wël cï
lueel.”

21 Go bäny luk ke thɔn̈ apɛi bïk cïï ben jam rin
Jethu, ku lonykë ke bïk jäl. Ee cï bäny luk tïŋ lɔn
ril yen yic, bïk ke tɛm̈ awuɔc̈, rin kɔc aake tɔ̈ kelɔm̈
ku aake ye kiu, ku aake lec Nhialic wɛẗ këpuɔth cï
rot looi.

22 Mony aduany yen cïk cɔl apuɔl ë ye raandït,
ruɔn̈ke aake ye thiärŋuan ku tɛ̈ kac.

Kɔc cï gam aacï röök bïk cïï riɔ̈c
23 Nyin yic tɛẅën cï ke lony, ke Pïtɛr ku Joon

dhuk tënëkɔcakuɔẗden, ku lëkkëkekäcïkɔcdïtkäk
Nhialic ku kɔcdït baai lɛk̈ ke.

24 Nawën piŋkë ë wëlkä, ke röök Nhialic puɔü
ëbën ëlä, “Bɛn̈y, yïn Aciëŋ nhial ku piny ku wër ku
käk pïr thïn ëbën!

25 Yïn acï Wɛïku tooc bï Wädan dït thɛɛr Debit,
raan ye aluɔnyduwɛẗdu lɛk̈ kɔc, ku ëcï lueel ëlä,
‘Yeŋö cï kɔc cie kɔc Itharel puɔẗh riääk apɛi këlä,

4:24 B.bei 20:11; Nem 9:6; Wk 146:6
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yeŋö cï kɔc kekɔɔ̈ẗh wel bïk kärɛc aa looi tënë
Nhialic?

26Bänydït ë pinynhom aake cï röt guiir, kumat kɔc
kemɛc bɛï kenhïïm,

bïk kërac luɔï Nhialic ku jɔl a Raan cï lɔc ku dɔc,
raan bï Nhialic tuɔɔ̈c̈ piny.’

27 “Ku yeen ë ye yic, Antipäth Ɣërot ku Pilato
aake cïmat kedhie Jeruthalemë tɛn̈ kek kɔc cie kɔc
Itharel, ku jɔl aa kɔc Itharel rin Jethu aluaŋdun cïn
guɔp̈ acuɔl, ku yeen ë yen ca looi ke ye Raan cï lɔc
ku dɔc.

28Keek aake cï kenhïïmmat, ku bïk käkkun ke ca
tak riɛldu thɛɛr, ka bï röt looi, bïk ke looi.

29Ku yeen ëmën bɛn̈y, tïŋ ke aacï ɣok cuɛk̈ thook,
kony ɣok, ɣok aluakku, ku buk wɛẗdu aa lɛk̈ kɔc ke
cïn riɔɔ̈c̈.

30 Kony ɣo, tar yïcin riɛl kɔŋ̈du, buk kɔc aa kony
kuyiëk ɣo riɛl bukkädïtkɔc gɔï aa looi rin aluaŋdun
cïn guɔp̈ acuɔl Jethu.”

31Wën cï kek jäl thök röök, ke la këyiɛɛ̈k̈ tɛn̈ awën
mɛẗ kek thïn. Keek aake cï Wëi Nhialic bɛn̈ kegup,
ku jɔlkë guɔ jɔɔk bïk wɛẗ Nhialic piɔɔ̈c̈ tënë kɔc ke
cïn riɔɔ̈c̈.

32Akut kɔc cï gam ëcï mat ë tök. Ee cïn raan tööŋ
ye luel kamken lɔn nadë käk tɔ̈ kek ye aa käkke
yetök, ku aake käk rɛɛ̈r̈ ke ke rɔm.

33Atuuc Jethu aake cï Nhialic yiëk riɛldït, ku bïk
aa lueel ke cïï riɔc̈ lɔn cï JethuBänyda rot jɔt raŋ yic.
Ku keek aya, aake cï Nhialic dɔɔc apɛidït.

34-35 Ë cïn raan töŋ ŋɔŋ̈ akuɔẗden yic. Kɔc ke la
dum kamken ku ɣööt aake cïk ɣaac, ku bïïkë wëëu

4:26Wk2:1-2 4:27Mt27:1-2;Mk 15:1; Lk 23:1, 7-11; Jn 18:28-29
4:32 Luɔi 2:44-45
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cïk kek käŋ ɣaac, ku yekë ke gäm atuuc Jethu. Ku
wëëu aake yekë tɛk̈ röt cït këwïc raan tök kamken.

36-37 Ku këya, Jothep raan dhiënh Lebï, dhiëth
pan Thaipruth, ku yeen ë ye atuuc Jethu cɔɔl, ke
cɔl Barnaba (kuwɛẗde yic “Eeraankɔc riɛɛl puɔẗh”)
ecï duɔmde ɣaac wei aya, ku bïï wëëu ëbën ku gɛm̈
ke atuuc Jethu.

5
AnyïkölAnaniath kek Thapira

1 Mony cɔl Ananiath ë tɔ̈ thïn ku jɔl a tiɛŋde
Thapira. Keek aake cï abɛk̈ käkken baai ɣaac wei.

2Ku yen Ananiath ëcï wɛẗ mat yic kek tiɛŋde ku
bïkwëëu abɛk̈ thiaan, ku yïkkë atuuc Jethu abɛk̈.

3Go Pïtɛr Ananiath jäl thiëëc ëlä, “Yïn Ananiath,
ë rin ŋö cɔl yïn rot alëu jɔŋrac, ku ba Wëi Nhialic
bɛn̈ lɛk̈ lueth, ku yïn amuk abɛk̈ wëëu kek cï yïn ke
käkku ɣaac wei?

4Tɛẅäärkëc yïnkäkpaandu ɣaac, aake ye käkku,
ku wëëu cï yïn ke ɣaac aa käkku aya. Ye rin ŋö tɛk
yïn kë cït kënë ba looi? Yïïn aacie ɣok ca wëëŋ, ee
Nhialic yen aca wëëŋ!”

5 Kaam wën piŋ Ananiath ye, ke wiɛɛ̈k̈ piny ku
thou. Ku kɔc ke cï ye piŋ aacï bɛn̈ riɔɔ̈c̈.

6Go riënythii ke rɛɛ̈r̈ ɣööt guäpde kuɔẗh ku jɔtkë,
ku lek thiɔk̈.

7Kaamwën looi kënë rot, ke tiŋ Ananiath bɔ̈ ɣön
wën tɔ̈ Pïtɛr thïn, ku ë kuc kë cï rot looi.

8 Go Pïtɛr thiëëc ëlä, “Lɛk̈ ɣa yic, ye käkkä kek
wëëu ëbën cï wek käŋ ɣaac wek muɔnydu?” Go
Thapira bɛɛ̈r̈, “Ee tɛd̈en, aa kek wëëu ëbën.”

9Go Pïtɛr lɛk̈ Thapira ëlä, “Yeŋö tɛk wek ye wek
muɔnydu bäk Wëi Nhialic them? Yeŋö looi wek
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këcït kënë, ca kɔc bɔ̈ kä piŋ cök? Aa kɔc ke cï
muɔnydu la thiɔk̈, ku ëmën aya aabï jɔt bïk yï la
thiɔk̈.”

10 Kaam wën, ke Thapira wiɛɛ̈k̈ piny ku thou
nyin yic. Go riënythii bɛn̈ ɣöt, ku tïŋkë ke cï thou,
gokë jɔt ku lek thiɔk̈ muɔnyde lɔɔ̈m̈.

11Kɔc ke tɔ̈ ɣönNhialic ku kɔc kɔk̈ cï kë cï rot looi
piŋ, aacï bɛn̈ riɔɔ̈c̈ apɛidït.

Käkdït jäŋ gɔ̈i cï röt looi
12Käkdït jäŋ gɔï apɛi aake cï atuuc Jethu aa looi

kam kɔc. Kɔc ke cï wɛẗ Jethu gam aake ye mat ke
ya akut Kän Tholomon cök.

13Ee cïn raan tök kam kɔc cie kɔc akuɔẗden cï ye
tak bï mɛt keyiic, cɔk aa lɔn ye kɔc juëc ke leec.

14 Ku kɔc juëc apɛidït, yɔɔ̈m̈ röör ku diäär ke cï
wɛẗ Jethu gam, aake ye rötmat akuɔẗden yic.

15 Wɛẗ käpuɔth ye kɔc Jethu looi, aake cï kɔc
tuany cɔl aaye kɔc ruääi ke ke jat dhɔl̈ yiic, ke cï
tääc biök yiic, ku bï Pïtɛr ke dɔɔc tɛ̈ ciɛth yen. Na
cie këya, ku cɔk a atiɛm̈de ke kum ke piny ku bïk
pial.

16 Ku kɔc juëc bɛɛ̈ï thiääk kek Jeruthalem yiic,
aacï kɔcken tuany ku kɔcken kɔk̈ la gup jakrɛc bɛn̈
aa bɛɛ̈ï, ku aacï ke bɛn̈ aa kony.

Atuuc Jethu aacï gum
17 Tɛẅën, ke raandït käk Nhialic, ku kɔcken rɛɛ̈r̈

ke ye, ku jɔl aa kɔc ye buɔɔth tɔ̈ akut Thaduthï yic,
aake cïï puɔẗh mit tënë atuuc Jethu. Gokë tak ku
bïk kërac looi tënë ke.

18Ku dɔmkë atuuc Jethu ku riitkë ke ɣön ye kɔc
mac thïn.
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19Ku ë wɛɛ̈r̈ kënë, ka atuny Nhialic bɔ̈ ku tuërkë
ke bei ɣööt, kuwɛt kenhïïm aɣeer, ku lëk ke ëlä,

20“Lakkë luaŋNhialic, kubäkkɔc la piɔɔ̈c̈ wɛẗ pïr
yam cï Jethu lɛk̈ we.”

21 Go atuuc Jethu wɛẗ cï lɛk̈ ke piŋ, ku lek luaŋ
Nhialic durdur yic, ku jɔkkë piööcwɛẗ Nhialic. Go
raandït käk Nhialic kek kacke, kɔcdït baai Itharel
cɔɔl ku bïk bɛn̈ luk yic, ku bïk mat. Ku jɔlkë thok
tuɔɔc tënë apuruuk tit ɣönmɛc̈, ku bïk atuuc Jethu
kuɛɛ̈ẗh luk yic.

22Tɛẅën ɣeet kɔcwën cï tooc, ke keek akëc atuuc
Jethu la yök ɣöt, gokë dhuk ku lek thok lɛk̈ bäny luk
ëlä,

23 “Wën ɣeet ɣok, ɣok aacï ɣöt yök ke riɛɛt thook
ku kɔc tït ke kääc yethok. Nawën ŋanyku thok ka
cïn raan tööŋ cuk yök alɔŋthïn.”

24Nawën piŋ bɛn̈y apuruuk luaŋ Nhialic tiit ku
jɔl aakɔcdïtkäkNhialic, gokëgäikëcï rot luɔï atuuc
Jethu.

25Kaamwën, ke raanbɔ̈ ɣöt ku lëk ke ëlä, “Piɛŋkë
këdiɛɛ̈n̈, kɔckekke cäk riɛɛt ɣöt, aa rɛɛ̈r̈ luaŋNhialic
ëmën, ku aa piööc kɔc wɛẗ Jethu!”

26 Tɛɛ̈n̈, go bɛn̈y apuruuk la kek apuruuk bïk ke
diëc, ku bïïkë ke luk yic. Keek akëc atuuc Jethu
kuaath, wɛẗ riɔɔ̈c̈ kek ciɛẗ ke bï kɔc ke nhiar atuuc
Jethu biɔɔ̈k̈ aleel.

27 Tɛẅën cï apuruuk atuuc Jethu jäl bɛɛ̈ï luk yic,
go raandït käkNhialic ke thiëëc ëlä,

28 “Wek aa we cï thɔn apɛidït ku bäk kɔc cïï ben
piööcwɛẗ Jethu. Tiɛŋ̈këkëcäk looi! Cïwekkɔcpiɔɔ̈c̈
ëbën Jeruthalem, ku week awiɛc̈kë ku bï aa ɣok ye
gɔk̈ lɔn nadë ka ɣok aa cɔl Jethu anäk.”
5:28Mt 27:25
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29 Go Pïtɛr kek atuuc Jethu wɛẗ raandït käk
Nhialic dhuknhomëlä, “Ɣook, eeNhialic yetökyen
alëuku buk theek, ku aacie kɔc ë path.

30Wek aacï Jethu nɔk̈, ku piäätkë tim cï rïïu kɔü,
ku yeen acï Nhialic wärkuan dït jɔt thou yic.

31 Jethu acï Nhialic jɔẗ bei raŋ yic, ku le nyuɔɔ̈c̈
köŋden cuëc ku looi ye bɛn̈y, ku ë raan bï kɔc kuɔn̈y
bei kärɛc yiic. Ku yeen abï kɔc Itharel päl kaam,
ku bïk kenhïïm waar bïk cïï ben luui kärɛc, ku bï
Nhialic adumuɔɔ̈m̈ken päl piny.

32Ɣok aacï käk cï Nhialic looi tïŋ, kuWëi Nhialic
aya, yen cï Nhialic tuɔc̈ kɔcken wɛẗde gam, ee käk
cï Nhialic looi nyuɔẗh kɔc.”

33 Tɛẅën piŋ bäny luk wɛẗ cï atuuc Jethu lɛk̈ ke,
gokë puɔẗh riääk apɛidït, kuwïckë bïk ke nɔk̈.

34 Go raan tök kam bäny, Gamaliel, raan akut
Parathï. Ku yeen ë ye raan piööc lööŋ. Ku ë ye
raan theek kɔc Itharel apɛidït, rot jɔt luk yic ku lëk
apuruuk ku bïk atuuc Jethu kuaath aɣeer luk yic.

35 Ku jɔl bäny luk lɔk̈ jääm nhïïm ëlä, “Wek kɔc
wuɔn̈da Itharel, takkë wenhïïm apath kë wiɛc̈kë
bäk luɔï ë kɔckä.

36Wäär ë run thiɔk̈kä yiic raan cɔl Theudath ëcï
tuɔl̈, ku nyooth rot ke ya aciëŋ dït ril tör, abï raan
buɔt kaŋuan rötmät ye. Yen Theudath acï bɛn̈ nɔk̈,
ku kɔc ke cïwɛẗde gamaacï bɛn̈ thiäi, ku ë yen thök
wɛẗde.

37 Raan cɔl Judath ku ë ye raan wun cɔl Galilia,
ëcï bɛn tuɔl̈ aya ruɔɔ̈n̈ ɣɔn kueen kɔc, ku yeen ëcï
kɔc racnhïïmagut bï raan tɛd̈ïtwɛẗde gam, kuyekë
buɔɔth cök. Yeen aya acï bɛn̈ nɔk̈, ku wɛɛr kɔcken
wäär ye buɔɔth.

38Ku ëmën alɛk̈ we, aŋuɛɛ̈n̈ bï ciɛn̈ kërɛɛc luɔikë
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tënë ke. Aŋuɛɛ̈n̈ bäk ke puɔl̈! Na yekë loikë, kë cï
raan tak bï looi, ka ŋuɔt bï guɔ yäi.

39 Ku na ye Nhialic yen cï ke yiëk riɛl, ka cäk bï
lëu. Rinwekaabï rötyökkeyeNhialic yen thärkek
we. Go bäny luk wɛẗ Gamaliel gam.”

40Ku cɔɔ̈l̈kë atuuc Jethu ɣöt, ku tëmkë ke awuɔc̈
bï ke that, ku thönkë kenhïïm bïk cïï ben jam rin
Jethu. Ku jɔlkë ke lony.

41Tɛɛ̈n̈ atuuc Jethu aacï jal jäl luk yic ke cï puɔẗh
la yumwɛẗ cï Nhialic ke cɔl agum, rin cï ke thatwɛẗ
Jethu.

42Ku yekë kɔc piɔɔ̈c̈ wɛẗ Puɔth Yam Jethu Krïtho
akölaköl luaŋ Nhialic kɔc Itharel, ku bääiken yiic
aya.

6
Kɔc kadhorou ë kɔc kony luɔi aacï kuany

1Tɛẅën cï akuën kɔc biöth rot juak, akɛɛ̈k̈ ëcï rot
looi kamken, kɔc Itharel kek ke ciëŋ Jeruthalem,
ku kɔc Itharel jam thoŋ Gïrïk. Kɔc Itharel jam thoŋ
Gïrïkëyekë lueel lɔnnadëke lɛɛ̈r̈kenaakeciekuɛɛ̈c̈
nhïïm, rin cïï ke ye muɔɔc tɛ̈ tek wëëu ye tɛk̈ lëër
akölaköl.

2Go atuuc Jethu kathiäär ku rou kɔc cï gam ëbën
cɔɔl ku lëkkë ke ëlä, “Yeen acie yic tënë ɣo buk luɔi
piööcwɛẗ Nhialic puɔl̈ ku ye wëëu kek yeku tek.

3 Ke yen, wek wämäthkua, kuanykë kɔc kad-
horou weyiic, kɔc path la gup riɛl Wëi Nhialic ŋic
käŋ. Ku keek abuk cɔl aaye wëëumuk, ku yekë ke
tek.

4Ku ɣok aabï ɣonhïïm yiëk röök ku jɔl a piööcwɛẗ
Nhialic.”
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5 Kɔc ke cï gam aake cï puɔẗh miɛt wɛẗ cï atuuc
Jethu lɛk̈ ke, kukuanykëkɔc. Kɔcke cïkkuanyaake
yï Ithipin, raan lagamlaguɔp̈WëiNhialic, ku jɔl aa
Pilipo, ku Prokoruth, ku Nikanora, ku Timon, ku
Parmena, ku Nikola, ku yeen ëcie raan Itharel, ee
ye raanpan cɔl Antiök cï yanhde puɔl̈ ku gɛmyanh
kɔc Itharel.

6Ku jɔl kɔc cï kuany ɣäth tënë atuuc Jethu, gökë
röök riɛnken ku tɛɛ̈ükë kecin kenhïïm bïk ke dɔɔc.

7 Ku piööc wɛẗ Nhialic ëcï la tueŋ ke juak rot.
Akuën kɔc biöth Jeruthalem ë yic juak akölaköl, ku
akuëndït apɛi kɔc käkNhialic acï bɛn̈ gam.

Bäny Itharel aacï Ithipin dɔm
8 Ithipin ëcï Nhialic dɔɔc bï cɔl aril apɛi, go käkdït

jäŋ gɔï apɛidït looi kam kɔc.
9Ku kɔc abɛk̈ akut amat tɛn̈ kɔc Itharel aake cie

wɛẗde ye gam, ku keek aake ŋic lɔn ye ke cɔl kɔc
lääu nhïïm, wɛẗ ye kek kɔc aa loony cï puɔl̈. Ku
yen akut kënë, ee la yic kɔc wun cɔl Thirene ku
Alekdhändria ku Cilicia ku Athia, ee cïk jɔɔk bïk aa
teer kek Ithipin.

10Ku yen Ithipin ëcï WëiNhialic yiëk riɛl ŋic yen
kewëlapɛi, na lueelwɛẗ, ka cïn raan lëuyebïwɛẗde
dhɔl̈ yic.

11Gokë kɔc kɔk̈ riɔp, ku bïk aa lɛk̈ kɔc Itharel ëlä,
“Ɣok aacï Ithipin piŋ ke jiëëm Mothith ku Nhialic
gup!”

12 Tɛẅën cï kɔc cï riɔp aa jam këya, tɛɛ̈n̈ ke keek
aacï kɔc Itharel, ku kɔcken dït, ku jɔl aa kɔc piööc
lööŋ rac nhïïm. Ku dɔm kɔc Itharel Ithipin ku
ɣɛẗhkë luk yic.
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13 Ku bïïkë kɔc kɔk̈ bïk Ithipin bɛn̈ cäk thok ku
luelkëëlä, “Monykënë, cɔl Ithipinë luaŋdan Itharel
ku lööŋkuanMothith dhɔl̈ yiic.

14 Acuk piŋ ke ye lueel lɔn nadë ke Jethu raan
pan Nadharet abï luaŋdan Itharel thuɔr̈ piny, ku
wɛɛr ciɛɛŋdan thɛɛr Mothith yic.”

15 Go kɔc ke cï nyuc luk yic ëbën Ithipin jäl döt
apɛi, ku tïŋkë ke cït nyin atuny Nhialic.

7
Jam Ithipin

1 Ku jɔl raandït käk Nhialic Ithipin thiëëc ëlä,
“Yekë yith kek käk cï kɔckä yï gaany?”

2 Go Ithipin dhuk ku lueel, “Wek wärkiɛ̈ ku
wämäthkiɛ,̈ piɛŋkë wɛẗdiɛ!̈ Nhialic Madhɔl yen ye
leec raan ëbën, ëcï rot nyuɔẗh wädan dït Abaram
ɣɔn ŋot ciëŋ yen panMethopotamia, wäär këc yen
guɔ kök bï la ceŋ pan Ɣäran.

3 Ku yen Abaram ëcï Nhialic yɔɔ̈k̈ ëlä, ‘Nyääŋ
paandu ku kacku piny ku lɔɔr piny ba nyooth tënë
yï.’

4 Go Abaram wuɔn̈den nyääŋ piny ku ler bï la
ceŋ gen Ɣäran. Na wäär cï wun Abaram thou, go
Nhialic Abaram yɔɔ̈k̈ bï bɛn̈ ceŋ ë wun yen ciëŋ
wek thïn ëmën.

5Acïn abaŋ piny cïï Nhialic yiëk Abaram, ku ëcï
thɔn lɔn bï yen Abaram gäm ë piny kënë bï ya
piɛnyde kekmïthken bï lɔk̈ dhiëëth aköldä. Tɛẅäär
yen lëk Nhialic Abaram ë wɛẗ kënë, ke Abaram ë
cïnmïth cï dhiëëth.
7:2 Cäk 12:1 7:4 Cäk 11:31; 12:4 7:5 Cäk 12:7; 13:15; 15:18;
17:8
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6Nhialic ë cäAbaramyɔɔ̈k̈ ëlä, ‘Miɛẗhkuaabï ceŋ
wun thäi kɔk̈ run buɔt kaŋuan. Ku keek aabï ya
aloony kɔc ë wun bï kek ceŋ thïn, ku aabï ya jöör
apɛidït.

7Ku ɣɛnabï kɔc kekbïk aa luɔɔ̈ï mac, kuna la run
juëc thök,kekeekaabï jälyewunkënë. Kuaabïbɛn̈
bïk ɣɛn bɛn̈ door ë tɛn̈.’

8Ku ë tɛɛ̈n̈ acï Nhialic lëk Abaram bï miɛẗhke aa
ŋoot, ku yen ë kïn ye nyuɔɔth lɔn cï kek dɔɔ̈r̈. Ku
Abaram acï wënden Ithäk bɛn̈ ŋoot nïn kadhorou
cök ciëën wäär dhiëëth ye. Ku ŋot Ithäk Jakop, ku
ŋot Jakopwätke kathiäär ku rou. Aa kekwärkendït
kuat Itharel ëmën.”

9 “Wɛɛ̈ẗ Jakop aake man mɛn̈hden cɔl Jothep.
Gokë ɣaac ku bï a lony pan Ijip. Ku Nhialic ë nhiar
Jothep.

10 Go Jothep kony bï puut bei kärɛc yiic. Na la
Jothep ɣäth bɛn̈yŋaknhom Ijip nhom, ke yïkNhialic
riɛl bï käŋ ŋic ku ye raan path. Go bɛn̈yŋaknhom
ruɔk̈ bï ya yen bɛn̈y pan Ijip. Ku looi aya bï a yen tɔ̈
tueŋ käk paande yiic.

11 Ku cɔk ëcï tuɔl̈ pan Ijip ëbën ku jɔl a Kanaan.
Ku yen cɔŋ kënë ëcï kɔc baŋ apɛi. Ee ril yic ku bï
wärkuan dïtmiëth yök.

12Nawën le Jakoppiŋ lɔn tɔ̈ rap Ijip, gowätkekek
wärkuan dït ëmën tooc ku bïk la.

13 Na ben wärkuan dït bɛn dhuk cäth yic rou,
go Jothep rot tɛẗ ke lɔn ë yen mɛn̈hden ku jɔl
bɛn̈yŋaknhom Ijip manyde ŋic aya.

7:6 Cäk 15:13-14 7:7 B.bei 3:12 7:8 Cäk 17:10-14; 21:2-4;
25:26; 29:31–35:18 7:9Cäk37:11, 28; 39:2, 21 7:10Cäk41:39-41
7:11 Cäk 42:1-2 7:13 Cäk 45:1, 16
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14 Ku tuc thok wun Jakop, ku bï lɛk̈ wun kek
manyden ëbën kathiärdhorou ku dhiëc bïk bɛn̈ Ijip.

15Go Jakop jäl la, ku ë yen tɛ̈ cï Jakop kuwärkuan
dït bɛn̈ la thou thïn.

16 Gup wärkuan dït aake cï bɛn̈ la thiɔk̈ tɛ̈ cɔl
Cikem, ku tɛ̈ cï ke thiɔk̈ thïn, ee ye piny ɣɔɔc
Abaramwëëu tënë thäi cɔl Ɣämor.

17 “Na la nïn thiɔk̈, nïn kek ke cï Nhialic ke
Abaram yɔɔ̈k̈ lɔn nadë ka la këpuɔɔth bï luɔï ye, ke
akuën kɔckuan ke tɔ̈ Ijip ëcï ye yic juak apɛi.

18Ku ëcï rot looi bï bɛn̈y dɛẗ kuc Jothep pan Ijip
mac.

19Kuyenbɛn̈y kënë ëyewärkuandïtwëëŋkukuc
ke ciëëŋ. Ku ye ke cɔl acuɛt miɛẗhken roor ku bï
mïth thou.

20 Ku tɛɛ̈n̈ ë yen ë dhiëëth Mothith, ku yen ë ye
manh adhɛŋ̈ tënë Nhialic, kumuk baai pɛï kadiäk.

21Kunawën la cuatwïïr, gonyɛnbɛn̈yŋaknhom la
kuany kumuk ku looi ye manhde.

22Mothith acï piɔɔ̈c̈ tɛc̈ït tɛ̈ ŋic kɔc Ijip käŋ thïn,
agut abï ya raandït tet ku ye raan ŋic käŋ apɛidït
jam yith, ku jɔl a luɔi aya.

23 “Na la run Mothith ɣet thiärŋuan, go yenhom
tak ku bï wämäthakën Itharel la tïŋ tɛ̈ ciëŋ kek thïn.

24 Tɛẅën cï yen wämäthakën la tïŋ, go raan tök
keyiic yök ke nɛk̈ raan Ijip, go mɛn̈hden näk kony,
ku guur raande agut tɛ̈nɛk̈ yen raanawën thärkek
raande.

7:14 Cäk 45:9-10, 17-18; 46:27 7:15 Cäk 46:1-7; 49:33 7:16
Cäk 23:3-16; 33:19; 50:7-13; Joc 24:32 7:18 B.bei 1:7-8 7:19
B.bei 1:10-11, 22 7:20B.bei 2:2 7:21B.bei 2:3-10 7:23B.bei
2:11-15
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25 (Ee cï Mothith tak lɔn nadë ka bï kacke deet
yic, lɔn bï Nhialic ye looi bï ke wɛɛ̈r̈ bei loony yic.
Ku akëckë deet.)

26Naɣɔn nhiäk ke yök kɔc Itharel karou ke thär,
go la ku dɔk ke. Ku jɔl ke yɔɔ̈k̈ ëlä, ‘Piɛŋkë këdiɛ̈
wek röörkä. Wek aa kɔc ruääi. Yeŋö kuc wek ceŋ
kamkun?’

27 “Go raan töŋ wën cï raan tiaam Mothith piɛk̈
wei, ku thiëëc ëlä, ‘Yeŋa cï looi ba ya bänyda. Ku ye
bɛn̈y dɛẗ lëu ba luɔŋ̈da luk?

28Wïc ba ɣa nɔk̈ cïmën wäraköl nɛk̈ yïn ke raan
Ijip?’

29Tɛẅën piŋMothith ëwɛẗ kënë, go kat ku le ceŋ
Midian. Ku acï bɛn̈ la dhiëth dhäk karou ë tɛɛ̈n̈.

30 “Wën cï Mothith ceŋ ruɔɔ̈n̈ thiärŋuan Midian,
go atuny Nhialic rot nyuɔẗh ye. Ku atuny nhial ëcï
Mothith tïŋkecïtbundɛp̈ roor liɛɛt tɛẗhiääkkekgɔn
Thinai.

31GoMothith gäi kë cï tïŋ, ku cot rot but lɔɔ̈m̈ ku
bï tïŋ apath. Go rölNhialic piŋ ke ye lueel,

32 ‘Ee ɣɛn Nhialic ye wärkuɔn̈ dït door. Nhialic
Abaram, ku Ithäk, ku Jakop.’ GoMothith riɔɔ̈c̈ arɛk̈
bï lath ku cïï këwën ben döt.

33 Go Nhialic Mothith yɔɔ̈k̈, ‘Dɛk̈ war bei, rin tɛ̈
kɛɛ̈c̈ yïn thïn, ee tɛ̈ thek.

34 Ɣɛn acï tɛr̈ɛɛc guum kackiɛ̈ thïn pan Ijip tïŋ.
Ɣɛn acï dhiënden piŋ. Ku ɣɛn acï bɛn̈ ku ba ke bɛn̈
kony. Bäär ëmën, ba yï tuɔɔc Ijip.’ ”

35 Ithipin acï la tueŋ ke jam luk yic ëlä, “Mothith
ëcï kɔc Itharel kuec bïkwɛẗde cïï piŋ. Ee cïk thiëëc
ëlä, ‘Yeŋa looi yï ba ya bänyda ku ye luɔk̈kua luk?’
YenMothith ë yen cï Nhialic tooc ku bï ya bɛn̈y, ku

7:29 B.bei 18:3-4 7:34 B.bei 3:1-10
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ye raan kony Itharel. Ku yen abï atuny Nhialic cï
rot nyuɔẗh ye bun dɛp̈ yic, kony luɔide yic.

36 Yen Mothith acï kɔc Itharel wɛẗ nhïïm bei Ijip
ke loi käk jäŋ gɔï pan Ijip, kuwäär teemwär aruɔɔ̈r̈,
ku jɔl a wäär rëër kek ror liɛɛt run kathiärŋuan.

37 Mothith ëcï kɔc Itharel yɔɔ̈k̈, ‘Nhialic abï we
tuɔc̈ raan bï we bɛn̈ piɔɔ̈c̈ wɛẗde, raan käk Nhialic
tïŋ cïmën cï yen ɣa tuɔc̈ we. Ku yen raan bï tuɔc̈ we
abï ya raan kuatdun.’

38Mothith ë yen rɛɛ̈r̈ kek kɔc Itharel ke ciëŋ ror
liɛɛt. Ee rɛɛ̈r̈ kek wärkuan dït. Ku jɔl a atuny nhial
yen cï jam tënë ye gɔn Thinai nhom. Ee yen ye
Nhialic yɔɔ̈k̈ ku bïwɛẗdenpïr akölriëëc ëbënbɛn̈ lɛk̈
kɔc.

39 “Kuwärkuan dït aake cï kuec ku bïkwɛẗ Moth-
ith cïï piŋ, keek aakëc luui wɛẗde. Ku wïckë bïk
dhuk Ijip.

40Gokë Aron yɔɔ̈k̈, ‘Thäth ɣo jak bï ke aa ket tueŋ
kɔc wat ɣonhïïm tɛ̈ ciɛth ɣok. Akucku yen kë cï rot
looi tënëMothith yen wäärwët ɣo bei Ijip.’

41Keek aacïmïläŋ thɔɔ̈ẗh ke ye jɔŋ cïtmanhweŋ,
ku loikë yai bï kek yanhden cïk looi aa door. Ku
yekë jal näk.

42Tɛɛ̈n̈ Nhialic acï yekɔü bɛn̈wɛl̈ ke. Kupɛl̈ ke bïk
aa kuɛl tɔ̈nhial kek yekë door, cïmën cï ye gɔẗ athör
kɔc käkNhialic tïŋ yic ëlä,
‘Wek kɔc Itharel! Ee cie ɣɛn, ɣɛn yakë näk ɣɔk̈.
Ɣɔn tɔ̈wek ror liɛɛt run kathiärŋuan.
43Ee ye duël jɔŋdun cɔl Molok yakë ket.
Ku jɔl atïm ciëër, jɔŋdun cɔl Repan cäk guaŋ.
7:35 B.bei 2:14 7:36 B.bei 7:5; 14:21; Kn 14:33 7:37 L.rou
8:15, 18 7:38 B.bei 19:1–20:17; L.rou 5:1-33 7:40 B.bei 32:1
7:41 B.bei 32:2-6
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Aa kek ke jakkun cäk ke looi, bäk keek aa door.
Ke wek aaba tuɔɔc wei, bäk ɣet Babilon kɔü ciëën.’

44 “Wärkuan dït aake la Duël yen ye nyuɔɔth lɔn
nadë ke Nhialic arɛɛ̈r̈ ke ke ror liɛɛt. Duël acï yïk
tɛc̈ït tɛ̈ cï Nhialic ye lɛk̈ Mothith thïn, cï looi tɛc̈ït tɛ̈
cï ye nyuɔẗh Mothith thïn.

45 Ku yen duël kënë ëcï wärkuan dït aa thɔn̈
miɛẗhken wäthɛɛr, agut tɛ̈ bïï Jocua ye ë piny cuk
bɛn̈ rum tënë kɔc ke la ye. Wäär ye Nhialic ke cuɔp
wei tɛ̈ bïï ɣok. Ku jɔl duël rëër agut wäär ye Debit
bɛn̈yŋaknhom.

46Debit ë nhiɛɛrNhialic. Ku ëcï Nhialic thiëëc ku
bï puɔl̈ bï luak yïk, luaŋ bï Nhialic Wundït Jakop
ceŋ thïn.

47Ku ë Tholomon yen acï luak bɛn̈ buth.
48 “Ku yenNhialicMadhɔl acie ceŋ ɣööt yiic ɣööt

ke yïk. Cïmën ye kɔc käkNhialic tïŋ ye luel ëlä,
49 ‘Acï Nhialic luel, ke nhial yen tɔ̈ thɔn̈ydiɛ̈ thïn,
ku piny yen aye ɣɛn ɣacök tääu thïn.
Ye ɣön yïndë yen bäk yïk tënë ɣɛn?
Ye tɛn̈ɛn yen lëu bï ɣɛn lɔŋ̈ thïn!
50Cie ɣɛn ɣa looi käkkä ëbën!’

51 “Tɛr̈il wek nhïïm thïn! Wek aacï kuec bäk wɛẗ
Nhialic cïï piŋ, rin thöŋ wek puɔẗh kek kɔc këc
Nhialic gam cïmënwärkun dït thɛɛr. Wek aacï kuec
bäkwɛẗ cï WëiNhialic lɛk̈ we cïï gam.

52 “Le raan käkNhialic tïŋ cï wärkuɔn̈ dït puɔl̈ ke
këckënɔk̈? Wärkuɔn̈ dïtaacï kɔc cïNhialic toocnɔk̈,
kɔc ke cie ya lueel lɔn raanbï këwïcNhialic bï looi,
abï bɛn̈. Ku ëmën yen acäk gaany ku acäk cɔl anäk.
7:43Amo5:25-27 7:44B.bei 25:9, 40 7:45 Joc 3:14-17 7:46
2Tha 7:1-16; 1Lëk 17:1-14 7:47 1Bŋ 6:1-38; 2Lëk 3:1-17 7:50
Ith 66:1-2 7:51 Ith 63:10
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53 Aa wek cï lööŋ Nhialic thɔn, lööŋ kek ke cï
atuny nhial thɔn̈ wärkuɔn̈ dït. Ku keek aa kɛc̈kë ke
gam!”

Ithipin acï biɔ̈ɔ̈k aleel
54 Tɛẅën piŋ bäny luk wël Ithipin, gokë puɔẗh

riääk apɛidït ku kackë kethook tënë ye.
55 Ku yen Ithipin ëcï Wëi Nhialic thɔŋ̈ guɔp̈, go

yenyin wɛl nhial ku dɛɛi, ku tïŋ riɛl dïïtNhialic, ku
tïŋ Jethu aya ke kääcNhialic lɔɔ̈m̈ köŋ cuëc.

56 Go Ithipin bäny luk yɔɔ̈k̈ jalkë tïŋ, “Ɣɛn acï
nhial tïŋ ke liep yethok, ku ɣɛn acï Manh Raan tïŋ
ke kääcNhialic lɔɔ̈m̈ köŋ cuëc.”

57 Go bäny luk keyïth kum ku reelkë apɛi. Ku
riŋkë Ithipin guɔp̈,

58Ku ɣɛẗhkë aɣeer geeu ku lek biɔɔ̈k̈ aleel agut tɛ̈
thou yen. Kɔc kek ke näk ye aake cä alɛẗhken nyäŋ
riënythii cɔl Thawul ku bï ke lɔk̈ tiit.

59Keek aacï Ithipin jälbiɔɔ̈k̈ aleel, ku Ithipin ë ye
Nhialic cɔɔl, “Bänydiɛ̈ Jethu, lor wɛïkiɛ!̈”

60 Ithipin ëcï yenhiɔl guɔẗ piny ku lueel ke cie röl
jɔt apɛidït, “Nhialic! Duk ke gäk kërɛɛc cïk luɔï ɣa!”
Wɛẗ kënëacï lueel, ku thounyinyic. Nääk cï Ithipin
nɔk̈ ëcï raan cɔl Thawul gam. Kumony cɔl Thawul
ë tɔ̈ thïn. Ku yeen ëcï lɔn nɛk̈ Ithipin gam.

8
Thawul acï kɔc cï gam cɔl agum

1Aköl nɛk̈ Ithipin, yen aköl jɔɔk yen rot bï kɔc ke
cï wɛẗ Jethu gam Jeruthalem gum apɛidït. Kɔc ke
cï wɛẗ Jethu gam aake cï kat bïk röt thiäi wuɔẗ kɔk̈
yiic, wuɔẗ Judia ku Thamaria, ku atuuc Jethu kek
aake cï döŋ Jeruthalem kepɛc̈.



Luɔi Atuuc 8:2 xxix Luɔi Atuuc 8:12

2Kɔc ke cï wɛẗ Nhialic gam piänden ëbën, aa kek
cï Ithipin bɛn̈ la thiɔk̈, ku jɔlkë dhiau apɛi riɛnke.

3Ku ëcï Thawul them bï kɔc cï wɛẗ Jethu gam cɔl
agum, rin yeen ë ye la panë ku panë, ke kuany bɛɛ̈ï
yiic ëbën, ku ë ye kɔc cï wɛẗ Jethu gam ɣɔc̈ bei ɣööt
yiic, röör ku diäär, ku kuɛɛth ke bï ke la mac.

Wɛ̈t Puɔth Yam acï piɔ̈ɔ̈c Thamaria
4 Kɔc ke cï wɛẗ Jethu gam, cï thiëi wuɔẗ kɔk̈ yiic

aake cï la cath wuɔẗ yiic ëbën, ku piööckë kɔc wɛẗ
Nhialic.

5Pilipoëcï cathbï lagenThamariaku lekɔcpiɔɔ̈c̈
thïnwɛẗ Jethu Krïtho.

6Kɔc ke cï kenhïïm aa kuɔɔ̈ẗ, aake cï kepuɔẗh aa
tääu piny ku bïk kë lueel Pilipo aa piŋ apath. Keek
aacï wɛẗ Pilipo aa piŋ ku tïŋkë käk jäŋ gɔï cï aa looi.

7Kɔc juëc aacï jakrɛc aa bɛn̈ bei kegup ke dhiau
apɛi, ku kɔc cï ruai, ku kɔc kɔk̈ cï ŋɔl aacï Pilipo cɔl
aa puɔl.

8Këya, kɔc Thamaria aacï puɔẗh bɛn̈miɛt apɛidït.
9-10Ku mony cɔl Thaimon ë ciëŋ gen Thamaria,

ku yeen ëcï kɔc cɔl agɛï käkken ye looi. Yeen ëcï rot
looi ke ye raandït apɛi, ku kuat kɔc ke ciëŋ geeu
ëbën aake cï kepuɔẗh tääu piny ku piŋkë wɛẗde. Ku
ë cïk aa lueel ëlä, “Jɔŋ cɔl Riɛldït yen acï bɛn̈ piny
cïmën Thaimon.”

11 Ku ë yic, Thaimon ëcï kɔc Thamaria cɔl agɛï
tɛẅääryenkäkkenkë looi jɔŋ tɔ̈yeguɔp̈, kukɔcaake
ye wɛẗde buɔɔth yic ku detkë yic.

12 Nawën la kɔc Thamaria wɛẗ Pilipo gam, wɛẗ
piööc yen kɔcWɛẗ Puɔth Yam rin bäänyNhialic, ku

8:3 Luɔi 22:4-5; 26:9-11
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rin JethuKrïtho, go röör ku diäär gambïk röt cɔl aa
muɔc nhïïm.

13 Yen Thaimon aya ëcï wɛẗ Nhialic gam, ku cɔl
rot amuɔc nhom, ku jɔlkë rëër tök kek Pilipo, ku
yeen ëcï bɛn̈ gäi tɛẅën tïŋ yen käkdït jäŋ gɔï ye
Pilipo looi.

14Go atuuc Jethu ke tɔ̈ Jeruthalem piŋ lɔn nadë
ke kɔc Thamaria aake cï wɛẗ Nhialic ɣet tënë ke.
Gokë Pïtɛr ku Joon tooc bïk la tënë ke.

15 Nawën cï Pïtɛr ku Joon ɣet Thamaria, gokë
röök ku bïWëiNhialic lööny kɔc Thamaria gup.

16 Kɔc Thamaria aake cï muɔɔc nhïïm rin Jethu
Krïtho kuWëiNhialic ë ŋuɔt këc lööny kegup.

17 Go Pïtɛr ku Joon kecin tääu kenhïïm go Wëi
Nhialic lööny kegup.

18 Tɛẅën cï Thaimon ye tïŋ ke Wëi Nhialic cï
löönykegup,wën cïPïtɛrku Joon, atuuc Jethu, keek
dɔɔc, go wïc bï Pïtɛr ku Joon gämwëëu,

19 ku jɔl ke yɔɔ̈k̈, “Yiëkkë ɣa riɛl kënë aya, rin na
le raan daac, keWëiNhialic lööny yeguɔp̈.”

20 Go Pïtɛr wɛẗ Thaimon dhuk nhom ku lueel,
“Aŋuɛɛ̈n̈ diɛẗ yï ku wɛɛ̈üku cuɛt pan mac ëbën, rin
ë yïn ye tak diɛẗ yï ɣɔc miɔc̈ Nhialic wëëu.

21Yïn acie raan akuɔẗda ku acïn kën yïmat ke ɣo,
rin piändu acïï la cök tënë Nhialic.

22Dhuɔk̈ yïpuɔü ciëën, ku päl luɔi kärɛc, ku rɔɔ̈k̈
Nhialic ku bï kärɛc ye tak cïmën ë kënë päl piny.

23Yen aye tïŋ yïguɔp̈ lɔn til yïn ɣo apɛidït, ku yïïn
acï kärɛc ye ke looi muɔr̈.”

24Go Thaimon Pïtɛr ku Joon yɔɔ̈k̈. “Rɔɔ̈k̈kë tënë
Nhialic riɛnkiɛ,̈ ku bï ciɛn̈ kërɛɛc loi rot tënë ɣa käk
cä lueel yiic.”
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25Tɛẅën cï Pïtɛr ku Joon kɔc Thamaria lɛk̈ lɔn ye
wɛẗ Nhialic ye lɛk̈ ke yic, gokë dhuk Jeruthalem.
Ku tɛẅën dhuk kek, aake ye kɔc piɔɔ̈c̈ Wɛẗ Puɔth
YamNhialic ë bɛɛ̈ï juëc cïk tëëk yiic pan Thamaria.

Pilipo ku bɛ̈nywëëu Ithiöpia
26 Atuny Nhialic ëcï Pilipo lɛk̈ ëlä, “Guir rot ku

kuɛny dhöl yic, dhöl jiël Jeruthalem bï la Gadha.”
(Dhöl kën acie bɛn tëëk ëmën.*)

27 Go Pilipo rot guiir ku lööny dhöl. Ku tɛɛ̈n̈, ke
yök raan Ithiöpia, raan cï la Jeruthalem bï Nhialic
la door. Ku yen mony kënë ëcï roc. Ku ë ye
bɛn̈y wëëumuk wëëu tiŋ cɔl Kandake, tiŋ ye bɛn̈y
Ithiöpia,

28 ku yen ë dhuk Ithiöpia riän thel mathiäŋ.
Tɛẅën ciɛth yen dhöl yic, ee kuen athör Ithaya
raan käkNhialic tïŋ.

29KuëcïWëiNhialic lɛk̈ Pilipo, “Lɔɔr ku cathkeyï
thiäk rot riän thel mathiäŋ.”

30Go Pilipo jäl riŋ tɛẗhiääk kek ye ku piŋ ke kuën
athör Ithaya yic. Go jal thiëëc, “Ye deet yic yen kë
kuen?”

31Gobɛn̈y tɔɔ̈ü wëëudhuknhom, “Ba jal deet yic
këdë, ke cïn raan cie tɛẗ yic ɣa?” Ku yöök Pilipo bï
la nhial riäi yic, bï cath kek ye.

32 Kënë yen kueen athör thɛɛr wël Nhialic yic
akïn,
“Yen ee cït amäl thel ku bï la teem röl,
acïtmanhamääl cie dhiau tɛ̈ teemnhiëmdewei, ee

cïnwɛẗ ye lueel.
33 Yeen ee cï rac guɔp̈, ku kɔc aake cïï kuec bïk

yiɛnyde cïï gam.

* 8:26 Dhöl kënë acie bɛn tëëk ëmën rin dïït liɛɛt thïn.
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Acïn raanmïthken bï döŋ bï lɔk̈ lueel,
bï kärɛc riëëc akölë lɔk̈ a lueel, rin cïï piɛr̈de pinyn-

hom guɔ cɔl athök.”
34 Ku jɔl bɛn̈y tɔɔ̈ü wëëu Pilipo yɔɔ̈k̈, “Lɛk̈ ɣa,

Ithaya jiɛɛm rin ŋa, jiɛɛm riɛnke aye rin raandä?”
35Go Pilipo jal jam, ku jɔɔk jamde këthiɔɔ̈k̈ awën

cïbɛn̈y tɔɔ̈üwëëukueenathör thɛɛrwëlNhialic yic.
Ku jɔl lɛk̈ Wël Puɔth Yam rin Jethu.

36Tɛẅën ciɛth kek dhöl yic, ke ɣet tɛ̈ tɔü pïu thïn,
go bɛn̈y tɔɔ̈ü wëëu Pilipo jal thiëëc, “Pïu akïk, yeŋö
bä pëën ke ɣa cï muɔc nhom?”

37-38Bɛn̈y tɔɔ̈ü wëëu pan Ithiöpia acï raan kuath
riäiyɔɔ̈k̈ bï riäi cɔl akääc, ku jɔl Pilipo kubɛn̈ywëëu
la piny ku lek pïu yiic, ku muɔc Pilipo bɛn̈y wëëu
Ithiöpia nhom.

39Nawën cïk jäl bɛn̈ bei pïu yiic, go Wëi Nhialic
Pilipo diër piny. Ku bɛn̈y tɔɔ̈ü wëëu akëc Pilipo bɛn
tïŋ, go lööny dhöl ke dhuk panden, ku yeen ë mit
puɔü apɛi.

40Pilipo acï rot yök ke cï ɣet gen cɔl Adhotuth, ku
ler ku piööc kɔc Wël Puɔth Nhialic gɛɛth yiic ëbën,
gut tɛ̈ ɣet yen gen cɔl Cetharia.

9
Thawul acï wɛ̈t Jethu gam
(Luɔi 22:6-16; 26:12-18)

1-2 Thawul acï la tueŋ ke riɛɛ̈c̈ ye yen kɔc buɔth
Bɛn̈y riääc lɔn nɛk̈ yen ke. Ee cï la tënë raandït käk
Nhialic, kubï ye la yiëkathöör tënëbänyakut yanh
Itharel rɛɛ̈r̈ gen Damathkuth, ku aye athörkä lɛk̈
kɔc Itharel tɔ̈ Damathkuth, lɔn na la Thawul kɔc
8:33 Ith 53:7-8
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cï wɛẗ Jethu gam yök, diäär ku röör, ke bï dɔm, ku
kuɛɛth ke Jeruthalem.

3Tɛẅën ciɛth Thawul dhölyic ke laDamathkuth,
kuwën cï yen jal thiɔk̈ kekgɛu, kekamthiinwënke
tïŋmac la biliny nhial, ku ɣer piny ëbën yelɔɔ̈m̈.

4Ku wïïk piny ku piŋ raan röl ke jam ku lëk ye,
“Thawul, Thawul! Ye rin ŋö cɔl yïn ɣa agum?”

5 Go Thawul thiëc ëlä, “Ee yïn ŋa Bɛn̈y?” Go röl
wën cï piŋ dhuɔk̈ ye, “Ee ɣɛn Jethu, ɣɛn raan jör.

6Ku yïïn jɔt rot ëmën ku lɔɔr geeu, ku yïn abï lɛk̈
kë ba dhiɛl looi.”

7Röör ke cath kek Thawul aake cï kɔɔ̈c̈, ke bit, ku
keek ë cïn raan cïk tïŋ, ku aake cï röl raan jam piŋ.

8 Go Thawul rot jɔt, nawën liep yenyin, ke cie
pinyye tïŋ. Gokɔckecathkekyedɔmcinku thelkë,
ke la Damathkuth.

9 Ku jɔl rëër nïn kadiäk ke cie daai, ku yeen ë
nïnkä yiic kadiäk ëcie dek pïu ku ëciemïth.

10 Raan cɔl Ananiath cï wɛẗ Nhialic gam ë rɛɛ̈r̈
Damathkuth. Ku ë la kën cï rot nyuɔẗh ye, ku ë ye
tɛn̈ cïNhialic ye cɔɔl thïn, “Ananiath.” GoAnaniath
gam ku bëër, “Ɣɛn akïn Bɛn̈y.”

11-12Go Bɛn̈y lɛk̈ ye, “Jɔt rot, ba la dhöl cɔl, ‘Dhöl
la cök,’ ku na ɣɛɛt pan raan cɔl Judath ke yï thiëc
raan cɔl Thawul, raan wun Tarthuth. Yen Thawul
arɔɔ̈k̈, ku yeen ala kë cï rot nyuɔẗh ye lɔn cï yen ke
raan käk Nhialic cɔl Ananiath tïŋ ke bɔ̈ ɣöt, bï ye
bɛn̈ dɔɔc, rin bï yen ke piny bɛn tïŋ.”

13 Go Ananiath bɛɛ̈r̈, “Bɛn̈y, kɔc juëc aacä lɛk̈
kärɛc apɛi ye raan kënë luɔï kɔc cï wɛẗdu gam tɔ̈
Jeruthalem.



Luɔi Atuuc 9:14 xxxiv Luɔi Atuuc 9:22

14 Ku yeen acï bɛn̈ Damathkuth tɛn̈ë, ke cï
raandït käk Nhialic yiëk riɛl, ku bï kɔc yï door bɛn̈
dɔm.”

15 Go Nhialic lɛk̈ Ananiath, “Lɔɔr yen aca lɔc,
ku bï ya aluaŋdiɛ.̈ Yen abï ɣa cɔl aŋic kɔc cie kɔc
Itharel, ku jɔl aa bänydït pinynhom ëbën, ku jɔl aa
kɔc Itharel.

16Ku aba nyuɔẗh ye, yen ɣɛn, yen tɛ̈bï yen guum
thïnwɛẗdiɛ.̈”

17 Go Ananiath lööny dhöl ku ler ɣön wën rëër
Thawul thïn,ku jɔl dɔɔc. KuyöökAnaniathëlä, “Yïn
wämääth Thawul, Jethu yen Wën Nhialic nhom,
yen cï rot nyuɔẗh yï dhöl yic wäär bïï yïn acä tooc.
Acä tooc, ku ba yï bɛn̈ dɔɔc ku ba bɛn daai, ku bï
WëiNhialic lööny yïguɔp̈.”

18 Kaam wën, ke kacït kuɛc rɛc̈ lööny piny
Thawul nyin ku ben piny tïŋ. Ku jɔt rot bï kɔɔ̈c̈ ku
cɔl rot amuɔc nhom,

19nawën cï jäl mïth, ke ben riɛl yök. Thawul acï
jäl rëër nïn lik Damathkuth kek kɔc cï gam.

Thawul acï kɔc piɔ̈ɔ̈c Damathkuth
20Nawën ke la tɛn̈ amat kɔc Itharel ku jiɛɛm rin

Jethu. Ee cï kɔc aa lɛk̈ ëlä, “Jethu ë yeWënNhialic.”
21Kɔc ke cï wɛẗ lueel Thawul piŋ aacï bɛn̈ gäi, ku

yekë röt thiëëc kamken, “Cie yenmony kënë wäär
tɔ̈ Jeruthalem, yenkɔc cïwɛẗ Jethugamnɔk̈? Kucie
yen bïï yen tɛn̈ë ëmën, bï kɔc cï wɛẗ Jethu gam bɛn̈
dɔmku kuɛɛth ke tënë raandït käkNhialic?”

22 Ku yen Thawul ëcï riɛl piööc yic apɛidït, rin
käk ke ye lueel, aaye nyuɔɔth lɔn nadë ke Jethu
yen ë raan bï Nhialic tooc bï kɔc bɛn̈ luɔk̈, aake ye
yith kɔc rac nhïïm, ku ë cïn kën ye kɔc Itharel tɔ̈
Damathkuth bɛn bɛɛ̈r̈.
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23 Nawën cï nïn juëc thök, ke kɔc Itharel kuut
kenhïïm ku jɔlkë tɛ̈bï kek Thawul näk thïn cät.

24KuyenThawul ëcï bɛn̈ lɛk̈ kë cï kɔc Itharelmat
yic, kë bïk luɔï ye. Aake cï dhɔl̈ la aɣeer kal geeu yic
bɛn̈ aa tiit thook aköl ku wɛɛ̈r̈, rin na tëëk thïn ke
näk.

25Naɣɔn akäl tök ke tɛɛ̈ü kɔcken ye buɔɔth alom
yic, ku luɛɛ̈ŋ̈kë tɛɣ̈ɔr̈ päny kɔü, ku jɔlkë luaac piny ë
wiɛn̈.

Thawul acï dhuk Jeruthalem
26 Thawul acï bɛn̈ dhuk Jeruthalem ku them bï

rot mat akut yic, akut abiöth. Ku akëc kɔc ke cï
wɛẗ Jethu gam, gam lɔn cï Thawul rot wel ku bï ya
raanden, ku keek aake ye riɔɔ̈c̈ ë ye.

27Go Barnaba dɔm cin ku ɣɛẗh tënë atuuc Jethu.
Ku jɔl tɛẗ yic atuuc Jethu yen tɛ̈cï Thawul Jethu tiɛŋ̈
thïn dhöl yic ke la Damathkuth, ku lɔn cï Jethu jam
tënë ye. Ku yeen aya ëcï tɛẗ yic atuuc Jethu, yen tɛ̈
cï Thawul kɔc piɔɔ̈c̈ thïn ke cïï riɔc̈ Damathkuth rin
Jethu.

28 Ku këya Thawul acï bɛn̈ rëër ke ke. Ku jɔl a
cath gen Jeruthalem yic ke piööc kɔc rin Jethu ke
cie nyin ye riɔɔ̈c̈.

29Yeen aya acï ya jamku teerwël kek kɔc Itharel
jam thoŋ Gïrïk, ku ëcï kɔckä duɛr̈ bɛn̈ nɔk̈.

30 Nawën le kɔc akuɔẗde yök lɔn wïc ye bï nɔk̈,
gokë nyaai ku ɣɛẗhkë tɛ̈ cɔl Cetharia ku jɔlkë la
tuɔɔc Tarthuth.

31 Ku tɛɛ̈n̈, yen ë tɛ̈ cï kɔc cï wɛẗ Nhialic gam
nhïïm bɛn̈ lääu, ku rëërkë ke cïn riɔɔ̈c̈ gɛɛth yiic
ëbën, Judia, ku Galilia ku jɔl a Thamaria. Akut kɔc
ke cï wɛẗ Nhialic gam ëcï yeyic juak, ku ëcï dït rin
9:25 2Kor 11:32-33
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yeWëiNhialic ke kony, rin ë kek rëër ke thek bɛn̈y
Jethu.

Pïtɛr acï la Lida ku Jopa
32Pïtɛr acï bɛɛ̈ï juëc tëëkyiic, naye ɣɔnakäl tökke

la kɔc cï wɛẗ Nhialic gam ciëŋ pan cɔl Lida neem.
33 Go Pïtɛr mony cɔl Ainiɛth yök Lida, ku yen

mony kënë akëc cath run kabɛẗ rin cï yen ruai.
34Go Pïtɛr lëk Ainiɛth ëlä, “Ainiɛth, Jethu Krïtho

acï cɔl apuɔl. Jɔt rot ku löm biɔŋ̈du.” Go Ainiɛth rot
jɔt nyin yic.

35 Go kɔc ke ciëŋ Lida ku Caron Ainiɛth tïŋ ke
cath, gokë wɛẗ bɛn̈y Jethu gam.

36 Ku tiŋ cɔl Tabitha cï gam ë ciëŋ Jopa. (Ku
riɛnke yen tiŋ kën thoŋ Gïrïk ë cɔl Dorkath, ku
wɛẗde yic, “Ee lɔɔ̈c̈.”) Ku ë ye käpath looi ku kony
kɔc ŋɔŋ̈.

37 Ke tɛɛ̈n̈ ëcï tuany nawën ke thou. Go guäpde
lɔɔk ku tɔü ɣön nhial.

38 Pan cɔl Jopa ëcï mec apɛi ke Lida. Nawën piŋ
kɔc akut cï wɛẗ Jethu gam lɔn rëër Pïtɛr Lida, gokë
kɔc karou tooc bïk la lëk ye ëlä, “Lɔc bɛn̈ tënë ɣo.”

39 Go Pïtɛr rot jal guiir ku lööny dhöl kek röör
awën karou. Nawën le Jopa, ke ɣɛẗh ɣön nhial. Ku
guɔp̈ ëcï diäär lëër gɔɔ̈m̈ piny ke dhiau. Ku yekë
alɛẗh cï kɔɔc yen Tabitha ɣɔn pïïr yen jäl aa nyuɔẗh
Pïtɛr.

40 Go Pïtɛr kɔc cɔl ala aɣeer ɣööt, ku jɔl yenhiɔl
guɔẗ piny bï röök, ku wël yenhom guɔp̈ raan ku
lueel, “Tabitha, jɔt rot!” GoTabitha ye nyin jäl liep.
Nawën tïŋ Pïtɛr go yekɔü jɔt piiny.
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41Go Pïtɛr dɔmkök ku kony bï rot jɔt. Ku jɔl Pïtɛr
kɔc akut cï wɛẗ Jethu gam cɔɔl, ku jɔl aa diäär lëër,
ku jɔl ke nyuɔẗh Tabitha ke cï pïr.

42 Thoŋ cï Pïtɛr Tabitha cɔl aben pïr acï jäl thiëi
Jopa yic ëbën. Ku tɛɛ̈n̈ kɔc juëc aacï wɛẗ bɛn̈y Jethu
bɛn̈ gam.

43Ku jɔl Pïtɛr ceŋ nïn juëc pan raan biök duny cɔl
Thaimon.

10
Kornelio acï Pïtɛr caal paande

1 Mony cɔl Kornelio ë tɔ̈ gen Cetharia. Ku yen
ë ye bɛn̈y mac apuruk buɔɔt, “Ke ye cɔl apuruuk
Italia.”

2Ku yeen ë ye raan path riɔɔ̈c̈ Nhialic. Yeen ku
kacke aake ye Nhialic door. Ee ye kɔc Itharel ŋɔŋ̈
nyïn kony, ku ë ye lac röök tënë Nhialic.

3 Naɣɔn akäl tök, tɔɔ̈ŋ̈ akɔl̈, ke këdäŋ bɔ̈ këcït
nyuɔẗh, ku tïŋ atuny nhial ke bɔ̈ ku lueel tënë ye,
“Kornelio!”

4GoKornelio atunynhial döt ke cï riɔɔ̈c̈ ku lueel,
“Ye kënë ŋö Bɛn̈y?” Go atuny nhial dhuɔk̈ ye,
“Nhialic acï rɔɔ̈k̈ku piŋ, ku acï kuɔɔny ye looi tënë
kɔc ŋɔŋ̈ nyïn tïŋ aya. Ku awïc bï ke dhuk nhïïm.

5 Tuɔɔc kɔc Jopa ëmën bïk mony cɔl Thaimon
Pïtɛr la cɔɔl.

6 Yeen arɛɛ̈r̈ pan raan duny biök cɔl Thaimon,
wär nhom.”

7 Tɛẅën cï atuny nhial awën luel ë wëlkä jäl,
ke Kornelio cɔl kɔc karou ken lui baai, ku cɔɔl
apurukden tïït baai ë Nhialic door,

8 ku lëk ke wɛẗ cï atuny nhial lueel, ku tooc ke
Jopa.
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9Naɣɔn aköl dɛɛ̈ẗ, ke röör awën ŋoot dhöl yic, ke
cï thiɔk̈ kek Jopa, kePïtɛr la ɣönnhial thok tɛc̈ïtakɔl̈
ciɛl yic bï la röök.

10 Ku jɔl cɔk nɔk̈, ku wïc bï mïth. Tɛẅën guiir
miëth ke këcït nyuɔẗh loi rot tënë ye,

11 ku tïŋ nhial ke cï rot liep, ku luɛɛc këdäŋ rot
piny, këdïït la tɛɣ̈ɛï, la guɔk̈ kaŋuan,

12 la yic kuat lääi ëbën, ku käk wuc keyöth piiny
ku diɛt pär nhial.

13 Ku piŋ röl ke lëk ye, “Jɔt rot Pïtɛr, näk lɛï ku
cuet.”

14 Go Pïtɛr lueel, “Acie tɛd̈e Bɛn̈y! Ɣɛn akëc kaŋ
mïth käk cie cam cït käkkä.”

15Go röl bɛn jam tënë ye, “Duk tak lɔn le yen ke
cïï path bï cam tɛ̈ cï Nhialic ye lueel ka path.”

16Kënë acï röl awën ber yic arak diäk, nawën ke
wiɛn̈ mit, ku dhuk nhial.

17 Ku gɛï Pïtɛr kë wïc Nhialic bï lëk ye ë nyuɔẗh
kënë yic. Ku ë kaam awën ke kɔc cï Kornelio tooc
aacï tɛ̈ rëër pan Thaimon thïn ŋic, ka kääc yɔl thok.

18 Ku cöötkë ku thiëckë, “Le jäl tɔ̈ baai tɛn̈ cɔl
Thaimon Pïtɛr?”

19 Tɛẅën ŋot wïc Pïtɛr ye bï nyuɔẗh deet yic, ke
lëkWëi Nhialic ye, “Pïtɛr, piɛŋ yïyïc, ala kɔc kadiäk
cï bɛn̈ wïc yï.

20Guir rot ku lɔɔr piny, ku duk wɛẗ ciɛth kek yɔŋ̈
yic ba cïï la ke ke, ee ɣɛn acɔl ke aabɔ.̈”

21Go Pïtɛr la piny ku lëk ke, “Ee ɣɛn raanwiɛc̈kë.
Yeŋö bïï wek?”

22 Gokë bɛɛ̈r̈, “Ɣok aacï bɛn̈y apuruuk Kornelio
tooc. Yeen ë raan path Nhialic door, ku yeen
atheek kɔc Itharel ëbën. Acï atuny Nhialic lɛk̈ ye
bï yï caal paande, rin bï yen wɛẗ ba la lɛk̈ ye piŋ.”
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23Go Pïtɛr ke cɔɔl, “Bäk niɛnkë ë wɛɛ̈r̈ kënë.”
Nawën bak piny ke Pïtɛr jiël ke ke, ku cath kɔc

kɔk̈ cï gam Jopa kek ye aya.
24Na aköl dɛɛ̈ẗ ke ɣet Cetharia tɛ̈ tiit Kornelio ye

thïn, kek kacke kumäthken cï cɔɔl.
25 Tɛẅën dööt Pïtɛr baai, ke lor Kornelio ku gut

yenhiaal piny yenhom.
26Go Pïtɛr cɔl ajɔt rot bï kɔɔ̈c̈ ku lueel, “Ɣɛn guɔp̈,

ɣɛn ë raan ë path.”
27 Ku jɔl Pïtɛr jam kek Kornelio agut tɛ̈ ɣeet kek

ɣöt, ku yök kɔc juëc ke cï kenhïïmmat,
28 ku lueel tënë ke, “Aŋiɛckë lɔn löŋdan Itharel ë

raan pëën bï cïï la bɛɛ̈ï kuat dɛẗ yiic, ku cïï mɛẗ ke
ke. Ku acï Nhialic nyuɔẗh ɣa lɔn acïn raan luɛɛl ka
la guɔp̈ kärɛc.

29Këya,wën cï yïn ɣa tuɔc̈, ɣɛn acï bɛn̈ ke cïn diu,
ku awiëc ba ŋic aya, yeŋö tuc yïn ɣa.”

30GoKornelio lueel, “Wäärnïn kadiäk cök ɣɛn ɣa
rɔɔ̈k̈ ɣööt ë tɛn̈, tɛc̈ït mënë tääŋ akɔl̈, kaam wën ke
raan ceŋ alɛẗh ɣer apɛi bɔ̈ ku kɛɛ̈c̈ ɣanhom,

31 ku lueel, ‘Kornelio! Nhialic acï rɔɔ̈k̈ku piŋ, ku
acï kuɔɔny ye looi tënë kɔc ŋɔŋ̈ nyïn tïŋ.

32 Tuɔɔc raan Jopa bï mony cɔl Thaimon Pïtɛr la
cɔɔl. Yeen arɛɛ̈r̈ pan raan duny biök cɔl Thaimon tɔ̈
wär nhom.’

33Guɔ yï tuɔc̈ nyin yic. Ku yïn acï këpath looi ba
bɛn̈. Ëmën, ɣok aa rɛɛ̈r̈ tɛn̈ ëbën ɣo dɛɛi Nhialic, buk
kë cï Nhialic lëk yï ba lueel, piŋ.”

Löŋ Pïtɛr
34 Go Pïtɛr jäl jam ëlä, “Aca deet yic ëmën lɔn ë

yic, Nhialic acie kɔc ë poc yiic.

10:34 L.rou 10:17



Luɔi Atuuc 10:35 xl Luɔi Atuuc 10:46

35 Kuat raan ye door ku looi käpath, aye gam.
Acïn këde kek kuat.

36Yïnaŋicwɛẗ cï lɛk̈ kɔc Itharel,Wɛẗ Puɔth Yamcï
JethuBɛn̈ymac kɔc ëbënbɛɛ̈ï bï kɔc dɔɔ̈r̈ keNhialic.

37Yïn aŋic käkdït cï röt looi pan Itharel ëbën, jɔɔk
wunGalilia, lɔk̈ wëiwäär ye Joon lɛk̈ kɔc cök ciëën.

38 Yïn aŋic Jethu raan Nadharet, raan cï Nhialic
lɔc ku cɔl Wɛïke abɔ̈ tënë ye ku gɛm̈ riɛl. Jethu ë ye
la ɣɔn̈ juëcyiic, ku looi käpath tënëkɔc. Kukonykɔc
la gup jakrɛc.

39Ɣok aacï käjuëc cï looi gen Jeruthalem ku pan
Itharel ëbën tïŋ, ayï kë cï ye piäät tim cï rïïu kɔü bï
nɔk̈.

40Ku ben Nhialic cɔl apïr ku jöt bei piiny raŋ yic
aköl ye nïn diäk, ku cɔl anyuth rot ɣo.

41Ku acie kɔc ëbën aa ɣook kɔc ɣok cï Nhialic lɔc
buk ŋic. Ɣok aacï mïth ku dëkku kek ye wäär jön
rotde cök ciëën.

42Ku lëk ɣobukwɛẗde lɛk̈ kɔc, ku luelku lɔnëyen
acï Nhialic lɔc bï luk looi tënë raan ëbën, kɔc pïr ku
kɔc cï thou.

43 Kɔc ëbën, kɔc käk Nhialic tïŋ aacï jam riɛnke,
ku luelkë na gam raan wɛẗ Jethu, ke Nhialic apɛl̈
käracke piny riɛnke.”

Kɔc cie kɔc Itharel aacïWëiNhialic lööny kegup
44Tɛẅën ŋot jiɛɛmPïtɛr, keWëiNhialic lööny kɔc

awën pïŋ gup.
45 Ku kɔc Itharel wäär bɔ̈ Jopa kek Pïtɛr aake cï

gäi, rin cï kek Nhialic tïŋ ke cïmiɔc̈de gäm kɔc kuat
dɛẗ cie kɔc Itharel aya.

46 Rin aa cïk tïŋ ke jam thok kɔk̈, ku luelkë,
“Nhialic adït.” Go Pïtɛr jam,
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47 “Kɔckä aacï Wëi Nhialic bɛn̈ tënë ke cïmënda
aya. Nadë, le raanbï kepëënbï ke cïïmuɔc nhïïm?”

48 Ku cɔl ke aa muɔc nhïïm rin Jethu Krïtho. Ku
lëk Kornelio Pïtɛr bï rëër ke ke nïn lik.

11
Pïtɛr acä akut Jeruthalem lɛ̈k kë cï looi

1 Atuuc Jethu ku kɔc kɔk̈ cï gam pan Judia yic
ëbën, ee cïk piŋ lɔn nadë ke kɔc cie kɔc Itharel aake
cï wɛẗ Nhialic ɣet tënë ke.

2 Tɛẅën cï Pïtɛr ɣet Jeruthalem, go kɔc ke wïc ye
ku bï kɔc cie kuat Itharel aa ŋoot ye jääm guɔp̈ ëlä,

3 “Yïn yï ye jäl pan kɔc cie ŋoot, ku yïn yï ye rɔm
ke ke!”

4Go Pïtɛr ke tɛẗ këriëëc ëbën cï rot looi,
5 “Wäär ë la kën ca tïŋ ke ɣa rɔɔ̈k̈ gen Jopa. Ee la

këdïït la tɛɣ̈ɛï, la guɔk̈ kaŋuan, ca tïŋ ke luɛɛc piny
nhial, ku tɛɛ̈ü piny ɣalɔɔ̈m̈.

6Ku jäl luiit yic, guɔ lääi baai ku lääi roor ku jɔl
aa lääiwuc keyiic, ku diɛt roor tïŋ thïn.

7Ku piɛŋ röl ke ye lɛk̈ ɣa, ‘Jɔt rot Pïtɛr, näk lääi ku
cuet!’

8Guɔ lueel, ‘Acie yic, Bɛn̈y! Acïnmïïth rɛc ca kaŋ
cam cït käkkä.’

9Guɔ röl bɛn piŋ nhial. ‘Duk tak lɔn le yen kë cïï
path bï cam tɛ̈ cï Nhialic ye lueel ka path.’

10 Kënë acï rot looi arak diäk, ku jɔl këdïït la
tɛɣ̈ɛï la guɔk̈ kaŋuan awën tɔ̈ lääi thïn,miit ku dhuk
nhial.

11Kaamthiin awënke röörkadiäk cï tuɔc̈ ɣa tɛ̈cɔl
Cetharia ɣëët pan awën rëër ɣɛn thïn.

12Ku ëcï WëiNhialic lɛk̈ ɣa, ba nhom cïï thiek ba
cath ke ke. Ku jɔl kɔckä kadätem akutdan kɔc cï
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gam yic ɣa ruac, jäl Jopa agut Cetharia, ku lok pan
Kornelio.

13 Ku lëk Kornelio ɣo lɔn cï yen atuny nhial tïŋ
ke kääc yenhom ɣɔn̈de ku lëk ye, ‘Tuɔɔc raan Jopa
tënëmony cɔl Thaimon Pïtɛr bï bɛn̈.

14 Yen abï lɛk̈ wël bï yïn ku miɛẗhku cɔl apoth
kërac yic.’

15 Nawën jaam, ke Wëi Nhialic lööny kegup
cïmën ɣɔn tueŋ kɔŋ yen lööny ɣogup.

16Ku jal kënë cï Bɛn̈y Jethu lueel ɣɔn tak, ‘Joon ë
ye kɔc muɔc nhïïm ë pïu, ku wek aabï muɔc nhïïm
WëiNhialic.’

17Acie kë lëu bï baai dhɔl̈ lɔn cï Nhialic kënë yen
cï yiëk ɣo, yiëk kɔc cie kɔc Itharel aya, ku ë yïk ɣo
wɛẗ cï ɣok wɛẗ Bɛn̈y Jethu gam, ke ɣɛn ya ŋa, ba
them ba Nhialic gël nhom!”

18 Nawën piŋkë wël cï Pïtɛr lueel, gokë cïï ben
jääm guɔp̈ ku leckë Nhialic ëlä, “Kën yen ë wïc
Nhialic aya, kubï kɔc cie kɔc Itharel kärɛc yekë looi
puɔl̈, ku bïkmɛt pïr akölriëëc ëbën yic!”

Kɔc cï gam pan cɔl Antiök
19Kɔc ke cï gam aake cï wɛɛr rin cï kek riɔɔ̈c̈ lɔn

nɛk̈ ke cïmën wäär cï Ithipin nɔk̈. Kɔc kɔk̈ ke yiic
aacï ɣet pan cɔl Ponicia ku Thaipruth ku Antiök.
Ku keek aake ye kɔc Itharel kepɛc̈ kek aake ye lɛk̈
wɛẗ yam Jethu.

20 Ku kɔc kɔk̈ ke cï gam, ku aake ye kɔc pan
Thaipruth ku Thirene, aake cï la Antiök ku lekWɛẗ
Puɔth Yam lɛk̈ kɔc cie kɔc Itharel aya. Aa cïk aa lɛk̈
thoŋ puɔth yam rin Bɛn̈y Jethu.

11:16 Luɔi 1:5 11:19 Luɔi 8:1-4
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21 Aake cï Nhialic yiëk riɛl. Go kɔc juëc gam ku
yekë Nhialic door.

22 Thoŋ cï kɔc cie kɔc Itharel gam Antiök acï ɣet
tënë kɔc cï gam Jeruthalem. Gokë Barnaba tuɔɔc
Antiök.

23Wën cï yen ɣet ku tïŋ tɛ̈ cï Nhialic kɔc Antiök
daac thïn, ke jɔl puɔü miɛt ku jiëëm kenhïïm ku bïk
aa kɔc path ɣer puɔẗh, nhiar Nhialic piänden ëbën.

24Barnaba ë ye raan path cï Nhialic gam piände
ëbën, ku ë la guɔp̈ Wëi Nhialic. Kɔc juëc aacï wɛẗ
Bɛn̈y bɛn̈ gam.

25 Ku jɔl Barnaba jäl ku ler pan cɔl Tarthuth ku
bï Thawul la wïc.

26Nawën le yök, gokë bɛn̈ Antiök. Ku jɔlkë rëër
Antiökë ruɔɔ̈n̈, kukeekaakeye rɔm̈kekkɔc cï gam,
ku aacï akut dït apɛi bɛn̈ piɔɔ̈c̈. Antiök yen ë tɛn̈ kɔŋ
kɔc cï gam aa cɔɔl thïn ka Krïthiaan.

Barnaba ku Thawul aacï tuɔɔc Jeruthalem
27 Ruɔɔ̈n̈ yen rëër Barnaba kek Thawul Antiök,

yen ë tɛn̈ jiël kɔc kɔk̈ käkNhialic tïŋ Jeruthalem ku
lek Antiök.

28 Raan tök ke yiic cɔl Agabuth ëcï Wëi Nhialic
yiëk riɛl, ku bï lɛk̈ kɔc lɔn le yen cɔŋdïït bï bɛn̈
pinynhom ëbën. (Cɔŋ kënë acï bɛn̈ bɛn̈ ɣɔn ye
Klaudiöth bɛn̈yŋaknhom.)

29Ku abiöth aacï raan tök keyiic ëbën la kënë cï
ya tuɔc̈ wämäthaken cï gam ciëŋwun Judia.

30Kukeek aacïwëëu kuɔɔ̈ẗ yiic, ku jɔlkë Barnaba
ku Thawul tooc bïk ke ɣäth tënë kɔcdït akut kɔc cï
gam.

11:28 Luɔi 21:10
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12
Kɔc cï gam aacï ŋuɔ̈t ke gum apɛi

1 Ë runkä cɔk ëcï baai kööl agut Judia, go bɛn̈y
Judia cɔl Ɣërot Agrïpa kɔc abɛk̈ kɔc cï gam yiic cɔl
abaŋ.

2Yeen acïmɛn̈h Joon cɔl Jemith cɔl atök yeth pal.
3Na le tïŋ ke kɔc Itharel mit puɔẗh kë cï looi, go

Pïtɛr cɔl adɔm kumac, (yen kënë ë loi rot ɣɔn ciɛm
Yan Ayum cïn yic luɔu.)

4 Nawën cï Pïtɛr dɔm ku mac, ke thön akuut
apuruuk kaŋuan bïk aa tiit. Ku akuɔẗ tök ë la yic
kɔc kaŋuan. Ee cï Ɣërot Agrïpa tak ku bï Pïtɛr ɣäth
luk yic aköl Yan Ayum cïn yic luɔu cök ciëën.

5Ku Pïtɛr acï jäl rëërmɛc̈ yic. Ku kɔc cï gam aake
ye röök riɛnke apɛi tënë Nhialic.

Atuny Nhialic acï Pïtɛr luɔ̈ny bei ɣönmɛ̈c
6Wɛɛ̈r̈ yen bï Ɣërot Agrïpa ye cɔl abïï luk yic rial,

Pïtɛr ë nin kam apuruuk karou ke tit ye. Ee cï rek
cïn arëk karou, ku ɣönmɛc̈ ë tit thok apuruuk kek
ke lui akölë.

7Tɛẅën nyin yic ka atuny Nhialic bɔ̈ ku kɛɛ̈c̈ ɣöt
thok ku mer ɣöt yic. Ku mɛŋ Pïtɛr kët ku puɔɔ̈c̈ bï
rot jɔt ku lëk ye, “Lɔc rot jɔt! Ku ban yïkɔü!” Nyin
yic, ke luɔŋ̈ awën cï ye rek löönywei yecin.

8Ku lueel atunynhial, “Dutyïyickuruɔk̈warku.”
Go Pïtɛr yeyic duut ku ruk war, ku lëk atuny nhial
ye, “Paat alanhdu yïkɔü ku buɔth ɣa.”

9Go Pïtɛr jäl biaath cök aɣeer, Pïtɛr ë këc kën loi
rot deet yic, lɔn nadë ke kë looi atuny nhial ë yic.
Ëcï tak ciɛẗ ye nyuɔẗh.

12:4 B.bei 12:1-27
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10Keekaacï jal tëëkakuɔẗ tök lɔɔ̈m̈, akutapuruuk
ke tït, ku benkë rëët akut dɛẗ ye kek rou lɔɔ̈m̈ ku
jɔlkë ɣet kal thok, kal ye gur thok wëëth cï yethok
wɛl geeu. Go kal yethok ŋaany ë rot ku lek aɣeer.
Keek aacï jäl la ke cath dhël yic, nawën ka atuny
nhial mär.

11Ku jɔl Pïtɛrkë lui rot yedeet yicku lueel, “Ëmën
aca jal ŋic lɔn ye yen yic kënë awën ya tïŋ këcït
nyuɔẗh! Nhialic acä tuɔc̈ atuɔn̈yde bä bɛn̈ kuɔn̈y
bei Ɣërot Agrïpa cin, ku jɔl aa käk ke ye kɔc Itharel
tïŋ ke bïk luɔï ɣa.”

12Nawën ŋic lɔn rëër yen tɛr̈ac, go la pan Maria
man Joon Marko. Ku kɔc juëc aake cï kenhïïm kut
thïn ë ke rɔɔ̈k̈.

13Ku jɔl Pïtɛr ɣöt tɔɔŋ thok aɣeer, go nyan aluaak
lui baai cɔl Roda la bï raan ɣöt gut thok la tïŋ.

14Kuëcï Pïtɛr ŋic röl, go puɔümiɛt apɛi, ku go guɔ
kat kekëc ɣöt liep thok, ku le lɛk̈ kɔc lɔnyenkePïtɛr
yen akääc aɣeer.

15 Go kɔc awën rɛɛ̈r̈ ɣöt lɛk̈ ye, “Yïn acï muɔl̈!”
Go lɛk̈ ke lɔn ë yic yen acï lɛk̈ ke. Gokë lueel, “Ka
atiɛm̈de yen acï bɛn̈.”

16Ku la Pïtɛr tueŋ ke tɔŋ ɣöt thok, gokë ɣöt ŋaany
thok. Gokë tïŋ ku gɛïkë.

17 Go Pïtɛr lɛk̈ ke bïk biɛt, ku jɔl tɛẗ yic ke yen
tɛ̈ cï Nhialic ye bɛɛ̈ï bei thïn ɣööt ë mɛc̈ yic ku lëk
ke, “Lɛk̈kë Jemith kuwämäthkuan kɔk̈ yen kë cï rot
looi.” Ku jiël bï la tɛd̈ɛẗ.

18Na la piny bak, go apuruuk ke tït nhïïm la cɔẗ,
ku yekë röt thiëëc kamken, “Yeŋö cï rot looi tënë
Pïtɛr?”

19 Go Ɣërot Agrïpa apuruuk yɔɔ̈k̈ bïk yɔɔ̈p̈. Ku
akëc kë bɛn̈ yök. Go apuruuk cɔl adet thook, ku lëk
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kɔc kɔc nɔk̈ bï ke nɔk̈. Tɛẅën cï ë kënë rot looi go
Ɣërot Agrïpa jäl Judia, ku ben la ceŋ Cetharia.

Antipäth Ɣërot acï thou
20 Nawën cï Ɣërot Agrïpa puɔü riääk tënë bäny

Tire ku Thidon, gokë la ke ya akut bïk la tïŋ. Ku ë
cïkkaŋ lëkBlatuth raankäkpanbɛn̈y tiit bïwɛẗden
gam. Ku jɔlkë la tënë Ɣërot Agrïpa ku thiëckë bï
dɔɔ̈r̈ ke ke, rin keek aake yemïïth yökwunyenmɛc
Ɣërot Agrïpa.

21Naɣɔnakölyen cï ƔërotAgrïpa lueel bï yenmat
ke ke, go ruk alɛẗhken bääny ku nyuuc thɔn̈yde
nhom ku jiɛɛmke kɔc.

22Ku jɔl kɔc duɔɔt aa looi ëlä, “Acie raan yen jam,
Aciëk.”

23 Ee tɛɛ̈n̈, Ɣërot Agrïpa acï atuny Nhialic bɛn̈ cɔl
atuany, rin cï yen rot looi bï a yen ye door ku cie
Nhialic yen ye door. Nawën ke cuet käm tɔ̈ yeyäc
yic, ku thou.

24Wɛẗ Nhialic acï bɛn̈ la tueŋkukɔc juëcaacï bɛn̈
gam.

25KuBarnaba kek Thawul aacï luɔiden bɛn̈ thöl,
ku dhukkë Jeruthalem ke cath kek JoonMarko.

13
Barnaba ku Thawul aacï lɔc ku toc ke

1Kɔc ke cï gam Antiök aake la yiic kɔc ke ye käk
Nhialic tïŋ, ku jɔl aa kɔc ë kɔc cï gam piɔɔ̈c̈, ku keek
aake ye yï Barnaba ku Thaimon. (Raan col) ku
Lukiöth (raan pan Thirene) ku Maneen (ku yen ë
yemɛẗhë bɛn̈y cɔl Antipäth Ɣërot) ku Thawul.

2 Tɛẅën ye kek röök thïn tënë Bänyda, ku yekë
mïïth theek ke ye dhël dɛẗ dɔɔ̈r̈ kek Nhialic, goWëi
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Nhialic lɛk̈ keëlä, “PälkëBarnabakuThawulkubïk
luɔi ca lɔc̈ ke aa looi.”

3Ku jɔl kɔc cï gam miëth aa theek ku röökkë ku
jɔlkë Barnaba ku Thawul dɔɔc ku jɔlkë ke cɔl ajiël
bïk luɔi cï Nhialic lɔc̈ ke la luɔï Nhialic.

Barnaba ku Thawul aacï keny Thaipruth
4 Barnaba ku Thawul aake cï Wëi Nhialic tooc

bïk la gen cɔl Theleukia ku lek teem kɔü riäi ku lek
gen tɔ̈ gool nhomwär ciɛl yic cɔl Thaipruth.

5 Na lek ɣet gen dɛẗ cɔl Thalamith, gokë kɔc aa
piɔɔ̈c̈ wɛẗ Nhialic tɛn̈ amat kɔc Itharel. Ku Joon
Marko ë cath ke ke rin bï keek aa kony luɔi.

6Keek aacï cath ku temkë Thaipruth kɔü, ku lek
gen Papoth yen le kek raan dɛẗ tiët cɔl Bar-Jethu ke
ye raan Itharel, yök thïn. Ku ëcï rot a nyuɔɔth ciɛẗ
ye raan kɔc lɛk̈ wɛẗ Nhialic.

7Yen Bar-Jethu ë ye mɛẗhë bɛn̈ydït cɔl Therjiuth
Pauluth, bɛn̈y wun tɔ̈ gool nhom wär ciɛl yic. Ku
yeen ë ye raan pel nyin apɛi. Bɛn̈y ëcï Barnaba kek
Thawul tuɔc̈ ku bïk bɛn̈ tënë ye, rin ë wïc bï piɔɔ̈c̈
wɛẗ Nhialic.

8Kuyen luɔidenbïkekbɛn̈ypiɔɔ̈c̈ ëcï tiëtElimath
(aa kek riɛnke thoŋ Gïrïk) duɛr̈ rac, rin cï yen ye
them bï bɛn̈y rac nhom bï wɛẗ Nhialic cïï gam.

9Ke Thawul, ku aŋic aya lɔn cɔl ye Paulo, ëcïWëi
Nhialic la yeguɔp̈, go tiët tïŋ ku döt apɛi,

10ku lëkye, “Yïnmänh jɔŋrac. Yïn raan laaterkek
käpath ëbën. Yïn athiäŋ guɔp̈ kärɛc, ku aye them
akölaköl ba yith Nhialic wel bïk aa lueth!

11 Yïn abïï Nhialic jak guɔp̈ ëmën. Yïn abï cɔɔr
ku yïn abï nïn nɔk̈ ke yï cïï piny ben tïŋ.” Nyin yic
Elimath, ëcï kën macär guɔ paat nyin piny, ku jɔl
cath ke wïc raan bï ye dɔm cin bï thel.
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12Nawën tïŋ bɛn̈ydït kë cï rot looi, gowɛẗ Nhialic
gam rin yeen ëcï gäi apɛidït käk cï ke ye piɔɔ̈c̈ wɛẗ
Nhialic.

Barnaba ku Paulo aacï la Antiök tɔ̈ Pithidia
13 Paulo ku jɔl aa kɔcken cath kek ye aacï wär

teem riäi ke jiël Papoth ku lek Perga, wun cɔl
Pampilia. Tɛẅën, Joon Marko acï bɛn̈ puɔk̈ ke ke
ku dhuk Jeruthalem.

14 Ku ben kë jäl Perga ku ɣeetkë Antiök tɔ̈ wun
cɔl Pithidia. Nawën aköl lɔŋ̈, aköl cïï kɔc ë luui, go
Barnaba ku Paulo la tɛn̈ amat ku nyuuckë thïn.

15Nawën cï lööŋ Mothith, ku jɔl aa wël kɔc käk
Nhialic tïŋ kueen, go bäny tɛn̈ amat wɛẗ lɛk̈ Barn-
aba ku Paulo ëlä, “Wämäthakua wek aa wïcku bäk
kɔc jääm nhïïm, tɛ̈ le yen wɛẗ bï ke riɛɛl puɔẗh bäk
lɛk̈ ke.”

16GoPaulo rot jɔt, kunyoothyecinbï kɔcbiɛt. Ku
jɔl jam ëlä, “Wekmɛẗhkiɛ̈ pan Itharel, ku jɔl aa kɔc
cie kɔc Itharel Nhialic door, piɛŋkë wɛẗdiɛ.̈

17Nhialickɔc Itharel ëcïwärkuandït lɔcku looike
ke ye kuatdït ril tör tɛẅäär ciëŋ kek ke ye alɛi wun
cɔl Ijip. Keek aake cï Nhialic bɛɛ̈ï bei Ijip riɛlde.

18 Ku acï kärɛc yekë luɔï ye guum roor ruɔɔ̈n̈
thiärŋuan.

19 Ku Nhialic acï wuɔẗ kadhorou cuɔp wei pan
Kanaan. Ku looi kacke bï aa kek la piny,

20 tɛc̈ït run buɔt kaŋuan ku thiärdhiëc.
“Wën cï kën rot looi, go Nhialic ke yiëk kɔc mac

ke agut tɛ̈ tul raan käkNhialic tïŋ cɔl Thamuel.

13:17B.bei 1:7; 12:51 13:18Kn 14:34; L.rou 1:31 13:19L.rou
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21Nawën thiëckëNhialicbïkeyiëkbɛn̈yŋaknhom,
go Nhialic ke yiëk Thawul raan many Kïc, kuat
Benjamin yic, ku bï ya bɛn̈y ruɔɔ̈n̈ thiärŋuan.

22 “Nawën cï Thawul nyaai bääny yic, go Nhialic
Debit looi ke ye bɛn̈yŋaknhomden. Kukën cï Nhialic
lueel riɛnke akïn, ‘Aca yök lɔnDebit, wën Jethe yen
ë raan yen wiɛc̈. Ku ë yen raan bï käk wiɛc̈kë bïk
röt looi, aa looi.’

23 “Ë ye Jethu raan kuat Debit, yen cï Nhialic looi
ke ye raan bï kɔc Itharel luɔk̈, tɛc̈ït tɛ̈ cï yen ye luɛɛl
thïnwäär.

24 Wäär këc Jethu luɔide jɔɔk, ke Joon ëcï kɔc
Itharel kaŋ lɛk̈ wɛẗ Nhialic. Ku ye ke yɔɔ̈k̈ bïkmuɔl̈
luɔi kärɛc, ku cɔlkë röt aamuɔc nhïïm pïu.

25 Na wäär cï luɔi Joon thiɔk̈ kek thök, go kɔc
thiëëc ëlä, ‘Yakë tak ya ŋa? Acie ɣɛn raan tiɛtkë.
Raan tiɛtkë abï lɔk̈ bɛn̈ ɣacök. Ku acie ɣɛn raan lëu
ye ba warke däk bei yecök.’

26 “Wek wämäthkiɛ̈ Itharel, mïth Abaram, ku jɔl
aawekkɔc ciekɔc Itharel rɛɛ̈r̈ tɛn̈Nhialic door. Wɛẗ
bï kɔc kony bï kɔc cïï la panmac acï lɛk̈ ɣo.

27 Ku yeen akëc kɔc ke ciëŋ Jeruthalem ku
bänyken ŋic, lɔn nadë ke yen raan bï kɔc bɛn̈ kony.
Ku keek akëc wël deet yiic aya, wël ke ye kɔc käk
Nhialic tïŋ lɛk̈ ke wäär ye kueen akölaköl, aköl lɔŋ̈.
Ku keek aacï wël kɔc käk Nhialic tïŋ cɔl aa tiiŋ
kenhïïm, rin cï kek Jethu cɔl anäk.

28Cɔk alɔn cïn yen yiny cïk yök bï ke ye tɛm̈ thou,
gokë ŋuɔẗ ke thiëc Pilato bï dhiɛl nɔk̈.

13:21 1Tha 8:5; 10:21 13:22 1Tha 13:14; 16:12; Wk 89:20
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29 Ku wën cï kek këriëëc ëbën looi, käk ke cï gɔẗ
athör thɛɛrwëlNhialic yic riɛnke, gokë jat piny tim
cï rïïu kɔü ku lek thiɔk̈ raŋ yic.

30Ku yeen acï Nhialic cɔl aben pïr.
31Ku aacï rot nyuɔẗh kɔc ke ye cath kek ye kam

Galilia ku Jeruthalem nïn juëc yiic. Kek kɔckä, kek
aacï käk cï röt looi tïŋ, ku lëkkë ke kɔc Itharel.

32-33 “Ku ɣok aacï bɛn̈ bukwebɛn̈ lɛk̈ thoŋpath cï
Nhialic yepuɔü tɔɔŋ ke bï luɔï wärkuan dït. Acï luɔï
ɣo ëmën ɣokmiɛẗhken, rin cï yen Jethu cɔl aben pïr
ke cï thou. Cïmën cï ye gɔẗ ëläwaak rou athör thɛɛr
wëlNhialic yic,
‘Yïn ee wëndiɛ,̈ ɣɛn acï yaWuur akölë.’

34 “Ku yen kënë yen ë kë cï Nhialic lueel, lɔn bï
yen ye cɔl aben rot jɔt thou yic, ku bï cïï kɔŋ dhiäth
raŋ yic,
‘Yïn aba yiëk yath, ku yïn aba dɔɔc cït tɛẅäär,
cï ɣɛn ɣapuɔü taaŋ thïn tënë Debit.’

35 “Ku ë yic alanden, ëcï lueel këlä wɛẗ dɛẗ cï gɔẗ
yic,
‘Yïn acä aluɔnydu bï puɔl̈ bï dhiäth raŋ yic.’

36 “Ku yen Debit ë ye käk Nhialic looi wäär pïïr
yen, ku jɔl thou ku thiäk tɛ̈ cï wärken dït thiɔk̈ thïn.
Ku guäpde acï bɛn̈ dhiäth raŋ yic.

37Ku kën akëc rot looi tënë raan cï Nhialic jɔt bei
raŋ yic.

38-39 “Awiëc bäk ŋic wek wämäthkiɛ̈ Itharel, lɔn
nadë ke rin Jethu yen abï kärɛc päl piny tënë kɔc.
Raan bï wɛẗde gam abï adumuɔɔ̈m̈ke päl piny tënë
ye. Ku kënë ë këc löŋMothith looi wäär tënë we.

13:29Mt 27:57-61; Mk 15:42-47; Lk 23:50-56; Jn 19:38-42 13:31
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40 Tääukë wenyïn piny apath bï kë cï kɔc käk
Nhialic tïŋ, cïk lɛk̈ kɔc ëlä rot cïï lui we,
41 ‘Tiɛŋ̈kë wek kɔc kɔc dɔl gup! Gäikë ku wek aabï

liu, rin kë luɔɔi akölë!
Acie kë bäk gam, cɔk alɔnbï raandä ye teet yic tënë

we!’ ”
42Wën jiëlPaulo kuBarnaba tɛn̈ amat, goke yɔɔ̈k̈

ku bïk bɛn bɛn̈ aköl dɛɛ̈ẗ amat bïkwɛẗ lööŋ Nhialic
bɛn̈ ber yic.

43Wën cï kɔc jäl amat yic, ke Paulo ku Barnaba
ruɛc kɔc juëc Itharel, ku kɔc juëc cie kɔc Itharel cï
ciɛɛŋkɔc Itharel gam. Ku jɔl Paulo kekBarnaba lɛk̈
kebïkkepuɔẗh dɛɛt, kubïkpïrkeŋɔẗh piathNhialic.

44Nawën aköl dɛẗ amat, ke kɔc juëc apɛi bɔ̈ amat
yic aabï ciɛẗ kɔc ëbën geeu kek cï guëër bïk bɛn̈ piŋ
wɛẗ Nhialic.

45 Nawën tïŋ kɔc Itharel akut dïït kënë ke dɔm
tiɛɛl ke. Ku yekë wɛẗ lueel Paulo dhɔl̈ yic ku yekë
lat.

46Ku Paulo kek Barnaba aacï bɛn̈ jam apɛi këlä
kecïï riɔc̈, “Kënyenbï rotkaŋ looi tueŋ, ee lɔnbïwe
lɛk̈ wɛẗ Nhialic. Ku na cäk kuec bäkwɛẗ Nhialic cïï
gam, ku yakë röt yök kewe cie kɔcwïcpïr akölriëëc
ëbën, kewek aa buknyääŋpiny ku lok tënë kɔc kɔk̈
cie kɔc Itharel.

47Rin ɣok aacïNhialic yɔɔ̈k̈ ëlä, ‘Wekaaca looi ke
we cïtmermer tënë kɔc cie kɔc Itharel, rin bï raan
ëbën pinynhom poth la panmac.’ ”

48Nawën piŋ kɔc cie kɔc Itharel wɛẗ kënë, gokë
puɔẗh miɛt ku leckë wɛẗ Nhialic cïk piŋ. Ku kɔc ke
cï lɔc bïk aa kɔc pïr akölriëëc ëbën aake cï bɛn̈ gam.

49Wɛẗ Nhialic acï bɛn̈ ɣet bɛɛ̈ïkë yiic ëbën.

13:41 Ɣab 1:5 13:47 Ith 42:6; 49:6
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50Go kɔc Itharel, kɔcdït baai gɛu yic ëbën bɛn rac
nhïïmagutdiäärkɔcdït cie kɔc ItharelNhialic door.
Ku aacï Paulo ku Barnaba bɛn̈ cuɔpwei panden.

51Go atuuc Jethu mël kuëëŋ ku teŋkë kecök rin
cï kek puɔẗh riääk tënë ke. Ku jiëlkë ku lek pan cɔl
Ikonia.

52 Kɔc ke cï gam Antiök aake cï Wëi Nhialic la
kegup, ku keek aakemit puɔẗh apɛi.

14
Paulo ku Barnaba aa kɔc Ikonia lɛ̈k Wɛ̈t Puɔth

Yam
1Këcït këwäär cï rot looi tënë Paulo ku Barnaba

Antiök acie yic bɛn ber aya tënë ke Ikonia. Paulo
ku Barnaba aake cï la ɣön ye kɔc Itharel mat thïn,
ku jiɛɛmkë arɛk̈ bï kɔc juëc Itharel ku kɔc cie kɔc
Itharel wɛẗ Jethu gam.

2Ku kɔc kɔk̈ Itharel cï kuec bïkwɛẗ cïï gam, aacï
kɔc Ikonia luɔm̈ thook bïk kenhïïm wɛl̈ Paulo ku
Barnaba.

3KuPaulo kekBarnabaaacï rëër Ikonianïn juëc.
Ku jiɛɛmkë apɛi rin Jethu ke cïï riɔc̈, ku wɛẗ yekë
lueel ëbën ë yic, rin cï Jethu ke yiëk riɛl bïk käk jäŋ
gɔï aa looi.

4 Ku kɔc juëc tɔ̈ geeu aake cï keyiic tek, kɔc kɔk̈
aake wël kɔc Itharel piŋ ku gam kɔc kɔk̈ wɛẗ atuuc
Jethu.

5Nawën kemɛt kɔc Itharel yic kek kɔcken dït ku
kɔc Konya bïk agaac jɔɔk, ku wïckë bïk ke nɔk̈.

6Nawën la kɔc piööcwɛẗ cï mat yök cök, gokë riŋ
tɛ̈ cɔl Likonia tɔ̈ gɛɛth Lithtra ku Derbe thïn.

13:51Mt 10:14; Mk 6:11; Lk 9:5; 10:11
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7KupiööckëWɛẗ Puɔth YamBäny Jethu ë gɛɛthkä
yiic.

Paulo acï duɛ̈r nɔ̈k Lithtra
8Mony cï ruai, cie cath, yecök ɣöc piiny tɛẅäär

dhiëëth ye ë tɔ̈ gen Lithtra.
9 Ku ë ye wël Paulo piŋ. Go Paulo tïŋ ke cï gam

ku pɛth bï kony. Go döt,
10ku lueel, “Jɔt rot ba kɔɔ̈c̈!” Go rotwuɔl̈ nhial ku

ciɛth.
11Nawën tïŋ kɔc juëc kë cï Paulo looi, gokë jam

apɛi thoŋden Likonia, “Aciëëk cït kɔc aacï bɛn̈ piny
nhial tënë ɣo!”

12 Ku ciɛk̈kë Barnaba ke cɔl Deuth ku ciɛk̈kë
Paulo ke cɔl Ɣërmith rin ë yen raan ye wɛl̈ken
lueel.*

13Go raandït jɔŋ cɔl Deuth door, jɔŋ rëër yiɛŋ̈de
kal thok miöör la yiëth adir cï cuëëc yɔɔ̈k̈ bɛɛ̈ï. Ku
wïc kek kɔcken juëc rɛɛ̈r̈ ke ye bïk atuuc door ë ke.

14NawënpiŋBarnabakuPaulokewïckëbïk looi,
gokë aläthken rɛt yiic kekɔẗh bïk nyuɔɔth lɔn cïï
kek këcït kënë wïc, ku riŋkë ciɛl thän awën yic ku
lueelkë,

15 “Yeŋö looi wek kënë? Ɣok aa kɔc ë path
cïmëndun. Ɣok aacï bɛn̈ buk Wɛẗ Puɔth Yam Jethu
bɛn̈ lueel, ku buk we nyaai käk yakë doorkä yiic
rin cïn kek wɛẗden yic, ku bäk aa door Nhialic töŋ
pïr, cï nhial ku piny kuwër kek käkkith tɔ̈ thïn ëbën
cak.

16Wäthɛɛr Nhialic ëcï kɔc puɔl̈ bïk käkken cïk tak
aa door.

* 14:12 Aa rin jakken. 14:15 B.bei 20:11; Wk 146:6
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17 Ku Nhialic ë rot nyuɔɔth akölaköl käpuɔth ye
looi yiic tënë kɔc. Ee deŋ cɔl atuenyku lok käŋ ëbën
cït tɛd̈en ye kek luɔk, kumitkë puɔẗh.”

18Cɔk awën këc kɔckäwɛl̈ken lac gam, ka cïk bɛn̈
lëu bïk kɔc dɔk bïkmiöör cïï näk.

19 Nawën ke kɔc Itharel kɔk̈ bɔ̈ Antiök gen tɔ̈
Pithidia, ku bɔ̈ kɔc kɔk̈ Ikonia, ku rɛckë kɔc nhïïm
kubiöökkë Paulo ku ɣöckë aɣeer geeu, ku takkë lɔn
cï yen thou.

20 Nawën la kɔc cï gam kenhïïm kut yelɔɔ̈m̈, ke
jɔt rot ku dhuk geeu. Naɣɔn nhiäk ke la Derbe kek
Barnaba.

Paulo kuBarnabaaacï dhukgenAntiök tɔ̈Thiria
21Paulo ku Barnaba aacï Wɛẗ Puɔth Yam lëk kɔc

Derbe ku gam kɔc juëcwɛẗ Jethu. Nawën ke dhuk
Lithtra. Ku lek Ikonia ku jɔl a Antiök tɔ̈ Pithidia.

22Ku lëkkë kɔc cï gambïk gamdenmukapath, ku
lek tueŋ ke nhiar Jethu. Ku lɛk̈kë ke piɔɔ̈c̈den yic
ëlä, “Kɔc cï gam ëbën aa dhil gum ë pïr kënë yic rin
bï kekmɛt bäänyNhialic yic aköldä.”

23Ku kuanykë kɔcdït akuut kɔc cï gam yiic ëbën,
ke cï kaŋ röök tënë Nhialic. Ku thekkëmiëth rin bï
kek Nhialic kaŋ door. Ku jɔlkë ke than Bɛn̈y Jethu
cin, raan cï kek wɛl̈ke gam.

24 Tɛẅën kuɛny kek Pithidia yic, gokë bɛn̈
Pampilia.

25Ku piööckëWɛẗ Puɔth Yam tënë kɔc gen Perga
ku lek Atalia.

26Ku tɛɛ̈n̈ ke gër, ku dhukkë Antiök, tɛẅäär cï kɔc
cï gam ke thönNhialic thïn rin luɔiden cïk thöl.

27 Wën cï kek ɣëët Antiök, ke kuut kɔc cï gam
nhïïm ku lëkkë ke käjuëc cïk looi riɛl Nhialic, ku
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nyooth Nhialic lɔn alëu bï kɔc cie kɔc Itharel gam
aya.

28Ku rëërkë Antiök pɛï juëc kek kɔc cï gam.

15
LöŋMothith

1 Kɔc kɔk̈ pan Judia aacï bɛn̈ Antiök, ku piööckë
kɔc cï gam ëlä, “Wek aacïï Nhialic bï kony tɛ̈ cïï we
dhil ŋoot, cït tɛ̈ cï löŋMothith luɛl̈ ye.”

2Go Paulo kek Barnaba jam apɛi rin ë wɛẗ kënë
kek kɔc awën bɔ̈ Judia. Nawën kemat yic, bï Paulo
ku Barnaba ku kɔc kɔk̈ Antiök la Jeruthalem bïk
wɛẗ kënë la jääm yic kek atuuc Jethu ku kɔcdït kɔk̈.

3Go akut kɔc cï gam ke jal tooc, ku wën tëëk kek
Ponicia ku Thamaria, ee cïk lɛk̈ kɔc lɔn cï kɔc kɔk̈
cie kɔc Itharel wɛẗ Nhialic gam. Wɛẗ kënë acï kɔc cï
gam ëbën cɔl amit puɔẗh.

4 Nawën ɣëëtkë Jeruthalem ë ke lor akut kɔc cï
gam, kuatuuc Jethukukɔcdït,kɔc cïkbɛn̈ lɛk̈ käjuëc
cï Nhialic ke kony bïk ke looi.

5Go kɔc kɔk̈ akut Parathï cï gam röt jat nhial ku
luelkë, “Keek aa dhil ŋoot ku lëk ke bïk löŋMothith
dhiɛl theek.”

6 Go atuuc Jethu ku kɔcdït kenhïïm mat bïk wɛẗ
kënë tak yic.

7Wën cï kek wɛẗ jääm yic apɛi, ke Pïtɛr jɔt rot ku
lueel, “Wek kackiɛ̈ aŋiɛckë lɔn ɣɛn acï Nhialic lɔc
wäär kamkun, ba Wɛẗ Puɔth Yam lɛk̈ kɔc cie kuat
Itharel, rin bï kek wɛẗ Bɛn̈y piŋ ku gamkë.

8 Ku Nhialic aŋic kë tɔ̈ raan ëbën puɔü, acï
nyuɔɔth lɔn yeen alëu kɔc kɔk̈ cie kɔc Itharel bïk

15:1 Leb 12:3 15:7 Luɔi 10:1-43



Luɔi Atuuc 15:9 lvi Luɔi Atuuc 15:19

gam aya cïmën cï yen Wɛïke cɔl abɔ̈ tënë ke, cïmën
wäär cï yen ye luɔï ɣo aya.

9Acï nyuɔɔth lɔn ɣok kɔc Itharel ku thäi kɔk̈, ɣok
aa thöŋëbën,kunyɛɛi kärɛckepuɔẗh rin cï kekgam.

10 “Na ye këya, ke yeŋö looi wek kë cï Nhialic
nyuɔẗhwebäk cïï loi, rinwïcwekyeëpathbäk tɛ̈bï
yen puɔü riëëk thïn tïŋ. Tɛ̈ jɔẗ ɣok kɔc cï gam nhïïm
këril këcwärkuan dït ku ɣo aya, kaŋ lëu buk ɣääc?

11Acie tɛd̈e! Ayeku gam lɔn bï ɣo kony rin piath
Bɛn̈y Jethu, ku abï ya tɛd̈e aya tënë ke.”

12Goakut ëbënbiɛt kupiŋkëkäk jäŋgɔï cïNhialic
cɔl aa looi Barnaba ku Paulo ke, kam kɔc kɔk̈ cie
kɔc Itharel.

13Wën cï kek thök jam, ke Jemith jɔt rot ku bëër
ëlä, “Piɛŋkë wɛẗdiɛ̈wek kɔc akuɔẗda!

14Acï Thaimon tɛẗ ɣo tɛ̈cï Nhialic ye nyuɔɔth thïn
lɔn ye kɔc cie kuat Itharel kacke aya, rin cï yen kɔc
kɔk̈ nyaai keyiic bïk aa kacke.

15Kuwëlkɔc käkNhialic tïŋ aacï rɔm̈ kek ëwëlkä
alanden. Cïmën cï ye gɔẗ athör thɛɛrwëlNhialic yic
ëlä,
16 ‘Ku lueel Bɛn̈y, ɣɛn abï dhuk,
ku ɣɛn abï many Debit cï riääk bɛn jɔt nhom.
Ku bɛn käkken cï riääk cɔk̈ piny bïk riɛl.
17Ku këya, kɔc ëbën aabï Bɛn̈y wïc,
kɔc cie kɔc Itharel ca cɔɔl bïk aa kackiɛ.̈
18Yen ee wɛẗ cï Bɛn̈y lueel akan,
Bɛn̈y yen cï wɛẗ kënë cɔl aŋic thɛɛr.’

19 “Ku la Jemith tueŋ ku lueel, na ye ɣɛn, ke
ɣok aacïï kɔc cie kɔc Itharel cï Nhialic dhuɔk̈ rɛɛ̈m̈
nhïïm.
15:8 Luɔi 2:4; 10:44 15:18 Amo 9:11-12
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20 Aŋuɛɛ̈n̈ buk ke gät athör ku lëkku ke, bïk cïï
mïth kuat miëth cï ke jakrɛc door, ku titkë röt bïk
gup cïï la akɔr. Ku cïk riɛm cam ku cïk cuët rïŋ län
këc teem röl bï riɛmkuër.

21 Rin löŋ Mothith acï kueen run juëc yiic, ɣɔn̈
ye kɔc Itharel mat thïn akööl cïï kek ë luui yiic, ku
wëlkä aaye piɔɔ̈c̈ gɛɛth yiic ëbën.”

Athör cï gät kɔc cie kɔc Itharel cï gam
22Nawën ke atuuc Jethu, ku kɔcdït kek kɔc akut

kɔc cï gam ëbën, mat wɛẗ yic bïk röör abɛk̈ akut
yic kuany, ku bïk ke tuɔɔc Antiök kek Paulo ku
Barnaba. Gokë Judath cɔl Barthabath aya, ku
Thilath kɔc theek akut rin luɔiden, kuany.

23Kugɛm̈këkeathörkënë tënëkɔc cï gamAntiök,
“Ɣok atuuc Jethu ku kɔcdït, miɛẗhakun, ɣok

aacïmiäthda tuɔc̈miɛẗhakuaciekuat Itharel ciëŋ
gen Antiök, ku pan Thiria ku Cilicia.

24 Acuk piŋ lɔn cï kɔc kɔk̈ akuɔẗda yic la ku
rɛckë wepuɔẗh käk yekë lueel, ku keek aa këcku ke
tooc bïk käkkä aala lueel.

25 Këya, ɣok aacï ɣonhïïm mat ku gamku buk
kɔc kuany ku tucku ke we. Ku aabï la kek
wämäthkuan nhiarku Barnaba ku Paulo,

26 cï wëiken gam bïk luui rin Jethu Krïtho.
27Wek aa tucku Judath ku Thilath, bïk we lëk

wël cï gɔẗ athör kën yic aya.
28 Acï Wëi Nhialic tääu ɣopuɔẗh bï ciɛn̈ löŋ ril

dɛẗ mɛtku ë lööŋ cï gätwe kä yiic.
29Kuwek aa cïï käkkä dhil loi, duɔk̈kë yemïth

miëth yeke jakrɛc door, duɔk̈kë riɛm cam, duɔk̈kë
cuët rïŋ län këc teem röl bï riɛm kuër, ku tiɛtkë röt

15:20 B.bei 34:15-17; Leb 17:10-16; 18:6-23
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bäk gup cïï la akɔr. Na luɔikë käkkä cït ëmën cï ɣok
ke lɛk̈ we, ke luɔidun abï piath. Yenakan.”

30Ku toockë atuuc Antiök. Nawën cïk ɣet, kemat
kɔc cï gam ëbën nhïïm ku gɛm̈kë ke athöör.

31Wën cï kek athöör kueen ë ke mit puɔẗh rin cï
wël cï gɔẗ athöör yic ke dɛɛt puɔẗh.

32 JudathkuThilath, kɔc ke jamnyinNhialic aya,
aacï jam apɛi kek kɔc cï gam bïk ke dɛɛt puɔẗh ku
rilkë puɔẗh.

33 Tɛẅën cï kek nïn nɔk̈ ke ke lony wämäthakua
dhöl bïk dhuk ke puɔl gup tënë kɔc ke toc ke. [

34Ku Thilath acie nhom bɛn̈ waar ku döŋ.]
35 Paulo ku Barnaba aake cï pɛï nɔk̈ Antiök, ke

piööcwɛẗ Bɛn̈y kek kɔc juëc kɔk̈ tënë kɔc Antiök.

Paulo ku Barnaba aacï puɔ̈k
36Nawën cïk pɛï nɔk̈ Antiök, ke Paulo yöök Barn-

aba, “Dhukku ciëën gɛɛth wäär yiic cï ɣok Wɛẗ
Puɔth Yampiɔɔ̈c̈ thïn, bukwämäthakua la neem, ku
buk tïŋ lɔn le kek tueŋ apath kek gamden.”

37Ku ë wïc Barnaba bï JoonMarko cath ke ke,
38 ku akëc Paulo tak lɔn puɔth yen bï cath ke ke

rin acï bɛn̈ dhuk Pampilia, ku cïï rɛɛ̈r̈ ke ke bïk
luɔiden thääp kedhie.

39Wɛẗ kënë acïk tɛɛr apɛi nawën ke puɔk̈. Ku jiël
Barnaba kek JoonMarko ku geerkë Thaipruth.

40 Ku cɔl Paulo Thilath bï cath kek ye, ku pɛl̈
miɛẗhakën ke dhöl bï Nhialic ke cɔl aa cath ke puɔl
gup.

41Ku jɔlkë laThiriakuCiliciakekThilath, kedeet
kɔc cï gam puɔẗh bïk gamdenmuk apath.

15:38 Luɔi 13:13
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16
Timothï acï cath kek Paulo ku Thilath

1 Paulo acï cath bï la Derbe ku Lithtra tɛ̈ ciëŋ
Krïthiancɔl Timothï thïn. ManTimothï ëcï gamaya,
ku yeen ë ye nyan kuat Itharel, ku wun ë ye Gïrïk.

2Kɔc le ɣok gam tök ëbën Lithtra ku Ikonia, aake
ye ŋiɛc jam rin Timothï.

3 Go Paulo Timothï cɔl aŋot rin wïc yen ye bïk
cath. Ee looi këya rin aŋic kɔc Itharel ke ciëŋDerbe
ku Lithtra ëbën lɔn ye wun Timothï Gïrïk, kuat cie
ŋoot.

4 Tɛẅën ye kek jäl gen ku lek gen, aake lööŋ cï
atuuc Jethu ku kɔcdït tɔ̈ Jeruthalem guiir tɛẗ kɔc cï
gam, ku lëkkë ke bïk aa luui cït tɛ̈wïc atuuc Jethu
ku kɔcdït tɔ̈ Jeruthalem ye thïn.

5 Këya, kɔc akut kɔc cï gam aacï cök puɔẗh bïk
gamden cïï war, ku kɔc cï gam aacï röt aa juak
akölaköl.

Paulo ku Thilath aacï la Troath
6Paulo ku Thilath aacï Prigia ku Galatia bar yic,

rin cï Wëi Nhialic ye nyuɔẗh ke bïkWɛẗ Puɔth Yam
cïï piööc ë bɛɛ̈ï Athia kä yiic.

7 Tɛẅën cï kek aken Mithia dööt, ke wïckë bïk la
pan cɔl Bithinia, ku keek aacïWëiNhialic nyuääth
bïk cïï tëk thïn.

8GokëMithia bar yic ku lek Troath.
9 Ku ë wɛɛ̈r̈ kënë Paulo acï këdäŋ tïŋ këcït raan

Mathedonia ke kääc yenhom ku lɛŋ̈. “Bäär yïn
Paulo Mathedonia ba ɣo bɛn̈ kony.”

10Wën cï Paulo nyuɔẗh ë kënë, goku röt guiir buk
la Mathedonia, rin acuk ŋic lɔn cï Nhialic ɣo cɔɔl
bukWɛẗ Puɔth Yam la piɔɔ̈c̈ tënë kɔc Mathedonia.
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Paulo ku Thilath aacï la Pilipi
11 Goku jäl Troath ë riäi ku gërku buk teem

Thamodhraki, naɣɔn nhiäk dɛɛ̈ẗ ɣo la Nipolith.
12Ku jiëlkuNipolith ku lok Pilipi gen tueŋ ye kaŋ

thiɔɔk tɛ̈ le kɔc Mathedonia, ku yen ë ye gen rëër
kɔc Roma thïn. Ku näkku nïn juëc geeu.

13 Nawën aköl cïï kɔc Itharel ë luui ke ɣo jiël
geeu, ku lok wäryɔu tɛ̈ yeku tak lɔn ye kɔc Itharel
kenhïïm mat thïn bïk röök. Ku nyuucku piiny ku
jiɛɛmku tënë diäär ke cï kenhïïmmat thïn aya.

14Kam kɔc cï wɛl̈kua piŋ ë kɔc ke tɔ̈ thïn yiic, ee
tiŋ gen Thiatira cɔl Lidia, ku ë ye ɣɔɔc wei alɛẗh
mïthiɔɔ̈ŋ̈ ril ɣɔn̈yden yic apɛi. Lidia ë ye Nhialic
door, ku ëcï Nhialic cökpuɔü bïwɛẗ lueel Paulopiŋ.

15Wën cï ye gäm lɔk̈wëi kek kɔc ciëŋ baai kek ye,
ke cɔl ɣo ku lëk ɣo, “Bäk, rɛɛ̈r̈kë paandiɛ,̈ tɛ̈ cï wek
ye gam lɔn cï ɣɛn gam ayic.” Ku lɛŋ̈ ɣo buk la baai.

Paulo ku Thilath aacï mac Pilipi
16Naɣɔn akäl tök, tɛẅën le ɣok tɛ̈ ye kɔc la röök

thïn, ke ɣo räm kek nyan alony la guɔp̈ jɔŋ ye cɔl
alëk kɔc kë bï rot looi. Ku yeen ëcï wëëu juëc apɛi
bɛɛ̈ï tënë kɔcken cï ye loony.

17Nawën ke buɔth Paulo ku ɣo ëbën ke loi duɔɔt,
“Kɔckä aa lui rin Nhialic Madhɔl. Aa yïn lëk tɛ̈ bï
Nhialic yï kuɔny thïn.”

18Ku looi këya nïn juëc, agut bï Paulo puɔü riääk,
ku wel yenhom ku lëk jɔŋ tɔ̈ nya guɔp̈, “Rin Jethu
Krïthobäärbei ënyaguɔp̈!” Eekaamwën,ke jɔŋrac
jiël yeguɔp̈.

19Nawën le kɔc cï yeen loony tïŋ, ke nyan alony
cïn wëëu ye bɛn bɛɛ̈ï tënë ke, gokë Paulo dɔm ku
Thilath ku thelkë ke luk yic.



Luɔi Atuuc 16:20 lxi Luɔi Atuuc 16:31

20Ku ɣɛẗhkë ke bäny nhïïm ku luelkë, “Röörkä aa
kɔc Itharel, ku keek aa loi aliääp gɛnda.

21 Aa ɣook piɔɔ̈c̈ buk käk liu ciɛɛŋda ku lɔɔ̈ŋ̈kua
yiic, aa looi. Ɣok aa kuat Roma. Këya, ɣok aacïï dhil
luui käk yekë lɛk̈ ɣo buk ke looi.”

22Ku mɛt thän awën kääc luk kɔü wɛẗden yic ku
biɛk̈kë ke, ku ret bäny alɛẗh Paulo ku Thilath yiic
kekɔẗh, ku cɔlkë ke aa that.

23 Wën cï apuruuk Paulo ku Thilath that ku
biɛk̈kë ke apɛi, ku riitkë ke ɣön mɛc̈, ku yöök bɛn̈y
apuruuk ë tïït kɔc cï mac, bï ke der rin bï kek cïï
kat.

24Nawënpiŋ apuruuk ëwɛẗ kënë, ke riitkë ɣön tɔ̈
ciëën ku rekkë kecök, kumɛckë ke gurgurdït thiek
kɔü.

25Nawën tɛc̈ït wɛɛ̈r̈ ciɛl yic, ke Paulo ku Thilath
aake rɔɔ̈k̈ ku ketkë waak door kek Nhialic, ku kɔc
kɔk̈ ke cï mac kek keek aake pïŋ.

26 Kaam awën ke piny yiɛɛ̈k̈ rot apɛi, ku yiɛɛ̈k̈
tɛẅën cï ɣön mɛc̈ buth thïn aya. Nyin yic tɛẅën ke
ɣööt ŋany kethook, ku däk luɔŋ̈ werwer kecök.

27Go bɛn̈y apuruuk wën tit ɣöt thok rot puur ku
tïŋ ɣööt ke ŋaany thook, ku tɛk lɔn cï kɔc cï mac röt
kual, go paldemiëët bei, ku wïc bï rot nɔk̈.

28 Go Paulo rɛl̈ apɛi, “Duk rot näk! Ɣok aatɔ̈ tɛn̈
ëbën!”

29Go bɛn̈y apuruuk mac cɔɔl, ku riŋ ɣöt ku wïïk
Paulo ku Thilath cök ke lɛth.

30Nawën ke wɛt nhïïm aɣeer ku thiëëc ke, “Wek
bäny, yeŋö ba looi bï ɣa kony?”

31Gokë lueel, “Gamwɛẗ Bɛn̈y Jethu, ke yïn akony
wek kacku.”
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32Nawën ke jɔl wɛẗ Bɛn̈y Jethu piɔɔ̈c̈ tënë ye ku
tënë kɔc kɔk̈ tɔ̈ paande ëbën.

33Ku ëwɛɛ̈r̈ kënë, ke Paulo ku Thilath nyɛɛi bɛn̈y
apuruuk wën ke bï tɛẗɔɔ̈k̈ken la lɔɔk yiic ku dër
keyiic, kumuɔc nhom nyin yic kek kacke ëbën.

34 Ku ɣɛẗh Paulo ku Thilath paande ku gɛm̈ ke
miëth. Ku jɔl puɔü miɛt kek kacke rin cï yen wɛẗ
Nhialic jal gam.

35Naɣɔn nhiäk ke bäny geeu toc bäny apuruuk,
“Lak, lëkkë bɛn̈y apuruuk tït ɣön mɛc̈ bï Paulo ku
Thilath lony.”

36Go bɛn̈y apuruuk tït lëk Paulo, “Bäny aacï wɛẗ
tooc riɛnkunbïwe lony. Këya,wekaacï puɔl̈ bäk jäl
ke cïn awuɔc̈ yïkwe.”

37Go Paulo lueel tënë bɛn̈y apuruuk, “Ɣok aa këc
ɣäth luk yic, ku ɣok aacï bäny cɔl athat thɛï nhom
ku mac ɣo, ku ɣok aa kɔc Roma! Ku ëmën, awïckë
buk jäl ɣo cïï ŋic? Acie tɛd̈e! Kekbänynhïïm, aadhil
bɛn̈ tɛn̈ bïk ɣo bɛn̈ luɔn̈y bei.”

38 Go bäny apuruuk wɛẗ cï Paulo ku Thilath lɛk̈
ke la kuany yic tënë bäny geeu. Nawën piŋkë lɔn
ye Paulo ku Thilath kɔc Roma, gokë riɔɔ̈c̈.

39Ku lek bïk ke la lɔŋ̈, bïkwɛẗ päl piny tënë ke, ku
bïïkë ke bei ɣönmɛc̈ ku lëkkë ke bïk jäl geeu.

40 Go Paulo ku Thilath jäl ku lek pan Lidia. Ku
matkë kenhïïm thïnkekkɔc cï gam, ku jiɛɛmkë tënë
ke wël deet kek kepuɔẗh ku jiëlkë.

17
Kɔc Thethalonika aacï wɛ̈t Paulomaan
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1Paulo ku Thilath aacï tëëk gɛɛth karou yiic, gen
Ampipoli ku Apolonia, ku jɔlkë bɛn̈ Thethalonika
tɛ̈ rëër tɛn̈ ye kɔc Itharel kenhïïmmat thïn bïk röök.

2 Go Paulo, cïmënden thɛɛr, la tɛ̈ ye kɔc Itharel
kenhïïmmat thïn,kuaköölyiic kadiäk,akööl cïï kɔc
Itharel ye luui, ke Paulo jɔl käk cï gɔẗ athör thɛɛr
wëlNhialic yic aa tɛɛr kek kɔc.

3Kunyuthkekë cï gɔẗ athör thɛɛrwëlNhialic yic,
ee lɔn bï Jethu Krïtho raan cï Nhialic tooc abï dhiɛl
gum, ku jɔt rot thou yic. Ku lueel Paulo ëlä, “Jethu
jiɛɛm ɣɛn riɛnke tënë we ëmën, yen acï Nhialic lɔc
ku dɔɔc.”

4 Go kɔc kɔk̈ käk cï Paulo lueel yök ke ye yith,
ku mɛẗkë röt Paulo ku Thilath, ku yen lan kɔc juëc
GïrïkNhialic door aya, ku diäär kɔk̈ kɔcdït.

5 Ku kɔc Itharel aake cï tiɛɛl dɔm rin cï kɔc juëc
wɛẗ Paulo gam, ku kuutkë kɔc aliääp dhɔl̈ yiic, ku
matkë keyiic ku loikë duɔɔt, ku mɛkkë pan Jathon
ku wïckë Paulo ku Thilath ɣööt yiic bïk ke bɛɛ̈ï
aɣeer tënë kɔc.

6Nawën cïkkeyök, gokë Jathonkukɔckɔk̈ cï gam
thɛl tënë kɔcdït geeu ke loi duɔɔt ëlä, “Röörkä aacä
liääp looi gɛɛth juëc yiic, ku ëmën aacï bɛn̈ gɛnda.

7 Ku aacï Jathon nyuɔɔ̈c̈ paande. Keek aacï
lööŋ bɛn̈yŋaknhom Roma dhɔl̈ yiic, ku luelkë ka la
bɛn̈yŋaknhom dɛẗ yam cɔl Jethu.”

8 Ku wëlken kä, aacï thändït gɛu ku bäny liääp
nhïïm.

9Ku jɔl bäny Jathon ku wämäth kɔk̈ awën cɔl aa
tɛɛ̈ü wëëu piny bïk rötwaar, ku pälkë ke bïk jäl.

Paulo ku Thilath aacï la Beria
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10 Tɛẅën cï piny cuɔl, ke kɔc cï gam cɔl Paulo ku
Thilath aa la Beria. Nawën cïk ɣet, ke la tɛ̈ ye kɔc
Itharel mat thïn.

11 Aye kɔc Itharel tɔ̈ Beria nhiaar bïk wɛẗ Paulo
piŋ tënë kɔc Thethalonika. Ku aake wël Nhialic
kueen akölaköl, bïk tïŋ lɔn ye käk ye Paulo lueel
yith.

12 Kɔc juëc aacï wɛẗ Jethu ye Paulo lɛk̈ kɔc bɛn̈
gam. Ku diäär juëc kɔcdït Gïrïk, ku röör juëc Gïrïk
aacï wɛẗ ye Paulo lueel bɛn̈ gam aya.

13 Nawën le kɔc Itharel tɔ̈ Thethalonika piŋ lɔn
cï Paulowɛẗ Nhialic la piɔɔ̈c̈ Beria aya, gokë bɛn̈ ku
kuutkë kɔc thook bïk aliääp looi.

14 Tɛẅën nyin yic, ke kɔc cï gam cɔl Paulo ajiël
kek kɔc kɔk̈ bïk la wath thok, ku dɔŋ̈ Thilath ku
Timothï Beria.

15Kukɔcawën ruɛcPauloaacï bɛn̈ gerkekye, bïk
ɣet Athen. Ku dhukkë Beria kek athön Paulo tënë
Thilath ku Timothï, bïk röt lac mät ye.

Paulo acï la Athen
16Tɛẅën tiit Paulo Thilath ku Timothï Athen, ee

këc puɔü la yumwën tïŋ yen gɛu ke cï thiäŋ yïïk ye
kek jakken door thïn.

17 Go jäl a teer kek kɔc Itharel, ku kɔc wuɔẗ kɔk̈
Nhialic door tɛ̈ye kɔc Itharel mat thïn kek thän dɛẗ
guëër tɛ̈ ye kɔc kenhïïm mat thïn geeu, bïk wëlkä
bɛn̈ piŋ.

18 Go kɔc kɔk̈ piööc Epikuria ku Ithtɔk jam kek
ye aya. Ku lueel kɔc kɔk̈, “Yeŋö wïc raan kënë këc
piöc,bï lueel?” Kubenkɔc kɔk̈ lueel, “Yenë ciɛẗ jam
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rin jak kucku.” Ee luelkë këya rin Paulo ë piɔɔ̈c̈ rin
Jethu, ku lɔn ye kɔc röt jɔt thou yic.*

19 Gokë Paulo cɔɔl amat yic, amat ë rɔm̈ gɔn cɔl
Ariöpakuth nhom ku luelkë, “Awïcku buk piɔɔ̈c̈dun
yam ye lueel kënë ŋic.

20Kɔk̈ yekupiŋ ke ye lueel, aacï thöŋ kek käk cuk
kaŋ piŋ, ku awïcku buk wɛẗden yic, ŋic.”

21 (Rin anhiɛɛr kɔc ke dhiëth Athen, ku thäi kɔk̈
la rëër thïn, bïk kɔc aa lɛk̈ wël yamcïk piŋ, ku piŋkë
käk yam tënë kɔc kɔk̈ aya.)

22GoPaulo rot jɔt ku kɛɛ̈c̈ amatAriöpakuthnhom
ku lueel. “Kɔc Athen! Aya tïŋ käjuëc yiic lɔn yewek
jak juëc theek.

23 Rin tɛ̈ ciɛth ɣɛn gɛndun yic, ku daai käkkun
yakë door, ɣɛn ë yïk yök aya ke cï gɔẗ nhom këlä,
‘Tënë Nhialic kuc.’ Yen kë yakë door kënë, yen ë
kënë ya lɛk̈ we, ku acäk ye ŋic.

24Nhialic cï piny cak ku käk tɔ̈ thïn ëbën, yen ë
Bɛn̈y nhial ku piny. Ku acie ceŋ luëk cï buth yiic bï
ye aa door thïn.

25Ku yeen aya, acie wïc kɔk̈ bï luɔï ye, rin ë yen
atɔ̈ pïïr yecin, ku ë yen këriëëc ëbënwïc raan, gäm
raan.

26Nhialic acï raan tök kaŋ cak tueŋ, ku raan töŋ
kënë yen abïï thäi bei thïn ëbën, ku jɔl ke aa thiëi
pinynhomëbën bï kek ceŋ thïn. Ku tueŋ këc yen ke
cak, ëcï guiir, ye nɛn, ku ye tɛn̈ɛn bï kek cieŋ thïn.

27Acï cak rin bï kek ye wïc bïk ŋic, tɛd̈ë abïk yök
tɛ̈wïc kek ye. Ku ë yic Nhialic acï mec kek ɣo.

28Cïmën cï raan dɛẗ ye lueel ëlä thɛɛr, ‘Yen acɔl ɣo
aa pïïr, ku ciëŋku cïmën kënë!’ Ku acï kɔckun wak
* 17:18 Aa kɔc akut ë kɛŋ̈ lueel pan Gïrïk. 17:25 1Bŋ 8:27; Ith
42:5; Luɔi 7:48
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lueel aya ëlä, ‘Ɣok aamiɛẗhke aya.’
29 “Cïmën ye ɣok mïth Nhialic, acuk dhil tak lɔn

Nhialic acït mïläŋ, ayï alel cï atët guaŋ bï thɔŋ̈
Nhialic.

30 Akëc Nhialic kuɛɛ̈c̈ nhom, bï kɔc tɛm̈ awuɔc̈
wäär këc ye ŋic, ku ëmën ë kɔc lɛk̈ pinynhom ëbën,
bïk kärɛc yekë looi puɔl̈.

31Rin acï guiir bï la aköl töŋbï raan cï lɔc luk looi
tënë kuat raan ëbën pinynhom. Ku yen acï nyuɔẗh
raan ëbën lɔn bï yen kënë looi, jön cï yen raan bï
luk looi jɔt raŋ yic!”

32TɛẅënpiŋkekPaulo ke jam jön rot thouyic, ke
bui kɔc kɔk̈, ku lueel kɔc kɔk̈ ëlä, “Awïcku, ba kënë
bɛn ber yic, buk piŋ.”

33Go Paulo jäl amat yic.
34Kumɛẗ röör kɔk̈ röt ye, ku gamkë wɛẗ cï lueel,

kam ë röörkä ë ye raan kɔc amat cɔl Diönithiöth, ku
tiŋ cɔl Damarith, ku kɔc kɔk̈ ke cï gam aake tɔ̈ thïn
aya.

18
Paulo acï la Korinth

1Wën cï Paulo jam amat yic, ke jiël Athen ku ler
Korinth.

2Ku rɛm̈ thïn kekmony Itharel cɔl Akuila, dhiëth
Pontuth, ke puɔc bɛn̈ Italia kek Prithkila tiɛŋde,
rin cï Klaudiöth,Bɛn̈yŋaknhomkɔc Itharel cuɔpwei
Roma. Go Paulo la bï ke la neem.

3Ku rëër ku luui ke ke, wën cï yen ke yök ke ye
cuëc alɛẗh dhïl ye guɔẗ piny cït duɛl̈, ku ɣɔɔckë ke
cïmën yen aya.



Luɔi Atuuc 18:4 lxvii Luɔi Atuuc 18:14

4Ku ë ye jamapɛi tɛ̈ye kɔc Itharelmat thïn akööl
cïï kɔc ye luui yiic, bï ke lɛk̈ yith, rin bï kɔc Itharel
ku kɔc Gïrïkwɛẗ Nhialic gam aya.

5Nawën la Thilath ku Timothï bɛn̈ Mathedonia,
ke Paulo päl käkken ke ye looi ku yïk yenhompiööc
wɛẗ Jethu, ku tët kɔc Itharel lɔn Jethu yen aluaŋ bï
Nhialic tuɔɔ̈c̈ pinynhom.

6 Nawën ke jɔn̈ykë ku luelkë kärɛc riɛnke, go
yecök teŋ ku lëk ke, “Na cäkmäär bäk Nhialic kuc,
ka wek aabï röt gɔk̈ ë röt! Acïn raan bäk gɔk̈. Ëmën
wek aba puɔl̈ ku la wɛẗ Jethu piɔɔ̈c̈ tënë kɔc cie kɔc
Itharel.”

7 Goke jal nyääŋ piny, ku ler pan raan cie raan
Itharel Nhialic door cɔl Titiöth Juthtuth bï la rëër
thïn. Ku pan Titiöth ë thiääk kek tɛn̈ amat kɔc
Itharel.

8 Raandït tɛn̈ amat cɔl Krïthputh ëcï wɛẗ Nhialic
gam, yeen ku kacke ëbën ku kɔc kɔk̈ Korinth aake
cïwɛẗ Jethu piŋ ku gamkë, kumuɔc Paulo kenhïïm.

9Naɣɔnwɛɛ̈r̈ tök, ke Paulo tïŋ këdäŋ këcïtnyuɔẗh,
ku lëkNhialic ye ëlä, “Duk riɔc̈ ë kɔckä, lɔɔr tueŋ yï
jam tënë ke, ku duk dhɔr̈ kë loi yic,

10 rin ɣɛn arɛɛ̈r̈ kek yï. Acïn raan bï ye lëu bï yiëk
tɛẗök, rin kɔc juëc rɛɛ̈r̈ ë tɛn̈ aa kackiɛ.̈”

11GoPaulo rëër geeu ruɔɔ̈n̈ tök ku abak, ke piööc
kɔc wɛẗ bɔ̈ tënë Nhialic.

12Nawën cï Galio bɛn̈yŋaknhom Roma, jal looi bï
ya bɛn̈ydït pan Gïrïk, ke kɔc Itharel mat keyiic ku
dɔmkë Paulo ku ɣɛẗhkë luk yic tënë Galio.

13 Ku luelkë tënë ye, “Mony kënë, awïc kɔc bïk
Nhialic aa door dhöl cïï thääny kek lɔŋ̈da.”

14 Tɛẅën wïc Paulo ye bï jam, ke luel Galio tënë
kɔc Itharel ëlä, “Na ye awuɔc̈ yen cï looi, ŋuɔẗ ɣɛn
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acä yïc päl piny ku piɛŋwɛẗdun.
15Ku ëmën nɛk̈ ater we ë path wɛẗ rin ku wël ku

lɔɔ̈ŋ̈kun, wek aa dhil këdun lueel wepɛc̈. Ɣɛn acie
bɛn̈y käk cït käkkä.”

16Ku cɔl ke aa nyɛɛi luk yic.
17 Gokë Thotheneth, raandït tɛn̈ amat dɔm ku

biɛk̈kë luk yic. Ku kënë akëc Galio kuɛɛ̈c̈ nhom.

Paulo acï dhuk Antiök
18Paulo ëcï nïn juëc nɔk̈ Korinth kek kɔc cï gam,

nawën ë ke tɔɔ̈ŋ̈ ke, ku ler riäi yic kek Prithkila ku
Akuila, riän la Thiria. Ku wën këc kek guɔ la wïïr
bïk ger, ee cï kuëëŋKankëria tënëNhialic, ku cɔl rot
amut nhom.

19Nawën ë ke ɣet Epethuth, tɛ̈ cï Paulo Prithkila
ku Akuila bɛn̈ nyääŋ thïn. Ku ler tɛn̈ amat kɔc
Itharel, ku jiɛɛmapɛi ke ke.

20Kupëën kɔc amat bï lɔk̈ rɛɛ̈r̈ kek ke, go cïï gam.
21 Ku lëk ke ëlä wën jiël yen, “Na ye yen kë wïc

Nhialic, ke ɣɛn abï dhuk tënë we.” Ku ler riäi yic
ku jiëlkë Epethuth.

22Wën le yen ɣëët Cetharia, ke la Jeruthalem ku
muɔẗh akut kɔc cï gam, ku jɔl la Antiök.

23 Nawën cï nïn nɔk̈ Antiök ke jiël ku ler wuɔẗ
Galatia ku Prigia ku deet kɔc cï gam thïn ëbën
puɔẗh.

Apolo ë kɔc Epethuth ku Korinth piɔ̈ɔ̈c
24Go raan Itharel cɔl Apolo, dhiëthAlekdhändria

pan Ijip, bɛn̈ Epethuth. Yen ë ŋic wël thɛɛr cï gɔẗ
athör thɛɛr wëlNhialic yic, ku ë ŋic jam apɛi.

18:18 Kn 6:18
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25Ku ëcï piɔɔ̈c̈ dhëlBɛn̈y ku nhiɛɛr ke ku jiɛɛmku
piɔɔ̈c̈ kɔc yith rin Jethu. Ku käkkä aake pëk thook
miɔc̈ nhomwäär ye Joon looi.

26Ee ye këriëëc ëbën ŋiɛc̈ teet yiic apath tɛn̈ amat
ke cïï riɔc̈. Tɛẅën piŋ Prithkila ku Akuila wëlkä,
gokë ɣäth panden ku tëtkë dhöl cï Nhialic nyooth
tënë kɔc.

27Ku jɔl Apolo tak bï la pan Gïrïk, go kɔc cï gam
Epethuth kony ku gɛẗkë athöör tënë kɔc cï gam tɔ̈
pan Gïrïk, ku lëkkë ke bïk ŋiɛc lor apath tɛ̈ ɣeet yen.
Ku yeen acï bɛn̈ aa raan cï kɔc cï Nhialic kuɔny
dhɛɛ̈ŋ̈de bïk gam, bɛn̈ kony apɛi wën ɣeet yen.

28Rin wëlken ril cï lueel aacï yen kɔc Itharel thöl
nhïïm amat yic, ku nyuth ke yith wël thɛɛr Nhialic
cï gɔẗ yiic lɔn Jethu yen ë raan cï lɔc ku dɔc.

19
Paulo acï la Epethuth

1 Tɛẅën rëër Apolo Korinth, ke Paulo jɔl cath bï
wuɔẗ kuanyyiic ku ɣeet Epethuth. Tɛɛ̈n̈, acï kɔc kɔk̈
abiöth yök thïn

2 ku thiëëc ke, “Cï Wëi Nhialic lööny wegup wën
cï wek gam?” Gokë dhuɔk̈ ye, “Akëcku cak piŋ lɔn
tɔ̈WëiNhialic thïn.”

3Go Paulo ke thiëëc, “Na ye këya, ye miɔc̈ nhom
ŋöcäkyök?” Gokëbɛɛ̈r̈, “Eemiɔc̈ nhomye Joongäm
kɔc.”

4Go Paulo lëk ke, “Miɔc̈ ye Joon kɔcmuɔɔc nhïïm
aye looi tënë kɔc cï kepuɔẗh wɛl wei kärɛc yiic. Ku
lëk kɔc Itharel wek aa dhil Jethu raan bï lɔk̈ bɛn̈
ɣacök gam.”

19:4Mt 3:11; Mk 1:4, 7-8; Lk 3:4, 16; Jn 1:26-27
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5Wën piŋ kek ë wɛẗ kënë, ke muɔc nhïïm bïk jäl
aa kɔc buɔth Jethu.

6Ku tɛɛ̈ü Paulo yecin kenhïïm, ku bɔ̈WëiNhialic
kegup, ku jiɛɛmkë thok kɔk̈, ku jɔlkëwɛẗ cï bɛn̈ tënë
Nhialic aa luɛɛl.

7Ku röör aake cït thiäär ku rou ëbën.
8Ku tɛn̈ pɛï kadiäk, Paulo ë ye la tɛ̈ ye kɔc Itharel

mat thïn, ku jiɛɛmke ke apɛi lɔn yewɛẗ ye lueel rin
bäänyNhialic yic.

9 Go kɔc kɔk̈ nhïïm riɛl keyiic ku cïk gɛm̈, ku
luelkë kärɛc apɛi kɔc nhïïm rin dhël pïr cï Bɛn̈y
nyooth. Go Paulo ke nyääŋ piny ku jiël kek kɔc cï
gam, ku jɔlkë wɛẗ aa jaam yic akölaköl, ɣöndït ye
mony cɔl Tiranuth jam thïn tënë kɔc juëc.

10Ku la Paulo tueŋ run karou ke loi kënë, abï kɔc
kerɛɛ̈r̈wunAthia, kɔc Itharelkukɔc ciekɔc Itharel,
wɛẗ Bɛn̈y piŋ.

Ayewɛ̈ɛ̈t Ithkiba them bïk jakrɛc cuɔpwei
11Nhialic ëcï Paulo cɔl aloi käkkɔc gɔï këc rötkaŋ

looi.
12Alanh yen tucwuuny, ku alanh ye ceŋ tɛn̈ luɔi,

aake ye ɣäth tënë kɔc tuany. Ku tɛ̈ cï ke ɣäth, aa
tuaany cɔl ajiël ku jiël jakrɛc kegup aya.

13 Ecï kɔc kɔk̈ Itharel këc gam baai kuany yic ke
ye jakrɛc cuɔp wei kɔc gup, aa them aya bïk rin
Bɛn̈y Jethu aa lueel, ku yekë jam tënë jakrɛc ëlä,
“Yïn ayɔɔ̈k̈ rin Jethu, ye Paulo jam riɛnke.”

14Wɛɛ̈ẗ raandït käkNhialic cɔl Ithkiba kadhorou
kek aake ye kënë looi.

15Go jɔŋrac lueel tënë ke, “Ɣɛn aŋic Jethu, ku ɣɛn
acï wɛẗ Paulo piŋ ku week yakë tak ye wek yï ŋa?”
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16 Go raan tɔ̈ jɔŋrac yeguɔp̈ thuɛɛt kegup ku yïk
ke tɛẗöök, ku ret aläthken yiic kekɔẗh. Nawën ke kat
paande kecïn kɔẗh alɛẗh, ke kuër gup aya.

17Kɔc Itharel ëbën ku kɔc cie kɔc Itharel ke ciëŋ
Epethuth, aake cï kë cï raan la guɔp̈ jɔŋrac looi piŋ,
gokë riɔɔ̈c̈ apɛi, ku jɔl rin Bɛn̈y Jethu aa leec apɛi.

18Go kɔc juëc cï gam bɛn̈ ku lekkë käkken rɛc cïk
looi kɔc nhïïm.

19 Go acɔr̈ juëc luui ë käkkä athɔr̈ken bɛɛ̈ï ku
cuänykë ke ke dɛɛi raan ëbën. Ku matkë wëëu ke
ɣɔɔc athör yiic gokë aa wëëu juëc apɛi.

20Käjuëc ril cï röt looikä aacï kɔc cök puɔẗh apɛi,
ku jɔl wɛẗ Bɛn̈y la tueŋ ke thiëi piny, ku gɛm̈ kɔc
juëc.

Kɔc Epethuth aacä aliääp looi
21Wën cï käkkä röt looi, ke bɔ̈ Paulo puɔü bï la

Jeruthalem ke tëk Mathedonia ku Gïrïk, ku lueel,
“Tɛ̈ cï ɣɛn la ë bɛɛ̈ïkä yiic ke ɣɛn abï dhiɛl la Roma
aya.”

22 Go Timothï ku Eratuth kɔcken ye kony tuɔɔc
Mathedonia, ku lɔk̈ rɛɛ̈r̈ Athia.

23 Tɛẅën rëër yen Athia yen ëcï aliämdït rot looi
Epethuth rin dhël pïïr cï Bɛn̈y nyooth.

24Mony thɔẗhmïlɔɔ̈ŋ̈ cɔl Demetriöth ë tɔ̈ thïn. Ku
yeen ë ye käŋ thɔɔ̈ẗh mïläŋ këcït luëk kor ye ke jɔŋ
tik cɔl Artemith door thïn. Ku kɔcken luɔi aake
wëëu juëc yök ë luɔiden kënë yic.

25Go kɔcken luɔi cɔɔl ëbën, ku cɔɔl kɔc kɔk̈ mïlɔɔ̈ŋ̈
thɔɔ̈ẗh kecït luëk Artemith cïmënden aya, ku lëk ke,
“Week, aŋiɛckë lɔn ye ɣok wëëukuan pïïr ɣok yök ë
luɔi kënë yic.
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26Ayakë piŋ ku tiɛŋ̈kë yen kë looi raan cɔl Paulo.
Aye lueel lɔn käk ye thɔɔ̈ẗh aacie Nhialic acïn, ku
yeen acï kɔc juëcwel nhïïm Epethuth ë tɛn̈, ku jɔl a
Athia ëbën.

27Kërac abï rot looi rin kɔc aacïï bï ŋiɛc aa jam ë
luɔidan kënë. Kuacie këya rot, acïn kɔc bï ye bɛnaa
tak lɔn ye luaŋ jɔŋdan cɔl Artemith kë thiek yic. Ku
acïn kɔc bï jɔŋdan cɔl Artemith bɛn aa theek, jɔŋdan
ye raan ëbën Athia ku pinynhom, door!”

28 Wën piŋ thän awën cï kenhïïm mat kë cï
Demetriöth lueel, ke tuuc kegup ku riëëkkë puɔẗh
apɛi, ku loikë wuɔɔu ku yekë lueel ëlä, “Artemith
Epethuth adït apɛi alanden!”

29 Ku jɔl kɔc juëc gɛu yic ëbën, duɔɔt looi. Ku
dɔm thän awën Gaiöth ku Arithtarkuth, kɔc pan
Mathedonia ke cath kek Paulo, ku riiŋkë ke tɛ̈ ye
kɔc geeu kenhïïmmat thïn.

30Go Paulo wïc bï la jam kek kɔc wën cï kenhïïm
mat. Go kɔc cï gam pëën bï cïï la.

31Ku kɔc kɔk̈ ŋiɛc̈ kek ye kɔcdït geeu yiic aake cï
wɛẗ tooc aya bïk lɛk̈, bï cïï bɔ̈ bï bɛn̈ jam kɔc nhïïm.

32Tɛẅënkɔc ke cï bɛn̈ amat yic aake loi duɔɔt. Ku
ye kɔc kɔk̈ jamwël cïï thöŋ kekwël kɔc kɔk̈, rin kɔc
juëc keyiic aake cɔk kënëmɛt kɔc kenhïïm kuc.

33 Go kɔc kɔk̈ tak lɔn ë yen Alekdhändɛr̈ yen cï
kënë looi, rin cï kɔc Itharel ye cɔl ala kɔc nhïïm
tueŋ. Go Alekdhändɛr̈ yecin jɔt bï kɔc cɔl abit, ku
bï tɛẗ ke lɔn cïï kek cök tɔ̈ ë wɛẗ kënë yic.

34 Nawën lek Alekdhändɛr̈ ŋic lɔn ë yen raan
Itharel, ë ke ŋot ke loi duɔɔt ku ŋuɔt yekë kiit yic,
“Artemith Epethuth aril apɛi alanden.”

35Nawënke jɔl raandïtbɛn̈y geeu lëubïkɔcduɔm̈
thook piny ku lueel, “Kɔc Epethuth aŋic raan ëbën,
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lɔn yen gen Epethuth yen ala riɛl bï luaŋ Artemith
tiit, ku jɔl a kuɔr̈ yath cï löny nhial.

36Acïn raandhäl ë käkkä. Këya,pälkë rötpiny, ku
duɔk̈kë lui luɔi mïth.

37Wek aacï röörkä bɛɛ̈ï ë tɛn̈, cɔk alɔn cïn yen kë
yaath cï nyaai luɛɛk, ku lɔn cïn yen kärɛc cïk luɛɛl
jaŋda guɔp̈ aya.

38 Na la Dimitriöth kek kɔcken luɔi raan yekë
gaany, ka akööl ye kɔc luk aatɔ̈ thïn ku bäny aa rëër
thïn, alëukë bïk raan wïckë la gaany akölë.

39Ku na le këdɛɛ̈ẗ ŋuɔẗ wiɛc̈kë, ka bï luk amatdït
yic.

40Rin alëu bäny Roma kuanmac ɣo bïk lueel lɔn
cï ɣok aliääp looi rin kë cï rot looi akölë, rin acïn
raan lëu ye bï lueel, lɔn ala wɛẗ puɔth looi aliääp,
ku acïnwɛẗ yic lëuku buk lueel aya rin aliäm kënë.”

41Wën cï yen wɛẗ kënë lueel, ke däk amat nhom.

20
Paulo acï la kenyMathedonia ku pan Gïrïk

1 Tɛẅën cï kɔc ke wïc Paulo bïk nɔk̈ röt päl piny,
go Paulo kɔc cï gam cɔɔl ku mɛẗ ke ke, ku lëk ke
wël deet yen kepuɔẗh ku jɔl ke tɔɔ̈ŋ̈, ku jiël bï la
Mathedonia.

2Ku jɔl cath wuɔẗ juëc yiic ku lëk kɔc cï gam wël
juëc deet yen kepuɔẗh bɛɛ̈ï cï ke tëëk yiic. Ku jɔl la
wun Gïrïk.

3Kurëër thïnpɛï kadiäk. Tɛẅënguiir yenrotbï la
Thiria, go ŋic lɔn cï kɔc Itharel ye thiɛn̈ dhël yic bïk
nɔk̈. Go tak ku dhuk ciëën bï la tëëkMathedonia bï
jäl la Thiria.
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4Kɔc cï yen bɛn̈ ruac aayï Thopater, wën Piruth,
raan pan Beria, ku Arithtarkuth, ku Thekun-
duth kɔc Thethalonika, ku Gaiöth, raan Derbe, ku
Tikikuth ku Tropimuth, kɔc wun Athia, ku jɔl aa
Timothï.

5 Keek aacï la tueŋ ku lek ɣa tiit ɣok kɔc kɔk̈ ke
cath kek ɣa Troath.

6Ku ɣok aacï cath riäi jälPilipi ke ɣo cï YanAyum
cin yic luɔu kaŋ cam. Nawën nïn kadhiëc cök,
goku ke jal la dööt Troath, ku ë yen tɛ̈ cï ɣok nïn
kadhorou bɛn̈ nɔk̈ thïn.

Paulo acï dhuk Troath
7 Naɣɔn thëëi aköl nin dätem, ke ɣok aa ɣo cï

ɣonhïïm kut ku buk ayup bany yic ku camku ɣok
kɔc cï gam. Ku jɔl Paulo jam, ku le tueŋ ke jiëëm
kɔc nhïïm ɣet wɛɛ̈r̈ ciɛl yic, rin ë bï jäl ɣɔn nhiäk.

8Ku mɛc̈ juëc aake dɛp̈ ɣön nhial tɛẅën mɛẗ ɣok
thïn.

9Ku mony riënythii cɔl Eyutikuth ëcï nyuc aluïït
nyin. Nawën cï jam Paulo kɔü bɛr̈ apɛi, go nïn nɔk̈
abï nin, ku lööny piny aluïït nyin aɣeer. Ku ɣöt ëcï
buth ke cööc nhom arak diäk. Nawën lek jɔt ke
yökkë ke cï thou.

10Go Paulo bɛn̈ ku cuɛt rot yekɔü ku pɛɛt yic. Ku
lëk kɔc, “Duɔk̈kë riɔc̈, aŋot pïïr!”

11Ku dhuk nhial, ku le röök ku banykë ayup ku
camkë. Nawën cï jam ke ke apɛi agut bï piny bak,
ke jiël.

12Ku ɣɛẗhkë riënythiiwënbaai ke pïïr, ke cï puɔẗh
miɛt apɛi.

Paulo acï jäl Troath ku lerMiletuth
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13Ɣok aacï la tueŋbuk la riäi yic, ku ger ɣobuk la
Athoth tɛn̈ yen bï Paulo la mɛt riäi yic thïn. Ku ëcï
lɛk̈ ɣo kubuk looi këya, rin ëwïcbï la Athoth yecök.

14Nawën le rɔm̈ ke ɣo Athoth, go cath kek ɣo riäi
ku lokkuMitilene.

15 Ku tëmku ë riäi ku ɣeetku Kayoth ɣɔn nhiäk
dɛẗ. Na aköl dɛɛ̈ẗ ke ɣo la Thamoth, nawën ben bak
goku ɣet Miletuth.

16Kuëcï Paulo takkubïEpethuthwaan thok, rin
cï yenyewïcbï gääuwunAthia. Kuëbanyekɔü rin
ë wïc bï them apɛi bï ɣet Jeruthalem aköl looi Yan
Ayum cïn yic luɔu.

Paulo acï kɔcdït Epethuth tɔ̈ɔ̈ŋ
17Tɛẅën cï Paulo ɣet Miletuth go thok tuɔɔc tënë

kɔc Epethuth, ku bï kɔcdït kek bäny kɔc cï gam rɔm̈
kek ye.

18Tɛẅën cï kek ɣëët go lɛk̈ ke, “Wekaaŋic luɔidiɛ,̈
ku tɛ̈ cï ɣɛn cieŋ thïn kek we aköl tööŋ ɣɔn ɣëët ɣɛn
wun Athia.

19Ɣɛn akëc rot looi ke ɣa ye raan nhiam. Ku ɣɛn
ɣa loi luɔi ɣa ya aluaŋ Nhialic. Ku ɣɛn ɣa ye rëër ke
ɣa dhiau puɔü wɛẗ pïr ril yic ye kɔc Itharel ye wïc
bïk ɣɛn nɔk̈.

20Ɣɛn acïn kë ca muɔn̈y we, kën yen bï we kony
tɛẅäär ye ɣɛn kɔc lɛk̈, ku ya kɔc piɔɔ̈c̈ wɛẗ Nhialic
agut bääikun yiic.

21Kɔc Itharel ku kɔc cie kɔc Itharel, aa ca ke aa
lɛk̈ alanden ku bïk kepuɔẗh dhuɔk̈ ciëën ku gamkë
wɛẗ Bänyda Jethu.

22 Ku ëmën, rin theek ɣɛn wɛẗ cï Wëi Nhialic lɛk̈
ɣa, ke ɣɛn adhuk Jeruthalem, ku akuɔc̈ yeŋö bï rot
la looi tënë ɣa tɛẗui.
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23Kën yen ŋiɛc ë kë cï WëiNhialic thɔn̈ ɣɛn gɛɛth
ca tëëk yiic ë lɔn bï ɣamac, ku kärɛc bï luɔï ɣa gɛɛth
yiic ëbën aatit ɣa.

24Kupiɛr̈diɛ̈acäyekuɛɛ̈c̈ nhom lɔnyeyenkëpath
tënë ɣɛn, ku ë rin wïc ɣɛn ye ku ba luɔi yen cï Bɛn̈y
Jethu yiëk ɣa ba thöl, yen lɔn bï ɣɛn ye aa lɛk̈ kɔc,
yen thoŋ path tɛn̈hiɛɛr Nhialic kɔc thïn.

25 “Ɣɛn acï cath kamkun, ke ɣa jam wɛẗ bääny
Nhialic. Ku aŋiɛc ëmën lɔn cïn yen raan dɛẗ
kamkun bä bɛn tïŋ.

26Kën yen alɛk̈ we ku bäkmukwenhïïm akölë, tɛ̈
le yen raan bï dhël ca nyooth lɔk̈ puɔl̈ bï määr, ka
cïï ɣɛn bï gɔk̈.

27 Rin acïn këdɛẗ ca moony kɛc̈ lɛk̈ we ye kë wïc
Nhialic ëbën ku bï looi.

28Tiɛtkë röt apath ku tiɛtkë kɔc cïWëiNhialicwe
looi bäk aa kɔc mɛc ke. Calkë röt aaye abiök kɔc
cï wɛẗ Nhialic gam, kɔc cï looi bïk aa kacke thon
Wënde.

29Aŋiɛcna la jälkekɔcaterNhialic, cïtgal cïwäth
aabï bɛn̈ kamkun, ku keek acïn raan tök kamkɔc cï
gam bïk puɔl̈.

30Nïnkui bï bɛn̈ kɔc kɔk̈ akuɔẗdun yic aabï lueth
aa lueel na lëukë ka wëŋ kɔc cï gam.

31 Tiɛtkë wenhïïm, ku duɔk̈kë nhïïm mär, aŋiɛc
wek aca piɔɔ̈c̈ pïunyin aköl kuwɛɛ̈r̈ tɛn̈ run kadiäk.

32 “Ku ëmën wek aca päl Nhialic bï we tiit
dhëëŋdennhiɛɛr yenwe. Yenala riɛl bïwedɔɔc bäk
käpath yök, käpuɔth kek ye yiëk kɔcken cï lɔc.

33Acïnkäpuɔth raandɛẗ cïmën luŋ thith, kumïläŋ
tɔc̈, ku alɛẗh ca tuɔɔ̈r̈ nyïn.

20:24 2Tim 4:7
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34 Aŋiɛckë wepɛc̈ lɔn ke luɔi ca looi, cï ɣɛn ke
wëëu juëc yök thïn aa kek cï ɣɛn käkkiɛ̈ ku käk kɔc
rɛɛ̈r̈ kek ɣɛn ɣɔɔc.

35Aca nyuɔẗh we käjuëc yiic ëbën, lɔn nadë raan
luui apɛi yen ë kɔc niɔp kony, ku wël cï Bɛn̈y Jethu
lueel aake muɔk̈ ɣanhom ɣɔn cï yen ye lueel ëlä,
‘Raan kɔc muɔɔc ë yen puɔü miɛt apɛi tën lɔn bï
raan dɛẗ ye muɔɔc!’ ”

36 Tɛẅën cï Paulo thök jam, gokë kenhiɔl guɔẗ
piny ku röökkë Nhialic.

37Keek aacï dhiau tɛẅën ye kek Paulo paat yic,
ku yekë ciɛmke tɔŋ̈kë.

38 Keek aake rɛc puɔẗh wɛẗ cï yen ye lueel ëlä,
wek aacï ɣa bï bɛn tïŋ. Ku jɔlkë ruac riäi yic.

21
Paulo acï la Jeruthalem

1 Ɣok aacï kɔc cï gam ke bɔ̈ Epethuth tɔɔ̈ŋ̈ ku
jiëlku. Tɛẅën cï ɣok wär teem riäi, goku ɣet tɛ̈ cɔl
Koth. Naɣɔn aköl dɛɛ̈ẗë ke ɣo ɣet pan cɔl Rodeth, ku
jiëlku thïn ku lokku tɛ̈ cɔl Patara.

2 Ee tɛɛ̈n̈ ɣok aacï riän la Ponicia bɛn̈ yök thïn,
goku kɛɛc thïn ku ger ɣo.

3Ɣok aacï bɛn̈ ɣet tɛ̈ ye ɣok Thaipruth tïŋ thïn, ku
jɔl riäi cath keThaipruth tɔ̈köŋ camke ɣo la Thiria.
Ɣok aacï bɛn̈ la piny riäi yic Tire, ku ë yen tɛn̈ bï käk
ke tɔ̈ riäi yic la jat piny thïn.

4 Ɣok aacï kɔc kɔk̈ cï gam bɛn̈ yök Tire, goku
rëër ke ke nïn kadhorou. Keek kɔc Tire aake
cï Wëi Nhialic yɔɔ̈k̈ ku bïk Paulo lɛk̈ ku bï cïï la
Jeruthalem.
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5Na la nïnkuan ke buk nɔk̈ ke ke Tire thök, goku
jäl. Keek ëbën agut diäär ku miɛẗhken aacï ɣo bɛn̈
ruac. Nawën ɣeetku wath thok ke ɣo gut ɣonhiɔl
piny agör thok ku röökkuNhialic.

6Ku tɔŋ̈ku ke ku lok riäi yic ku dhukkë baai.
7 Ɣok aacï ger jäl Tire agut Ptolimiath, tɛ̈ yen cï

ɣok kɔckuan cï gam bɛn̈ la muɔɔ̈ẗh thïn ku rëërku
ke ke niɛn̈ tök.

8 Na aköl dɛɛ̈ẗë ke ɣo jiël ku ɣeetku Cetharia.
Tɛɛ̈n̈ë, ɣok aacï bɛn̈ la panPilipo raankɔc piɔɔ̈c̈Wɛẗ
Puɔth Yam Nhialic, ku rëërku kek ye. Yeen ë ye
raan töŋ kɔc kadhorou ke cï kuany Jeruthalem.

9Yeen ë la nyïïr kaŋuan këc thiaak ku keek aake
cït kɔc käkNhialic tïŋ.

10 Tɛẅën cï ɣok nïn nɔk̈ paande ke raan käk
Nhialic tïŋ cɔl Agabuth bɔ̈wun Judia,

11bï ɣobɛn̈ tïŋ. Ku lööm gɔmyePaulo yeyic duut,
ku duut yecök ku yecin ku lueel, kë cï Wëi Nhialic
lɛk̈ ɣa akïn, raan la gɔm kënë abï kɔc Itharel la der
Jeruthalemcït ëmën cï ɣɛnyenyuɔɔth, ku abïk thɔn̈
kɔc cie kɔc Itharel.

12 Tɛẅën piŋ ɣok ë wɛẗ kënë, ɣook ku jɔl aa kɔc ë
pan wën, goku Paulo lɔŋ̈ bï cïï la Jeruthalem.

13Godhuɔk̈ ɣo ëlä, “Yeŋö luɔikë ëmëndhiɛɛuwek
këlä, bäk ɣa cɔl akɔc̈ puɔü? Acie lɔn bï ɣɛn la der
Jeruthalem yetök yen ca gam, awiëc aya ku ba la
thou thïn rin Bɛn̈y Jethu.”

14Ee këcku lëu buk dɔk, goku puɔl̈, ku jɔlku lueel,
“Pɛl̈ku Nhialic ku bï kë cï tak looi.”

15 Tɛẅën cï ɣok nin ë tɛɛ̈n̈, ke ɣo jɔl röt guiir ku
jiëlku buk la Jeruthalem.

21:8 Luɔi 6:5; 8:5 21:10 Luɔi 11:28
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16Kɔc kɔk̈ kam abiöth Cetharia aacï ɣo bɛn̈ ruac,
ku ɣɛẗhkë ɣo pan raan bï ɣok la rëër thïn cɔl
Mɛnthon, raan Thaipruth, ku ë ye raan tööŋ kam
kɔc tueŋ ke kɔŋwɛẗ Jethu gam.

Paulo acï Jemith la tïŋ
17Nawën ɣeetku Jeruthalem go kɔc cï gam ɣo lor

kemit puɔẗh.
18Na la aköl dɛɛ̈ẗë bɛn̈, goku la ɣok Paulo buk la

jam kek Jemith, ku kɔcdït käkNhialic aake tɔ̈ thïn.
19 Keek aacï Paulo jäl muɔɔ̈ẗh ku jɔlke kuɛn̈y

yic käk cï looi ëbën tënë kɔc cie kɔc Itharel riɛl cï
Nhialic yiëk ye.

20 Nawën cïk käk cï Paulo kuany yiic piŋ, gokë
Nhialic leec. Ku jɔlkë lɛk̈ ye, “Alëu ba tïŋ ëmën yïn
wämääthda. Kɔc juëc apɛidït ke ye kɔc Itharel aacï
gam, ku keek aa thek löŋMothith apɛidït.

21 Ku acïk piŋ lɔn ye yïn kɔc Itharel tɔ̈ wuɔẗ kɔk̈
yiic piɔɔ̈c̈ ku bïk Löŋ Mothith puɔl̈. Ku aca aa lɛk̈
ke bïk miɛẗhken cïï ye ŋoot ku pälkë tɛc̈ït tɛ̈ ye kɔc
Itharel cieŋ thïn.

22Abïkdhiɛl piŋ yen lɔncï yïn ɣëët. Yeŋöbuk looi
ëmën?

23Aŋuɛɛ̈n̈ ba kë buk lɛk̈ yï looi. Ala kɔc kaŋuan ë
tɛn̈ cï kuëëŋ.

24 Cath ke ke, ku mät rot kɔc bï kegup wuɔɔ̈n̈y
wei, bäk röt kɔc̈ ë tök ku tääu wɛɛ̈üken piny, wëëu
käk kek bï kek röt kɔc̈, ku keek aabï kenhïïmmuut.
Këya, abïk jal ŋic ëbën lɔn wël cï lɛk̈ ke riɛnku
aa lueth, ku yïnhom yïn adhil ceŋ tɛc̈ït tɛ̈ ye löŋ
Mothith ye luɛɛl thïn.

21:24 Kn 6:13-21
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25 Ku kɔc cie kɔc Itharel cï gam, aa cuk tuɔc̈
athöör buk lɛk̈ ke bïkmïïth cï ke jakrɛc door cïï ben
ya cam, ku jɔl aa riɛmku län dɛẗ cï dec, ku titkë röt
bïk gup cïï la akɔr.”

26GoPaulo rotmät röörwën,naɣɔnnhiäk ke köc
rot ke ke. Ku jɔl la luaŋ Nhialic, ku lëk kɔc tɛ̈ bï nïn
köc thök, tɛn̈ yenbïköc jäla looi tënëraan tökkeyiic
ëbën.

Paulo acï thɛl aɣeer luaŋ Nhialic
27 Nawën cï nïn kadhorou thiɔk̈ ke thök, go kɔc

kɔk̈ Itharel ke bɔ̈wunAthia Paulo tïŋ luaŋNhialic.
Gokë kɔc rac nhïïm ëbën ku dɔmkë Paulo.

28Ku luelkë ke cï keröt jɔt, “Kɔc Itharel! Kuɔnykë
ɣo! Yen raan kën, ee yen piny kuany yic ke piööc
kɔc ku ye lueel kɔc Itharel aa kɔc rɛc, ku ë löŋ
Mothith, ku jɔl a luaŋ Nhialic kënë yɔɔ̈ŋ̈ yiic. Ku
ëmën acï kɔc cie kɔc Itharel bɛɛ̈ï luaŋ Nhialic aya,
ku bïk bɛn̈ yiëk yic buɔɔ̈l̈ yen tɛn̈ athɛɛ̈k̈ Nhialic!”

29 (Ee luelkë yen kën,wɛẗ cï kek Tropimuth raan
Epethuth tïŋ ke cath kek Paulo geeu, gokë tak lɔn
cï Paulo bɛn̈ kek ye luaŋ Nhialic.)

30 Go aliääp thiëi kal yic ëbën, ku jɔl kɔc kat ku
lek Paulo dɔm, ku thelkë aɣeer luaŋ Nhialic. Ku
thiökkë kal thok nyin yic.

31 Tɛẅën wïc kek ye bïk Paulo nɔk̈, ke thok ëcï
tuɔɔc tënë bɛn̈y apuruuk Roma lɔn nadë ke kɔc
ëbën Jeruthalem aa loi ariɛɛr.

32Go bɛn̈y apuruuk lööny dhölnyin yic kek bäny
kɔk̈ apuruukkuapuruuk, ku riŋkë tɛn̈ tɔ̈yɔɔ̈m̈ thïn.
Nawën tïŋ thän awën wïc Paulo bïk nɔk̈ apuruuk,
gokë puɔl̈.

21:25 Luɔi 15:29 21:29 Luɔi 20:4
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33Go bäny apuruuk la tënë Paulo ku dɔmkë, ku
yöökkë apuruuk bïk der cïn arëk karou. Ku jɔlkë
thiëc, “Yeŋa yenmonyë, ku yeŋö cï looi?”

34 Go kɔc ke tɔ̈ yɔɔ̈m̈ yic wël cïï thöŋ aa lueel.
Ku jɔl aliääp rot looi agut bï bäny apuruuk ciɛn̈ kë
detkë, kë cï rot looi yic. Gokë apuruuk yɔɔ̈k̈ bïk
Paulo kuaath tɛd̈en rëër kek thin.

35Nawën cïk jäl cath ku rëëtkë tɛẗhöny, ke yɔɔ̈m̈
juak rot apɛi, go apuruuk Paulo jɔt.

36Gokëbuɔɔth kuyekëkiu ëlä, “Bäk,dhilkunɔk̈.”
Paulo acï rot kony

37 Tɛẅën dööt kek tɛ̈ ye apuruuk rëër thin, go
Paulo lɛk̈ bɛn̈y apuruuk, “Cï ɣa päl ku ba yï lɛk̈ wɛẗ
diɛɛ̈n̈ë?”
Go bɛn̈y apuruuk jäl thiëëc, “Ye jam thoŋ Gïrïk?
38Kuyïn, cïï ye raan Ijipwäär cï raan timkaŋuan

muk dhɛŋ̈ wat nhïïm roor, ku wïc ba thɔr̈ kek kɔc
mac baai?”

39 Go Paulo dhuk nhom, “Ɣɛn ë raan Itharel,
dhiëthpan cɔl TarthuthwunCilicia, ɣɛnë raan gen
dïït ŋic. Päl ɣa ku ba jam tënë kɔc.”

40 Ke yeen acï bɛn̈y apuruuk bɛn̈ puɔl̈ ku bï
kɔc jääm nhïïm, ku jɔl Paulo kɛɛc nhial tɛẗhöny ku
nyooth yecin bï kɔc biɛt. Nawën cïk biɛt, go Paulo
jam tënë ke thuɔŋden.

22
1 “Kɔckiɛn̈ dït kuwekwämäthkiɛ̈kuwekwärkua,

piɛŋkë apath ɣɛn acïn kërɛɛc ca looi nɛk̈ ɣa.”
2 Nawën piŋkë ke jam thuɔŋden, gokë biɛt, abï

piny la dïl ku jɔl Paulo la tueŋ ke jam,
3 “Ɣɛn ë raan Itharel, dhiëth Tarthuth wun Cili-

cia, ku ɣɛn ɣa dït Jeruthalem tɛn̈ ku ë Gamaliel yen
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acä piɔɔ̈c̈. Ɣɛn acï piɔɔ̈c̈ tɛ̈ bï ɣɛn lööŋ wärkuan dït
thɛɛk thïn, cïmëndunwek kɔc tɔ̈ tɛn̈ akölë.

4Ɣɛn acï kɔc ke buɔth dhël kën yic cɔl agum. Ɣɛn
acï röör ku diäär cɔl amac.

5Raandït käkNhialic ku kɔc akut luk ëbën alëukë
ku bïk lueel lɔn nadë ke yic yen kë ya lueel. Keek
aacä yiëk athör ku ba ke la yiëk kɔckuan Itharel tɔ̈
Damathkuth. Ke ɣɛn acï kɔc cï gam bɛn̈ la dɔm ku
rɛk kecin, ku kuɛɛ̈ẗh ke ciëën Jeruthalem rin bï ke
bɛn̈ tɛm̈ awuɔc̈.”

Paulo acï tɛ̈ cï yen a raan cï gam teet yic
6 “Ɣɔn akɔl̈ ciɛl yic ke ɣa cath, ɣa cï thiɔk̈ kek

Damathkuth, ke këcïtmac la biliny nhial ku go ɣa
guɔ gɔɔ̈l̈ piny.

7Kuwiɛɛ̈k̈ piny ku piɛŋ röl raan ke jamku lëk ɣa,
‘Thawul! Thawul! Ë rin ŋö cɔl yïn ɣa agum?’

8 Guɔ thiëc, ‘Ye yïn ŋa Bɛn̈y?’ Go lɛk̈ ɣa, ‘Ee ɣɛn
Jethu raan Nadharet, ë rin ŋö cɔl yïn ɣa agum.’

9Kɔc ke cath kek ɣa aake cïmac tïŋ, ku aa këc röl
jam tënë ɣa piŋ.

10Guɔ thiëc, ‘Yeŋöba looi, Bɛn̈y?’ KuacïBɛn̈y bɛn̈
lɛk̈ ɣa, ‘Jɔt rot ku lɔɔr Damathkuth, ku yïn abï la lɛk̈
këriëëc ëbën yen cï Nhialic tak ku ba looi tënë ye.’

11Ɣɛn ɣa cï many cä bir nyin cɔɔr, go kɔc ke cath
kek ɣɛn ɣa thel ku ɣɛẗhkë ɣa Damathkuth.

12 “Kumony cɔl Ananiath ë tɔ̈Damathkuth, ku ë
ye raan Nhialic door ku ë thek löŋ kɔc Itharel, ku
yeen ë thekkë apɛi.

13 Yeen ëcï bɛn̈ tënë ɣa, ku kɛɛ̈c̈ ɣalɔɔ̈m̈ ku lueel,
‘Wämääth Paulo, ba pial ba bɛn daai!’ Nyin yic
nyiɛndiɛ̈ acï rot bɛn̈ liep ku tiɛŋ̈ piny.

22:3 Luɔi 5:34-39 22:5 Luɔi 8:3; 26:9-11
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14 Ku lueel, ‘Nhialic ye wärkuan dït door acï lɔc
ku ba kë wïc ba looi tënë ye ŋic, ku tïŋ Aluaŋdeen
puɔth käkkä looi, ku piŋ rɔl̈de ke jam.

15Ku yïn abï ya raan ŋic ë wɛẗ kënë, ku ba raan
ëbën lɛk̈ kë ca tïŋ ku käk ca piŋ.

16Ku ëmën, yeŋö ŋuɔẗ tit? Jɔt rot ku bï yï muɔɔc
nhom, ku cɔl adumuɔɔ̈m̈ku aa lɔɔk wei, ku ba
Nhialic ya rɔɔ̈k̈.’

Nhialic acï Paulo yɔ̈ɔ̈k bï kɔc cie kɔc Itharel piɔ̈ɔ̈c
17 “Ku jal dhuk Jeruthalem, kuwën cï ɣɛn la ba la

röök luaŋ Nhialic, ke ɣa tïŋ kecït nyuɔẗh,
18ku tiɛŋ̈ Jethu ke lëk ɣa, ‘Jäl ëmën Jeruthalemku

ban yïkɔü, rin kɔc tɔ̈ tɛn̈, aacï wɛl̈kun ba ya lueel
riɛnkiɛ̈bï gam.’

19Guɔ dhuk nhom, ‘Bɛn̈y, aŋickë apath lɔn cï ɣɛn
a la ɣɔn̈ amat Itharel yiic, ku damkɔc cï gamku cal
ke aa that.

20Kuë ca gamwäär kubï Ithipin nɔk̈ raan ye kɔc
piɔɔ̈c̈ wɛẗdu, ku ë ɣɛn ɣa cä alɛẗh kɔc ke nɛk̈ ye lɔk̈
tiit.’

21 Go Jethu lɛk̈ ɣa, ‘Lɔɔr, rin yïn aba tuɔɔc tɛm̈ec
tënë kɔc cie kɔc Itharel.’ ”

22 Go kɔc wën wël Paulo piŋ, agut lɔn lueel yen
wɛẗ bï ye tuɔɔc tënë kɔc cie kɔc Itharel. Gokë
duɔɔt bɛn looi, “Nyaaikë raan cït kën ë pinynhom!
Näkkë! Acie raan path bï pïr!”

23 Ku jɔlkë aa kiu, ke ya alɛẗhken piɛɛr nhial ku
yekë liɛɛt wɛɛr nhial.

24 Go bɛn̈y apuruuk Roma apuruuk yɔɔ̈k̈ bïk
Paulo ɣäth ɣöt tɛ̈ ye apuruuk tïït thïn, ku lëkkë ke
ku bïk that, rin bï Paulo wɛẗ ye kɔc Itharel ye jääm
guɔp̈ lek.
22:20 Luɔi 7:58
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25Ku wën cï kek ye der ku bïk that, go Paulo lɛk̈
bɛn̈y apuruukwën kääc kelɔm̈ ëlä, “Ye löŋ lueel lɔn
nadë ke raan Roma that ë path ke këc ɣäth luk yic,
bï la awuɔc̈ yök yeguɔp̈?”

26Nawën piŋ bɛn̈y apuruuk wɛẗ cï Paulo lɛk̈ ye,
go la tënë bɛn̈ydït apuruuk ku thiëëc, “Yeŋö loi?
Yenmonyë ë raan kɔc pan Roma.”

27 Go bɛn̈ydït apuruuk la tënë Paulo ku thiëëc,
“Lɛk̈ ɣa, ye raan Roma?” Go Paulo bɛɛ̈r̈, “Ee yic.”

28Gobɛn̈ydït apuruuk lueel, “Ɣɛn ë raan kɔc pan
Roma rin cï ɣɛn wëëu juëc tääu piny tënë kɔc mac
baai.” Go Paulo bɛɛ̈r̈, “Ɣɛn ë raan pan Roma rin ye
kɔc ke dhiëth ɣa kɔc pan Roma.”

29Go kɔc kɔk̈ ke bï Paulo bɛn̈ thiëëc, dhuk ciëën
kunyiëëŋkë thïn, kubɛn̈ydït apuruuk ëcï riɔɔ̈c̈ wën
cï yen ye ŋic lɔn ye Paulo raan kɔc Roma, ku rin cï
yen ye cɔl ader aya.

Paulo acï ɣäth luk yic
30 Na aköl dɛɛ̈ẗ, wën wïc bɛn̈y apuruuk Roma

ye bï awuɔc̈ ye kɔc Itharel Paulo gaany ŋic, go
Paulo cɔl adɛk̈ apuruukcin, tɛẅën cï ye rekkuyöök
kɔcdït käkNhialic ku kɔc amat ëbën bïk rɔm̈. Ku bïï
Paulo kenhïïm.

23
1 Go Paulo kɔc amat döt ku lueel, “Kackiɛ,̈ acïn

käk tɔ̈ ɣapuɔü, ba ke thiëëc rin piɛr̈diɛ,̈ ɣa dɛɛi
Nhialic agut cït akölë.”

2 Ee tɛɛ̈n̈, ke raandït käk Nhialic cɔl Ananiath
yöökkɔcwënkääc tɛẗhiɔk̈ kekPaulobïkbuɔɔ̈k̈ thok.

3 Go Paulo lëk ye, “Nhialic abï dhiɛl buɔɔ̈k̈ aya,
yïn kë cie guɔp̈ ye yär! Yïn acï nyuc ba luk looi tënë
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ɣa cït tɛ̈ ye löŋ ye luɛɛl thïn, ku yïn aŋot yï cïï löŋ
dhoŋ kɔü rin cï yïn kɔc yɔɔ̈k̈ bïk ɣa biäk!”

4Gokɔc thiääk kek Paulo lëk ye, “Yïn alat raandït
käkNhialic!”

5 Go Paulo bɛɛ̈r̈, “Acä ŋic, kackiɛ̈ lɔn ye yen
raandït käk Nhialic. Aye athör thɛɛr wël Nhialic
lueel, ‘Yïnacï këracdhil luɛɛl bɛn̈ymackackuguɔp̈.’
”

6 Nawën tïŋ Paulo, ke kɔc kɔk̈ aa kɔc akut
Thaduthï ku kɔc kɔk̈ ke ye kɔc akut Parathï, ke jam
apɛi röldït tënë kɔc luk, “Kackiɛ!̈ Ɣɛn ë raan akut
Parathï,kɔckedhiëth ɣaaakekɔcakutParathï. Ɣɛn
acï bɛɛ̈ï luk yic rin ye ɣɛn ye ŋɔɔ̈ẗh lɔn bï kɔc cï thou
röt jɔt aköldä!”

7Nyin yic tɛẅën lueel yen wɛẗ kënë, ka agɔẗh la
nhial kam Parathï ku Thaduthï ku tekkë keyiic.

8Rin aye Thaduthï lueel lɔn cïï kɔc röt bï jɔt thou
yic, ku acïn atuuc nhial ayï atïïp kɔc cï thou. Ku
Parathï aa käkkä gam ëbën kadiäk.

9Ku juak jam rot apɛi kam Parathï ku Thaduthï.
Go kɔc kɔk̈ piööc lööŋ, ke ye kɔc akut Parathï, röt
jɔt ke cï puɔẗh riääk apɛi ku luelkë, “Acïn kërɛɛc cï
yökke cï looi! Tɛd̈ë, keatunynhial, yenacï diɛẗ jam
tënë ye!”

10Ku laagɔẗh nhial apɛi, nawënkebɛn̈y apuruuk
riɔc̈ ciɛẗ ke bï Paulo cak nɔk̈. Go apuruɔɔ̈k̈ke tooc
bïk Paulo la nyaai luk yic, ku ɣɛẗhkë tɛd̈en ye kek
rëër thïn.

11Naɣɔn akɔü ke Bɛn̈y kääc Paulo lɔɔ̈m̈ ku lueel,
“Dɛɛt yïpuɔü! Aca nyuɔɔth Jeruthalem, lɔn ë yïn
raandiɛ,̈ ku yïn adhil këcït ë kënë looi Roma aya.”
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Eewïc kɔc Itharel bïk Paulo nɔ̈k
12 Naɣɔn nhiäk ke kɔc kɔk̈ Itharel mat kenhïïm,

ku kuëëŋkë lɔn cïï kek kuat miëth bï kaŋ cam ku
dëkkë tɛ̈ këc kek Paulo kaŋ nɔk̈.

13Kɔc kemat kënë yic, aake thiärŋuan ku tɛ̈ kac.
14 Ku lek tënë kɔc käk Nhialic ku kɔcdït baai ku

luelkë, “Ɣokaacï kuëëŋapɛi ɣodhiebukcïïmïth, ɣet
tɛ̈bï ɣok Paulo kaŋ nɔk̈.

15 Ku ëmën, week ku kɔc kɔk̈ akut, tuɔɔckë wɛẗ
tënëbɛn̈ydïtapuruukraanRomabïPaulobɛɛ̈ï tënë
we, ku luɛlkë lɔnwïcwekyebäk kë cï looi bɛn̈ deet,
ku ɣok aabï röt guiir buk nɔk̈ kë këc ɣëëtwenhïïm.”

16Kuwënnyankën ëPaulo ëcïwɛẗ nɛk̈ nɛr̈ piŋ, go
riŋ tɛ̈ rëër apuruuk thïn ku le wɛẗ lɛk̈ Paulo.

17Go Paulo raan tök kam bäny apuruuk cɔɔl ku
lëk ye, “Ɣäth riënythii kënë tënë bɛn̈ydït apuruuk,
ala wɛẗ wïc bï lɛk̈ ye.”

18 Go bɛn̈y apuruuk riënythii wën ɣäth tënë
bɛn̈ydït apuruuk ku lueel, “Ɣɛn acï Paulo, raan
mac, cɔɔl ku lëk ɣa ba riënythii kënë bɛɛ̈ï tënë yï, rin
ala wɛẗ bï bɛn̈ lɛk̈ yï.”

19Go bɛn̈ydït apuruuk dɔm cin ku ɣɛẗh tɛd̈en röt
ku thiëëc, “Yeŋö wïc ba lɛk̈ ɣa?”

20 Go lueel, “Acï kɔcdït Itharel mat yic bïk yï
thiëëc bï Paulo ɣäth luk yic nhiäk, rin wïc kɔc luk
ye bïk käk juëc cï Paulo looi la deet.

21 Ku duk wɛẗden piŋ, rin abï la raan thiärŋuan
ku tɛ̈kac bï ye thiɛn̈ bïknɔk̈. Aacï kuëëŋbïk cïïmïth
kudëkkë ɣet tɛ̈bï kek yenɔk̈. Ku ëmën aacï röt guiir
bïk looi, ku aa tit wɛẗdu bïk piŋ.”

22Go bɛn̈ydït apuruuk lɛk̈ ye, “Duk ben lɛk̈ raan
dɛẗ lɔn cï yïn ɣa lɛk̈ wɛẗ kënë.” Ku cɔl riënythii ajiël.
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Paulo acï ɣäth tënë bɛ̈nydït Pelik
23 Nawën ke bɛn̈ydït apuruuk cɔl bänyken apu-

ruuk karou ku lueel, “Kuanykë apuruuk buɔt
karou ku jɔl aa raan thiärdhorou cath mathiäŋ, ku
raan buɔt karou ke muk tɔɔŋ bïk la Cetharia, ku
rëërkë ke cï röt guiir bïk lööny dhöl ëmën akäu.

24Kuwiɛc̈këmïthiɔɔ̈ŋ̈ bï Paulo ke cath, ku ɣäthkë
tënë bɛn̈ydït Pelik ke cïn kërɛɛc yök ye dhël yic.”

25Ku jɔl bɛn̈ydït apuruuk athör gɔẗ ëlä,
26 “Ɣɛn, Klaudiöth Lithiath ɣɛn agɛẗ athör kënë

tënë yï bɛn̈ydït Pelik path apɛi. Yïn acamuɔẗh.
27 Kɔc Itharel aake cï mony kënë dɔm ku

duërkë nɔk̈. Ku aca piŋ lɔn ye yen raan Roma, guɔ
la kek apuruɔɔ̈k̈kiɛ̈bïk la kony.

28 Ë wiëc ba awuɔc̈ ye kek ye gaany ŋic, guɔ
ɣäth amat yic tënë ke.

29Aca yök lɔn acïn awuɔc̈ cïï looi bï ɣok ye nɔk̈,
nadë ke macku. Ayekë gaany käk la thiääk kek
lɔɔ̈ŋ̈ken.

30Nawën la lɛk̈ ɣa lɔncï kɔc kɔk̈ Itharelwɛẗmat
yic bïkmony kënë nɔk̈, guɔ tak ba tuɔɔc tënë yï. Ku
lɛk̈ kɔc awën gɔɔny ye, week lak tënë Bɛn̈ydan dït
bäk awuɔc̈ cï monyë looi la lueel yenhom.”

31 Go apuruuk këwën cï lëk ke looi. Ku nyɛɛikë
Paulo ë wɛɛ̈r̈ kën bïk ɣɛɛt Antipatrith.

32 Nawën bak piny, ka apuruuk ke cath kecök
dhuk Jeruthalem, ku nyiëŋkë Paulo apuruuk cath
mïthiɔɔ̈ŋ̈ bïk la kek ye.

33Ku ɣɛẗhkëCetharia, kugɛmkëathöör tënëbɛn̈y
Pelik ku thönkë Paulo.

34Nawën cï bɛn̈ydït Pelik athöör kueen, ke thiëc
Paulo, “Ye raan wun nɛn?” Nawën yök lɔn ë yen
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raan wun Cilicia
35 ke lueel, “Ɣɛn abï wɛẗdu piŋ tɛ̈ le kɔc gɔɔny yï

ɣëët.” Ku yöök apuruuk bïk Paulo la muk ku titkë
pan wäär buth Antipäth Ɣërot.

24
Kɔc Itharel aacï Paulo gaany

1 Nawën nïn kadhiëc cök ciëën, ka Ananiath
raandït käk Nhialic la Cetharia kek kɔcdït kɔk̈ ë
baai, ku jɔl a raan bï wɛẗden ŋiɛc la kuany yic luk
yic cɔl Tertuluth. Ku lek bɛn̈ydït Pelik nhom ku
lëkkë wëlken gɔɔny kek Paulo.

2 Go Tertuluth cɔɔl ku jɔl Paulo gaany ëlä, “Yïn
bɛn̈ydït! Wɛẗ ye yïn raan ŋic kɔc mac ë yen acï ɣok
rëër run juëc dɔɔ̈r̈ yic ke cïn aliääp. Ku käjuëc pɛth
ca looi kek aacï wuɔn̈da ɣäth tueŋ.

3Käpuɔthkä aa nhiarku ke ëbën akölaköl. Ku yïn
acuk leec ɣopuɔẗh apɛi.

4 Acä wïc ku ba jam apɛi, ku yïn aläŋ ba wël
kuënku yï piŋ.

5Ɣok aacïmony kënë yök ke ye raan rac. Yen acä
aliääp a looi kam kɔc Itharel pinynhom ëbën. Ku
yeen ë bɛn̈y kɔc akut Nadharet.

6 Yeen awïc bï luaŋ Nhialic yiëk yic buɔɔ̈l̈. Ku
yeen acuk dɔm. Acuk them buk tɛm̈ awuɔc̈ tɛc̈ït tɛ̈
ye lööŋ panda ye luɛɛl thïn.

7Ke yeen acï bɛn̈ydït apuruuk Lithiath bɛn̈ dɔm̈
bei ɣocin riɛl ku nyiɛɛi.

8 Ku yöök kɔc cï Paulo gaany ku bïk bɛn̈ luk yic
yïnhom. Tɛ̈ thiëëc yïn ye, ka ba guɔ ŋic kek käk cï
ɣok ye gaany.”

9Kumɛt kɔc Itharel thïn aya ku luelkë lɔn käk cï
Paulo gaany aa yith.
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Paulo acï rot kony Pelik nhom
10 Go bɛn̈ydït baai Paulo jäl yɔɔ̈k̈ bï jam, ku jɔl

Paulo lueel ëlä, “Aŋiɛc lɔn ye yïn raan cï luk luɔk̈
run juëc ë wundaan. Ke ɣɛn amit puɔü ku ba rot
kony yïnhom.

11 Tɛ̈ lëu yïn ye ba yic ŋic, ke wäär tɛc̈ït nïn
kathiäär ku rou ëmën, yen ë le ɣɛn Jeruthalem ba
la röök thïn.

12Ku kɔc Itharel acïn raan cïk yök ke gɔẗh ke ɣɛn
luaŋNhialic. Ku keek aakëc ɣa yök ke ɣa ye kɔc rac
nhïïm tɛn̈ amat Itharel. Ku jɔl aa ɣɔn̈ kɔk̈ yiic aya.

13Kukeek acïk bï lëubïk yï lɛk̈ kën ye nyuɔɔth lɔn
ye käk cïk kuɛɛn ɣaguɔp̈ yith.

14Wɛẗ lɛü ba gam akïn. Ɣɛn ë Nhialic yewärkuan
dïtdoor, door ayadhëlyenyekë lueel ka cie yic. Ku
ɣɛn ë këriëëc ëbën cï gɔẗ lööŋMothith ku athör kɔc
käkNhialic tïŋ yiic gam.

15Ɣɛn ala ŋɔẗh cït ŋäthden aya tënë Nhialic lɔn bï
kɔc ëbën, kɔc path ku kɔc rac röt jɔt thou yic aköldä.

16 Ke yeen aya them ku ba kë la cök looi tënë
Nhialic ku kɔc ëbën.

17 “Ɣɛn acï run nɔk̈ wei Jeruthalem, ke ɣɛn ɣa cï
la wëëu ba ɣäth tënë kackiɛ̈ ku la rot kɔc̈.

18 Ee wën looi ɣɛn ë kënë yen ë yök kek ɣa luaŋ
Nhialic ke ɣa cä guɔp̈ wuɔɔ̈n̈y wei kärɛc. Ee cïn
yɔɔ̈m̈ rɛɛ̈r̈ kek ɣa, ku ë cïn aliäm cï rot looi.

19Ku kɔc Itharel ke bɔ̈wun Athia aake rɛɛ̈r̈ thïn.
Kukeeknhïïm,ŋuɔẗ aacï dhiɛl bɛn̈ yïnhom kubïk kë
ca wuɔɔ̈c̈ bɛn̈ lueel.

20Na cie këya, ke ë röör rɛɛ̈r̈ ë tɛn̈, ka luel awuɔc̈
cïk yök ca looi wäär cï ɣa ɣäth luk yic.

24:18 Luɔi 21:17-28
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21Këŋiɛc ë kë töŋ ca lueel ëlä ke ɣa kääc kenhïïm,
‘Ɣɛn acï bɛɛ̈ï luk yic akölwɛẗ cï ɣɛn ye gam lɔnnadë
ke kɔc cï thou aabï röt jɔt bïk pïr.’ ”

22 Ku ë ŋic Pelik apath yen tɛ̈ ye dhël pïr kɔc
Itharel thɛɛk thïn. Go luk puɔl̈ ku lëk ke ëlä, “Na la
bɛn̈ydït apuruuk Lithiath ɣëët ke luɔŋ̈dun aba tïŋ.”

23 Ku lëk bɛn̈y apuruuk rɛɛ̈r̈ apuruuk Paulo tiit
nhïïmkubï Paulo cïï tiit apil yic, kuyekëkɔcmääth
kek ye puɔl̈ bïk käkkenwïc aa bɛɛ̈ï tënë ye.

Paulo acï jam tënë Pelik ku Druthila
24 Na la nïn lik thök, ke Pelik bɔ̈ kek tiɛŋde

Druthila, ku ë nyan kɔc Itharel. Ku tuc Paulo bï
bɛɛ̈ï bï wɛẗ ye Paulo gam rin Jethu Krïtho bɛn̈ piŋ.

25Nawën la Paulo tueŋ ke jamwɛẗ path ku lɔn bï
raan rot tiit kärɛc, ku jɔl a bɛn̈ aköl luŋdït, go Pelik
riɔɔ̈c̈ ku lueel, “Yïïn alëu ba jäl ëmën. Yïn aba bɛn
cɔɔl tɛ̈ cï ɣɛn nhom bɛn lääu.”

26Ku ye ŋɔɔ̈ẗh lɔn bï Paulo ye riɔpwëëu. Ku rin ë
wɛẗ kënë acï bɛn̈ a tuɔc̈ akölaköl ku jiɛɛmkek ye.

27 Na la run karou thök, ke Porkiöth Pethtuth
wëër nyin bɛn̈ydït Pelik ke ye bɛn̈y. Pelik ë wïc ku
bï kɔc Itharel nhiaar, go Paulo nyääŋmɛc̈ yic.

25
Paulo acï thiëc ku bï tuɔɔc tënë Bɛ̈nyŋaknhom

1 Nin kadiäk cök ciëën wën cï Pethtuth ɣëët
Cetharia, ke jiël thïn bï la Jeruthalem.

2 Tɛẅën ke kɔcdït käk Nhialic ku jɔl aa bäny
Itharel ke gɔɔny Paulo la tënë ye, ku lëkkë wɛẗden.
Ku läŋkë Pethtuth,

24:21 Luɔi 23:6
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3 ku bï ke luɔï kë wïckë kepuɔẗh ku bï Paulo bɛɛ̈ï
Jeruthalem, rin ë cïkmat yic ku bïk Paulo nɔk̈ dhël
yic.

4 Go Pethtuth bɛɛ̈r̈, “Paulo abï rëër ke mac
Cetharia, rin ɣɛn adhuk ë nïnkä.

5 Calkë bänykun aa la Cetharia kek ɣa, ku bïk jäl
la kuɛn̈ guɔp̈ tɛ̈ le yen awuɔc̈ cï looi.”

6 Go Pethtuth nïn kabɛẗ aduërkë aa thiäär kaŋ
nɔk̈ ke ke, ku jɔl la Cetharia. Na aköl dɛɛ̈ẗë ke la
luk yic, ku jɔl apuruuk yɔɔ̈k̈ ku bïk Paulo kuɛɛ̈ẗh
yenhom.

7 Na la Paulo ɣëët, go kɔc Itharel ke bɔ̈
Jeruthalem ke kääc, ke cïk gɔɔ̈m̈ piny, jɔɔk bïk
kärɛc apɛi luɛɛl yeguɔp̈, ku acïn kë cie nyuɔɔth lɔn
ye käkkä yith.

8 Go Paulo rot kony ëlä, “Ɣɛn acïn kë ca wuɔɔ̈c̈
lööŋ kɔc Itharel yiic, ku acïn aliäm ca looi luaŋ
Nhialic, agut Bɛn̈yŋaknhom Roma acïn wɛẗ rɛɛc ca
luɛɛl yeguɔp̈.”

9 Ku wën wïc Pethtuth ye bï nyuɔẗh kɔc Itharel
lɔn nhiɛɛr yen ke, go Paulo thiëëc, “Cï lëu ba la
Jeruthalem ku ba luɔŋ̈du la luk thïn lɔn ye käk cï
kuɛɛn yïguɔp̈ yith?”

10Go Paulo lueel, “Tɛ̈kɛɛ̈c̈ ɣɛn thïn ë luŋ bɛn̈y yic,
ku ë yen tɛ̈ lëu ye bï luɔŋ̈diɛ̈ tïŋ thïn. Acïn kërɛɛc ca
looi tënë kɔc Itharel, cïmën ŋic yïn ye apath.

11Na ca löŋ dhoŋ kɔü, ku le kërɛɛc ca looi lëu bï
ɣa tɛm̈ awuɔc̈ bï ɣa nɔk̈, ka cä lëu ku ba thiëc bï ɣɛn
puɔl̈. Ku na cïn yiny tɔ̈ thïn käk cï kuɛɛn ɣaguɔp̈, ka
cïn raan lëu yebä thɔn̈ ke bïk ɣanɔk̈. Ke yeenawiëc
ku bï ya bɛn̈y yen bï luɔŋ̈diɛ̈ la luk.”

12 Go Pethtuth wɛẗ cï Paulo lueel kaŋ guëëk yic
kek kɔc akutden luk, ku jɔl dhuk nhom, “Wɛẗ cï yïn
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ye lueel ke Bɛn̈y Agrïpa yen abï luɔŋ̈du luk, ke yïn
abuk tuɔc̈ ye.”

Pethtuth acï luŋ Paulo tɛ̈t yic Bɛ̈ny Agrïpa
13Nin lik cök ciëën ke Bɛn̈y Agrïpa kek Bernike

bɔ̈ Cetharia bïk Pethtuth kɛn̈y, bïk la lɛk̈ ye lɔn mit
kek puɔẗh wɛẗ cï yen ɣëët.

14 Tɛẅën cï kek rëër nïn juëc, ke Pethtuth jɔl wɛẗ
Paulo kuɛn̈y yic bɛn̈y, “Ala raan rɛɛ̈r̈ ë tɛn̈ cï Pelik
nyääŋ piny kemac.

15 Na wäär lar Jeruthalem, go raandït käk
Nhialic kɔc Itharel ku bänyken, gaany tënë ɣa ku
wïckë ba tɛm̈ awuɔc̈.

16Guɔ lɛk̈ ke lɔnnadëkɔc panRomaaacie raan cï
gaany ye gam, wɛẗ kërɛɛc cï looi ke këc kaŋ tuɔɔ̈m̈
nhom kek kɔc cï ye gaany, ku bï rot kony awuɔc̈ cï
ye gaany.

17Nawäär cabɛn̈ ë tɛn̈, ke ɣɛnakëcbɛn̈ gääu. Ɣɛn
acï bɛn̈ la luk yic aköl bï niɛn̈kiɛ̈ aa rou ë tɛn̈, ku
yɔɔ̈k̈ apuruukkubïkëmonykënëbɛɛ̈ï ba luɔŋ̈de tïŋ.

18 Kɔc atɛrde aacï röt bɛn̈ jɔt, ku acïn kërɛɛc dïït
cïk bɛn̈ kuɛɛn yeguɔp̈ tɛc̈ït tɛn̈ ye ɣɛn ye tiɛŋ̈ thïn.

19Kë ca bɛn̈ yök ë lɔn ye kek teer kek ye tɛ̈ye yen
Nhialic duɔɔr thïn, ku jɔl aa mony dɛɛ̈ẗ cɔl Jethu cï
thou, ku yen ëmony kënë aye Paulo lueel ka pïr.

20 Ee cä dhal ba yic yök rin ë wëlkä, guɔ Paulo
thiëëc bï la Jeruthalem ku ba luɔŋ̈de la looi thïn.

21 Go Paulo lueel ka wïc bï puɔl̈ ke tiit apu-
ruuk agut tɛ̈ bï bɛn̈yŋaknhom luɔŋ̈de tïŋ. Guɔ apu-
ruuk yɔɔ̈k̈ ku bïk tiit agut tɛ̈ bï ɣɛn ye tuɔɔc tënë
bɛn̈yŋaknhom.”
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22Go Agrïpa lɛk̈ Pethtuth, “Luŋ ëmony kënë aba
luk yen ɣa nhom.” Go Pethtuth dhuk nhom ëlä,
“Abï bɛɛ̈ï yïnhom nhiäk.”

23NawënbakpinykeAgrïpakuBernikebɔ̈ku lor
keyai, ku luɛŋ̈kë ɣön lukkekbänydïtapuruukku jɔl
aabäny ë gɛu. KuyöökPethtuth apuruukbïkPaulo
kuɛɛ̈ẗh luk yic alɔŋ thïn.

24 Ku lueel, “Yïn bɛn̈y Agrïpa, ku jɔl aa wek kɔc
rɛɛ̈r̈ tɛn̈ kek ɣo. Mony yendɛɛi wek kënë ë yen raan
cï kɔc Itharel rɛɛ̈r̈ ë tɛn̈ ku jɔl aa Jeruthalem gaany
tënë ɣa. Ayekë lueel ke loi duɔɔt lɔn nadë ka cïï päl
ke pïr.

25Ku yeen acïn awuɔc̈ ca yök cï looi lëu bï ye tɛm̈
awuɔc̈ bï nɔk̈. Kuyeennhomacïwïcbï yabɛn̈y yen
luk luɔŋ̈de, guɔ gam ku ba tuɔɔc tënë ye.

26 Ku ɣɛn acïn yiny puɔth ca yök ba gɔẗ ë riɛnke
tënë bɛn̈y. Ke yeen aca bɛɛ̈ï yïnhom, ku ë yïn bɛn̈y
Agrïpa, rin ba wɛẗde wïc yic, rin ku bï la kë jäl gɔẗ.

27Aya tïŋ lɔn cïï yen path ku bï raan cï mac tooc
ke cïn kënwën cï rot deet ye nyuɔɔth, kek käk cï ye
gaany.”

26
Paulo acï rot kony Agrïpa nhom

1Go Agrïpa Paulo yɔɔ̈k̈, “Yïn aca puɔl̈ ku ba jam
ba rot kony.” Go Paulo yecin nyuɔɔth bï kɔc biɛt ku
jɔl jam ëlä bï rot kony.

2 “Bɛn̈y Agrïpa! Ɣɛn ë rot yök aköl kënë ke ɣa mit
guɔp̈ rin bï ɣɛn rot kony yïnhom käk cï kɔc Itharel
ɣa gaany ëbën.

3 Kënë adhil a yic alanden rin yïïn aŋic apath,
yen tɛ̈ ye kɔc Itharel cieŋ thïn, ku käk ye kek wääc
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thïn. Yïn aba lɔŋ̈ ëmën ku ba yïguɔp̈ päl piny ku ba
wɛl̈kiɛ̈piŋ.

4 “Kɔc Itharel ëbën aŋickë yen tɛn̈ pïïr ɣɛn thïn
tɛɣ̈ɔn koor ɣɛn. Aŋickë tɛ̈ cï ɣɛn piɛr̈diɛ̈ jaak thïn ɣɔn
tueŋ panda ku jɔl a Jeruthalem.

5Aŋickë akölaköl, ku acïk bï dhɔl̈ lɔn nadë ke ɣɛn
acï kaŋ cieŋ ke ɣa ye raan akut Parathï kɔc kemuk
lööŋNhialic cök apɛi.

6Ku ëmën ɣɛn a kääc luk yic ë tɛn̈ rin ye ɣɛn wɛẗ
cï Nhialic lɛk̈ wärkuan dït ŋɔɔ̈ẗh,

7 kën yen ye kuat kackua kathiäär ku rou ŋɔɔ̈ẗh
ka bïk yök, tɛ̈ ye kek Nhialic door aköl ku wɛɛ̈r̈. Ku
ë rin ŋɔẗh kënë, yïn Bɛn̈ydït, yen acï kɔc Itharel ɣa
gaany!

8 Yeŋö ye wek ye yök wek kɔc Itharel ke ril yic
bäkgam lɔnyeNhialic raancï thou jɔt bei thouyic?

9 “Aca them yen ɣɛn ku ba këriëëc ëbën looi, käk
bï rin Jethu raan Nadharet rac guɔp̈.

10 Yen ë kën aca looi Jeruthalem. Ɣɛn ɣa ye
bɛn̈ydït käk Nhialic yiëk riɛl ku ba kɔc juëc cï wɛẗ
Jethu gam aa dɔm ku mac ke. Ku aca ya gam aya,
yen lɔn nɛk̈ kɔc cï tɛm̈ awuɔc̈ bï ke tɛm̈ thou.

11 Aaca cɔl aaye tɛm̈ awuɔc̈ arak juëc ɣɔn̈ amat
kɔc Itharel yiic, ku aca them ba ke cɔl abaŋ bïkwɛẗ
Jethu puɔl̈, ku riääk puɔü apɛi tënë ke, agut ba ke
aa luɔɔpwuɔẗ kɔk̈ yiic ku cal ke agum apɛi.

Paulo acï tɛ̈ cï yen a raan cï gam teet yic
(Luɔi 9:1-19; 22:6-16)

12 “Ee rin ë wɛẗ kënë yen ë ler ɣɛn Damathkuth
ke ɣa cï raandït käkNhialic yiëk riɛl.

26:5 Luɔi 23:6; Pili 3:5 26:11 Luɔi 8:3; 22:4-5
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13 Nawën akɔl̈ ciɛl yic, Bɛn̈ydït, ke ɣa ŋoot dhël
yic, ke ɣa tïŋmany ɣer apɛi, wär akɔl̈, ke ruel nhial
ke cä gɔɔ̈m̈ piny kek kɔc ke cath kek ɣa.

14 Ku wïïkku piny ëbën, ku piɛŋ röl ke ye lɛk̈ ɣa
thuɔŋdiɛ,̈ ‘Thawul, Thawul! Yeŋö cɔl yïn ɣa agum?
Yïn acï rot baŋ, rin ye yïn ye wïc ku ba këcït këdhie
ye akaja looi, kë ye yenwai ye raan la ye ye yup ke
kuɛɛth, wɛc ciëën.’

15Guɔ thiëëc, ‘Ye yïn ŋa Bɛn̈y?’ Go Bɛn̈y lueel, ‘Ee
ɣɛn Jethu, raan ca cɔl agum.

16 Ke yeen jɔt rot ku kääc cɔk̈ku. Ɣɛn acï rot
nyuɔẗh yï, rin yïn aca lɔc ku ba ya aluaŋdiɛ,̈ yïn abï
kɔc kɔk̈ lɛk̈ kë ca tïŋ tënë ɣa akölë, ku kë ba nyuɔẗh
yï aköldä.

17Yïn aba tiit bï ciɛn̈ kërɛɛc yï yök kɔc Itharel ku
kɔc cie kɔc Itharel cin, kɔc bï ɣɛn yï tuɔɔc thïn.

18 Keek aaba piɔɔ̈c̈ bïk käŋ ŋic, ku bïk luɔi kärɛc
puɔl̈, ku jiëlkë riɛl jɔŋrac yic ku lek tënë Nhialic, rin
gäm bï kek wɛẗdiɛ̈ gam, yen aabï kärɛc cïk looi päl
piny ku tɛɛ̈ü ke kam kɔc cï Nhialic lɔc.’

Paulo acï tɛ̈ cï yen kɔc piɔ̈ɔ̈c thïn teet yic
19 “Këya, Bɛn̈y Agrïpa, ɣɛn akëcwɛẗ kë ca tïŋ nhial

cït nyuɔẗh dhɔl̈ yic.
20 Wäär tueŋ Damathkuth ku Jeruthalem, ku

jɔl aa wuɔẗ kɔc Itharel yiic ëbën, ku kam kɔc cie
kɔc Itharel, aake ya lɛk̈ lɔn bïk luɔi kärɛc puɔl̈ ku
dhukkë Nhialic, ku yekë luui käpath ye nyooth lɔn
cï kekmuɔl̈ kärɛc.

21Ee rin ëwɛẗ kënë, yen aa dɔmkɔc Itharel ɣa ke
ɣa tɔ̈ kal luaŋ Nhialic, ku wïckë bïk ɣa nɔk̈.

26:20 Luɔi 9:20, 28-29
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22Ku agut cï aköl kënë Nhialic acä kony, ku ëwɛẗ
kën, yen akɛɛ̈c̈ ɣɛn ë tɛn̈ ku ba kë ŋiɛc lɛk̈ raan ëbën,
kɔckor ku kɔcdït. Käk ya lueel ka bï röt looi aa thöŋ
kek käk ye kɔc käkNhialic tïŋ kuMothith lueel,

23 lɔnnadëRaancï lɔckudɔc abï gum, kuëyenbï
rot kaŋ jɔt thou yic, ku ë yen abï kɔc Itharel ku kɔc
cie kɔc Itharel lɛk̈ wɛẗ bï kɔc kuɔn̈y bei kärɛc yiic.”

24 Tɛẅën jiɛɛm Paulo ke kony rot ë wëlkä, go
Pethtuth rɛl̈, “Paulo! Yïn acï muɔl̈. Piöc cï yïn piöc
acï cɔl amuɔl̈!”

25GoPaulo bɛɛ̈r̈, “Bɛn̈ydït! Ɣɛnakëcmuɔl̈. Wël ya
lueel aa yith cïn yic muɔl̈.

26 Bɛn̈y Agrïpa! Alɛü ku ba jam tënë yï ke ɣa cïï
riɔc̈, rin yïn aŋic käkkä ëbën. Aŋiɛc alanden lɔn
nadë ke keek aaca lɛk̈ yï ëbën rin kënë acie kë cïï
thiaan, aa käk ŋic jäŋ ëbën.

27Bɛn̈y Agrïpa! Cïwël kɔc käkNhialic tïŋ ye gam?
Aŋiɛc lɔn ye yïn ke gam!”

28GoAgrïpa lɛk̈ Paulo, “Yeyökyïpuɔü ë kaamthïn
lɔn bï yïn ɣa wel ba ya Krïthian?”

29 Go Paulo bɛɛ̈r̈, “Na cɔk aa kaamkoor ku
kaamdït, rɔɔ̈k̈diɛ̈ tënëNhialic ë lɔnbï yïnkukɔc kɔk̈
piŋ käk luɛɛl ke aköl rötwel bïk ciɛẗ ɣa, ku acie rin
bï kemac.”

30Go bɛn̈y ku Pethtuth ku Bernike, ku kɔc kɔk̈ ke
cï nyuc luk yic röt jɔt,

31 ku wën cï kek jäl aacï jal aa jam kamken, ëlä,
“Acïn kë cï ë mony kënë looi, kë lëu bï ye cɔl anäk
kumac aya.”

32 Ku jɔl Agrïpa lɛk̈ Pethtuth, “Yen ë mony kënë
ŋuɔẗ acï lony, ke rin cï yen ye wïc ku bï ya
Bɛn̈yŋaknhom yen bï luɔŋ̈de la tïŋ.”
26:23 Ith 42:6; 49:6; 1Kor 15:20
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27
Paulo aɣɛ̈th Roma

1 Tɛẅën cï ye mat ku buk cath riäi buk la
Italia, gokë Paulo ku jɔl aa kɔc kɔk̈ cï mac thɔn̈
Juliöth, bɛn̈y akut apuruuk Roma, akut cɔl, “Akut
Bɛn̈yŋaknhom.”

2 Ku lok riän bɔ̈ Adramitiöm, riän cï guiir bï
jäl wath thok wun Athia. Arithtarkuth raan pan
Mathedonia wun cɔl Thethalonika ë cath kek ɣo.

3Naaköldɛɛ̈ẗë ke ɣo ɣet Thidon. Juliöth ë ye raan
path, ee cï Paulo puɔl̈ ku bï kɔcmääth kek ye la tïŋ,
rin bïk la yiëk käkwïc.

4Ɣokacï bar, ku rin cï ɣok ɣonhïïmwɛl̈ yom, goku
riäi gɛɛr tɛ̈ bï yen cath thïn apath, ku ë ye alɔŋ ye
akɔl̈ bɛn̈ thïn rial pan tɔ̈ gool nhom wär ciɛl yic cɔl
Thaipruth.

5Ku jɔlkuwär teembuk la Cilicia kuPampilia ku
lokMira pan tɔ̈wun cɔl Likia.

6 Tɛn̈ë, ke bɛn̈y apuruuk yök riän jäl
Alekdhändria ke la Italia, go ɣo ɣäth thïn.

7 Ku riäi ë cath amääth rin yom ë dït apɛi. Ku
ɣok aacï nïn juëc bɛn̈ nɔk̈ dhël yic buk jäl ɣet gen
cɔl Kniduth. Yom ë këc ɣo puɔl̈ ku buk la dhëldan
yen buɔthku yic, goku ret wanh cɔl Thalmone tɛn̈
yen bï pan thiin tɔ̈ gool nhom cɔl Kret ɣook kɔl ë
yom.

8 Ku ciɛthku ke ɣo göök yom ke ɣo kuany agör
yɔu, ku ɣok aacï bɛn̈ ɣet tɛ̈ cɔl Wanh Path ë riɛl, ku
ë tɛn̈ cïï mec kek gen cɔl Lathia.

9Ku ciëŋku thïn nïn juëc, ku ril yic buk la tueŋ ɣo
cath wïïr, rin ë nïnkä aköl Yan lɔɔk kɔc kegup wïïr
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ëcï bar, tɛn̈ yen ye yom rut rot jɔt apɛi. Go Paulo ke
lɛk̈ ëlä,

10 “Kackiɛ,̈ aya tïŋ lɔn cäthda jäl ë tɛn̈ abï yic riɛl,
riäi abï riääk ku käk tɔ̈ thïn aabï puk wïïr, ku kɔc
aabï mou aya.”

11Kubɛn̈y apuruukëwɛẗ raankuathriäikuraan
la riäi yen aye piŋ, ku kueec wɛẗ cï Paulo lueel.

12Kuwath thok tɛ̈ye riäimac thïn ëcï path bï kɔc
mäi thïn. Go kɔc juëc keyiic wïc ku bïk la tueŋ bïk
ɣet Ponik tɛ̈ lëu yen rot. Yen ëwanh tɔ̈Kret, ku ëcie
yethok wɛl lɔŋ bër tɛ̈ ye akɔl̈ lööny piny thïn.

Yomdït acï rot jɔt wïïr
13 Yom thööŋ rot ëcï jɔt ke bɔ̈ ciɛɛm tɛ̈ cï raan

yenhom wɛl tɛ̈ ye akɔl̈ lööny piny thïn, go kɔc ke
cath riäi tak lɔn nadë ka lëukë bïk la tueŋ ke cath,
gokë riäi lony ku gerkë ke kuënykë agör Kret yɔu.

14Kukaamthiinawënkeyomdït ril apɛi bɔ̈cuëëc
tɛ̈cï raan yenhomwɛl tɛ̈ ler akɔl̈ thïn, benbɛn̈ ke ye
pïu apɛi.

15 Ku yiɛɛ̈k̈ riäi bï la bëëŋbëëŋ, ku ril yic apɛi bï
gɛɛr tueŋ tɛ̈ bï yom thïn, goku puɔl̈ buk cɔl akuɛɛth
yom.

16 Ɣok aacï bɛn̈ lɔŋ wën tëëk ɣok lɔŋ ye yom rut
yenhomwɛl thïn,pan thiin tɔ̈goolnhomcɔlKauda.
Tɛɛ̈n̈, acuk bɛn̈ lëu buk riän koor duɔɔ̈ẗ riändït cök.

17 Ku rin dïït yom apɛi, gokë duɔɔ̈ẗ riändït kɔü
rin bï yom tiim cï ke riäi looi cïï piir wei, ku jɔlku
duɔɔ̈ẗ pinywïïn. Keekaakeriɔc̈ ciɛẗ riändenbï ladöt
liɛɛt yic wanh Libia thok, gokë alɛẗh ye yom ke riäi
kuaath däk bei, ku cɔlkë riäi ajɔl yom kuaath.

18Yomdït ril awën acï la tueŋ ke pïu apɛi, nawën
aköl dɛɛ̈ẗë ke jɔkkë bïk käk tɔ̈ riäi yic cuat wïïr.



Luɔi Atuuc 27:19 xcix Luɔi Atuuc 27:30

19 Nawën aköl ye nïn diäk ke cuɛt abɛk̈ käk gɛr̈
wïïr ciɛnken.

20Ku cuk akɔl̈ ku kuɛl tïŋ nïn juëc, ku yom acï la
tueŋ ke pïu apɛi. Akëcku bɛn bɛn̈ ŋɔɔ̈ẗh lɔn bï ɣok
pïïr.

21Nawën cï kɔc nïn juëcnɔk̈ ke cïnmiëth cïk cam,
go Paulo rot jɔt ku kɛɛ̈c̈ kenhïïm ku lueel, “Kackiɛ,̈
na we cï wɛẗdiɛ̈ piŋ wäär bäk riäi cïï geer wei Kret
ŋuɔẗ ɣok aa këcmam këlä.

22 Ku ë mënë wek aa läŋ, dɛɛtkë wepuɔẗh! Acïn
raan töŋ bï thou weyiic, ë riäi yetök yen abï riääk.

23Kuwën akɔü atunyNhialic yen ye ɣɛn raande,
ku yen ya door acï bɛn̈ tënë ɣa,

24 ku lueel, ‘Duk riɔc̈, Paulo! Yïn abï ɣet
Bɛn̈yŋaknhom nhom, ku rin ë wɛẗ kënë Nhialic acïï
yï pɛl̈ wei, ku kɔc cath kek yï riäi yic aabï pïïr.’

25 Këya, kackiɛ,̈ dɛɛtkë wepuɔẗh! Nhialic aca
deet puɔü, abï këpath looi tɛc̈ït tɛ̈ cï ye lɛk̈ ɣa thïn
wënakɔü.

26 Ku yom abï riäi kuaath bï cɔl ala gool nhom
cɔk alɔn bï yen la riääk thïn.”

27 Ku nïn aake cï ya thiäär ku ŋuan, ku yomdït
apɛi ë kuath riändawärdïtAdɛk̈diɛɛt yic. Na ye tɛc̈ït
wɛɛ̈r̈ ciɛl yic, ke ye kɔc ger riäi yök kepuɔẗh ciɛẗ ɣo
cï thiɔk̈ buk ɣet agör thok.

28 Gokë wïn cï duɔẗ thok këthiek luaac piny pïu
yiic, ku wën ye kek ye luaac piny ëmën kumën, ke
yökkë lɔn thiɔk̈ wär yic.

29Gokë riɔɔ̈c̈ ciɛẗ riäi bï rot dɛɛny kuɔr̈ tɔ̈ pïu yiic,
gokë wïïn cï duɔẗ thook aleeldït ye riäi dɔm luaac
piny riäi thar ciëën, ku jɔlkë bak piny ŋɔɔ̈ẗh.

30Ëcï agërkɔk̈ themkubïk rötkuɛl̈ bei riäiyic. Ku
jötkë riän thiinkoor tɔ̈riändïtyicbei, ku tɛɛ̈ükëwïïr
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ke ye kɔc ciɛẗ ke la wïïn cï duɔẗ thook aleel luaac
piny riäi nhom tueŋ.

31 Go Paulo lɛk̈ bɛn̈y apuruuk kek apuruɔɔ̈k̈ke,
“Na cä agër rɛɛ̈r̈ riäi yic, ke kɔc tɔ̈ riäi yic aacïï bï
pïïr.”

32 Go apuruuk wïïn cï riäi mac piny teem kɔɔ̈ẗh
ku cɔlkë ke aa buɔk kuëër.

33Nawën bak piny, go Paulo ke lɔŋ̈ bïk mïth ku
lëk ke, “Wek aacï tïït nïn thiäär ku ŋuan ëmën, ku
keek ë nïnkä yiic acïn kë cäk cam.

34Wekya lɔŋ̈, ku bäk lamiëth camkë,wek aawïc
miëth rin ku bäk pïïr. Acïn raan tökweyiic la kë bï
ye gɔɔt.”

35 Tɛẅën cï yen wɛẗ kënë lueel, go Paulo ayup
lööm, ku röök ke lec Nhialic kenhïïm ëbën, ku bɛny
ayup yic, ku kɔŋ jɔɔk bï mïth.

36Keek aacï kepuɔẗh bɛn̈ dɛɛt, kumïthkë ëbën.
37 Ɣok kɔc ɣo tɔ̈ riäi yic, ɣok aa ɣo ye buɔt karou

ku thiärdhorou ku dätem.
38Nawën cï raanëbënmïth, gokë rapke tɔ̈ riäiyic

dhɛɛ̈ẗh wïïr rin bï riäi pial.

Riäi acï atiaktiak rac
39Nawën cï pinybak, ke kɔc ger riäi aake këc tɛ̈cï

kek ɣëët thïn ŋic, keek aacï tɛ̈ cï wär yekɔü tot thïn,
la yic liɛɛt tïŋ, gokë tak bïk riäi gɛɛr thïn bïk la mac.

40Gokëwïïn yeke riäimac piny tɛɛmwei bïk dïïr
piny, ku däkkë wïïn cï ke alau duɔɔ̈ẗ piny. Ku jɔtkë
alɛẗh nhial ku bï yom riäi kuaath tueŋ, bï la agör
thok.

41 Ku riäi acï bɛn̈ la tɛ̈ cääl ku dööt liɛɛt yic bï
ciɛn̈ tɛ̈ ben yen rot nyooŋ, ku cï abaŋ ciëën dhoŋ
atiaktiak abï döŋ ke ya apet.
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42Ecï apuruuk takbïkkɔc cïmacëbënnɔk̈, bï ciɛn̈
raan tööŋ kuɛɛŋ aɣeer bï kat.

43Kuëwïcbɛn̈yapuruukbïPaulokonybï cïïnäk,
go apuruuk yɔɔ̈k̈ bïk ciɛn̈ kë loikë tënë kɔcmac. Ku
yöök kɔc ŋic kuaŋ bïk kaŋ thuɛɛt wïïr tueŋ ku bïk
kuɛɛŋ aɣeer,

44 ku kɔc kɔk̈ aake bï jal lɔk̈ kuaŋ, ke cï tiim riäi
cï duɔɔny kuɔk̈ bïk ke ɣäth aɣeer. Ku ë yen tɛ̈ cï ɣok
bɛn̈ kuɛɛŋ aɣeer thïn akan ke ɣo puɔl gup.

28
Kë cï rot looi tënë PauloMalta

1Wën cï ɣok ɣet wär alɔŋtui ɣo puɔl gup, ke jɔlku
ŋic lɔn cɔl pan tɔ̈ gool nhomMalta

2 ku kɔc ke ciëŋ thïn aacï ɣo lor, ku nyuuckë ɣo
apath. Tɛẅën ke deŋ tueny ku lir piny apɛi, gokë
mac took ku cɔlkë ɣo buk ɣɔc̈.

3GoPaulo tiimkuar piiny ku tɛɛ̈ü kemɛɛc, tɛẅën
ke këpiiny bɔ̈ bei tiim yiic, ku kɛc cin abï nuɛt thïn.

4Ku tïŋ kɔc awën tɔ̈ thïn këpiiny ke cï nuɛt Paulo
cin, ku jiɛɛmkë kamken, “Mony kënë ala cin rim.
Ku kënë acïï yen bï pïr, cɔk alɔn cï yen poth wïïr ke
këcmou.”

5 Ku tɛn̈ awën ke Paulo yïr këpiiny mɛɛc, ke cïn
kërɛɛc cïï rot looi tënë ye acïn.

6 Ku ë titkë bïk tïŋ ke cï but cin, nadë ke wiɛɛ̈k̈
pinynyin yic ke cï thou. Ku tɛẅën cï kek tïït apɛi ku
cïnkë tïŋkëkecï rot looi tënëPaulo, kewarkenhïïm
ku luelkë, “Yeen ala guɔp̈ jɔŋril apɛi.”

7Dum raandït baai cɔl Publiöth, aake cï mec kek
tɛẅën looi kënë rot thïn tënë Paulo. Ku yeen acï ɣo
ŋiɛc lor aya, ku rëërku ɣo ye jäälke nïn kadiäk.
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8Wun Publiöth ë rɛɛ̈r̈ biöök yic ke cï juäi dɔmku
yiäny riɛm. GoPaulo la ɣöt tënëye, ku röökkudɔɔc,
go pial.

9Wën cï kënë rot looi, go kɔc juëc ke tuany bɛn̈,
go Paulo ke dɔɔc bïk pial.

10Ku gɛm̈kë ɣo käjuëc, ku wën jiël ɣok, gokë käk
bï ɣok dhël tëëk tääu riäi yic.

Paulo acï jälMalta bï la Roma
11Nawën pɛï kadiäk cök, ke ɣo jiël riän cɔl, “Jak

Acuek,” bɔ̈ wanh cɔl Alekdhändria ku yen acï pɛï
bɛn̈ nɔk̈ ke kääcMalta rin yom ë dït apɛi.

12 Ku ɣeetku gen cɔl Thirakuthe, ku näkku nïn
kadiäk thïn.

13 Ku jiëlku thïn, ku lok gen cɔl Regium. Nawën
bak piny ke wel yom nhom, ku ɣeetku gen cɔl
Putöli nïn karou cök.

14 Ku yökku kɔc cï gam thïn, ku thiëckë ɣo buk
rëër ke ke nïn kadhorou. Ku jɔlku jäl tɛn̈ ku lok
Roma ɣocök.

15Wämäthkuan tɔ̈Romaaake cï ɣo piŋ lɔnbïï ɣok,
gokɔckɔk̈ bɛn̈ gen ɣɔɔc cɔlApiöthye jɔɔ̈l̈ nïn thinbïk
ɣo lor. Wën tïŋ Paulo ke, ke lec Nhialic, ku riil kënë
puɔü.

Paulo acï ɣëët Roma
16 Wën cï ɣok ɣëët Roma, Paulo acï bɛn̈y mac

Roma puɔl̈ bï rëër ë rot kek apuruk töŋ tit ye.
17 Nawën nïn kadiäk cök, ke Paulo cɔl kɔcdït

Itharel rɛɛ̈r̈ Roma bïk rɔm̈ kek ye. Nawën cïk ken-
hïïm mat, ke lueel tënë ke, “Wämäthkiɛ!̈ Wën cɔk
yen ciɛn̈ kërɛɛc ca looi tënë kackua, ayï lɔn këc ɣɛn
ciɛɛŋ wärkuandït dhɔl̈ yic, ɣɛn acï mac Jeruthalem
ku thön ɣa apuruuk Roma.
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18Gokë ɣɛn thiëëc awuɔc̈ ca looi, ku wïckë bïk ɣa
lony, rin acïk yök ke cïn kë ca looi lëu ye bï ɣa nɔk̈.

19 Nawën la kɔc Itharel kuec wɛẗ bï ɣa lony,
guɔ luɔŋ̈diɛ̈ cɔl aɣɛẗh tënë bɛn̈yŋaknhom Romamac
wuɔn̈da aya, cɔk a lɔn cïn yen kë gɔɔny ɣɛn ë
kackua.

20Yen ë kë wïc ɣɛnwe buk rɔm̈, ku jaam kek we,
rin ɣɛn acath ɣa mac rin wɛẗ raan yen ŋɔɔ̈ẗh kɔc
Itharel.”

21Gokë lueel tënë ye, “Acïn athör cï ɣëët tënë ɣo
Judia riɛnku, ku acïnwämäthdan cï bɛn̈ kekwɛẗ, lɔn
le yen kërɛɛc ca looi.

22Anhiarku buk wɛl̈ku piŋ rin aŋicku lɔn ye kɔc
juëc akut tɔ̈ yïn thïn, jääm guɔp̈.”

23Këya, gokë aköl bï kek rɔm̈ kek Paulo mat yic,
ku kɔc juëc aacï bɛn̈ akölkënë tɛ̈rëërPaulo thïn. Ku
jɔl Paulowɛẗ bäänyNhialic teet yic tënë ke, jɔɔk riɛl
ɣet thëëi. Ëcï thembï nyooth tënë ke lɔn kë ye lueel
rin Jethu ë yic, ku nyooth lɔn thöŋ löŋ Mothith ku
käk kɔk̈ cï gɔẗ kɔc käkNhialic tïŋ, kek wɛẗ ye lueel.

24Go kɔc kɔk̈ wɛẗ ye lueel gam, ku kuec kɔc kɔk̈.
25 Gokë jäl ke tɛɛr kamken, wën cï Paulo ye lëk

ke ëlä, “Ee yic apɛi, yen tɛ̈ cï Wëi Nhialic raan
käk Nhialic tïŋ cɔl Ithaya lɛk̈ thïn bï lueel ëlä tënë
wärkuan dït.

26Rin acï lueel ëlä,
‘Lɔɔr luel tënë kɔc Itharel,
Wek aabï weyïth diël piny apɛi ku acäk bï deet,
wek aabï wenyïn päl piny apath, ku acäk bï tïŋ.
27Rin kɔckä aa ril nhïïm,
keek aacï keyïth cuɔk̈,
ku keek aacï kenyïn niɛɛn.
28:19 Luɔi 25:11
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Ŋuɔẗ keek aa daai, ku ŋuɔẗ keek aa piŋ, ku detkë
käŋ yiic, ku lueel Nhialic.

Na cï rot looi këya,
ŋuɔẗ aacï kepuɔẗh wɛl̈ ɣɛn ku kuɔny ke.’ ”

28Ku wit Paulo wɛẗde ëlä, “Alɛükë bäk dhiɛl ŋic,
lɔnwɛẗ bï kɔc konybï kɔc pïr,bɔ̈ tënëNhialic, acï lɛk̈
kɔc cie kɔc Itharel. Ku abïk piŋ.”
[
29Wën cï Paulo ë wɛẗ kënë lueel, ke kɔc Itharel

jiël ke tɛɛr apɛidït kamken.]
30Ku jɔl Paulo rëër run karou pan ye riɔp yic, ku

ë ye kɔc bɛn̈ bïk ye bɛn̈ tïŋ lor ku nyuuc ke.
31 Ee ye piööc wɛẗ bääny Nhialic, rin Bɛn̈y Jethu

Krïtho, ku jiɛɛm tënë kuat raan ëbën ke cïï riɔc̈, ku
acïn kënë ye gël bï cïï ye piööc.

28:27 Ith 6:9-10
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